
POLYESTER SCHRÄNKE / POLYESTER CABINETS 

/ ПОЛИЭСТЕРОВЫЕ КОРПУСА
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Verfügbare Typen und Größen für Gehäuse
Available types and sizes of cabinets
Доступные типы и размеры корпусов

• Gehäuse OS, OSZ, OSi, OSZi - Tiefe: 245 mm 

Cabinets OS, OSZ, OSi, OSZi - depth: 245 mm

Корпуса OS, OSZ, OSi, OSZi - глубина: 245 мм
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Gehäuse

Cabinets

Корпуса

Gehäuse des Typs OS und OSZ, Tiefe 245 mm, werden universell in Industrie, Energietech-

nik und Telekommunikation eingesetzt. Hergestellt aus isoliertem, schwerbrennbarem 

und selbstverlöschendem Werksto�  (Polyester + Glasfaser), wetterbeständig und UV-ver-

träglich. 

Die modulare Konstruktion ermöglicht die Verbindung mit einem Sockel, einem Kurzso-

ckel und zwei Gehäusen senkrecht übereinander. Dank zweier verschiedener Ober� ächen 

(OSZ = gerippte “Anti-Plakat-Ober� äche”, OS = glatte Ober� äche) kann entsprechend des 

Aufstellortes der passende Typ gewählt werden.

Das Entlüftungssystem (siehe Seite 166) minimiert die Kondenswasserbildung. Zwei 

Dachtypen stehen zur Verfügung: ein Schrägdach (Abb. 1) für den Außenbereich und ein 

Flachdach (Abb. 2) für den Innenbereich. Die Sockeldeckel sind werkzeugfrei montierbar 

und ermöglichen bei stehenden Kabelverteilerschränken eine bequeme Kabelführung. 

Die spezielle Gehäusekonstruktion ermöglicht in Verbindung mit zusätzlichen Bauele-

menten eine schnelle und bequeme Montage.

OS and OSZ cabinets, 245 mm deep, are widely applied in the industry, energy and te-

lecommunication sectors thanks to their universal qualities. Made of insulating, slow-

-burning and self-extinguishing composite: (polyester + glass ! bre) characterized with 

resistance to atmospheric agents (UV).

Module construction allows to connect the cabinet with the pedestal or cable base and 

to connect cabinets in a vertical form. Thanks to two types of external surface (OSZ - rib-

bed, anti-poster, OS - smooth) they can be selected according to the characteristics of the 

external environment.

The ventilation system (page 166) minimizes the gathering of damp. Two types of roof: 

skew (drawing 1) for cabinets ! xed outside and � at (drawing 2) for cabinets ! xed inside 

buildings. Parts of the pedestals are removable without the need to use tools, which al-

lows an easy introduction of cables into the installed junction. Specially designed constru-

ction of the cabinet in connection with additional elements ensure fast and comfortable 

assembly of equipment.

Корпуса шкафов типового ряда OS и OSZ (глубина 245 мм) за счет своей 

универсальной конструкции находят широкое применение в промышленности, 

энергетике и телекоммуникации. Шкафы выполнены из изолирующего, трудно-

воспламеняющегося и самозатухающего композита (полиэстер + стекловолокно), 

устойчивого к УФ излучению. 

Шкафы предназначены для установки как в помещении, так и вне помещения. Для 

помещений предусмотрена плоская крыша (рис.2), для установки на открытом 

воздухе - наклонная (рис.1).

 Два типа наружной поверхности (OSZ ребристая, “Анти-постер”, OS гладкая) 

позволяют подобрать корпус в зависимости от условий эксплуатации.

Вентиляционная система (стр. 166) сводит к минимуму возможность накопления 

влаги.

 Стенки фундамента снимаются без использования инструментов, что позволяет 

легко ввести кабеля в установленный шкаф. Специально разработанная конструкция 

корпуса, в сочетании с дополнительными элементами, обеспечивает быстрый и 

удобный монтаж оборудования. Модульность конструкции делает возможным 

сочетание корпусa с фундаментом и/или секцией для кабелей, а также позволяет 

соединять корпуса по вертикали.

Eigenschaften / Basic parameters / Основные параметры

Schutzart

protection grades

степень защиты

IK-10, IP-44

(IP 54 - Option / option / опция)

Tiefe

depth

глубина корпусa

245 mm

Isolationsnennspannung

rated insulation voltage

напряжение изоляции

AC 690 V

Betriebstemperatur

temperature operating conditions

температура эксплуатации

-50 ÷ 85 ºC

Flammfestigkeit

� ammability category

класс пожаростойкости

V0

Farbe

colour

цвет

RAL 7035

Schutzklasse

protection class

класс защиты

II

Kriechstromfestigkeit

tracking resistance

cравн. индекс трекингостойкости

CTI 600

Durchschlagfestigkeit

dielectric strength

диэлектрическая прочность

240 kV/cm

Durchgangswiderstand

resistivity

удельное сопротивление

1014 Ω cm

der Norm entsprechend

conformity

согласно с Европейским стандар-

том

EN 61 439-1

EN 61 439-3

EN 61 439-5

EN 62 208

OS OSZ

Abb. 1 / drawing 1 / рисунок 1 Abb. 2 / drawing 2 / рисунок 2

OS, OSZ
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Gehäuse
Cabinets
Корпуса

OS · OSZ

Typ / Type / Тип A1 A2 A3 A4 B C D* E F G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 26 × 40 231 - - - 420 370 402 252 -
- GA 224 10

20 GA 224 20

OS 26 × 60 231 - - - 620 570 602 452 -
- GA 226 10

20 GA 226 20

OS 26 × 80 231 - - - 820 770 802 652 326
- GA 228 10

20 GA 228 20

OSZ 26 × 40 231 - - - 420 370 402 252 -
- ZA 224 10

20 ZA 224 20

OSZ 26 × 60 231 - - - 620 570 602 452 -
- ZA 226 10

20 ZA 226 20

OSZ 26 × 80 231 - - - 820 770 802 652 326
- ZA 228 10

20 ZA 228 20

 * Wichtige Abmessung bei senkrechten Verbindungen (siehe Seite 122)

Essential dimension for vertical connections (see page 122)

Основной размер для вертикальных комплектов (см. стр. 122)

B

245

G

264

OS, OSZ

K

B

245

G

264

OS, OSZ

KP

Typ / Type / Тип B G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 26 × 40 + K 664
- GA 224 10 K

20 GA 224 20 K

OS 26 × 60 + K 864
- GA 226 10 K

20 GA 226 20 K

OS 26 × 80 + K 1064
- GA 228 10 K

20 GA 228 20 K

OSZ 26 × 40 + K 664
- ZA 224 10 K

20 ZA 224 20 K

OSZ 26 × 60 + K 864
- ZA 226 10 K

20 ZA 226 20 K

OSZ 26 × 80 + K 1064
- ZA 228 10 K

20 ZA 228 20 K

Typ / Type / Тип B G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 26 × 40 + KP 664
- GA 224 10 R

20 GA 224 20 R

OS 26 × 60 + KP 864
- GA 226 10 R

20 GA 226 20 R

OS 26 × 80 + KP 1064
- GA 228 10 R

20 GA 228 20 R

OSZ 26 × 40 + KP 864
- ZA 224 10 R

20 ZA 224 20 R

OSZ 26 × 60 + KP 889
- ZA 226 10 R

20 ZA 226 20 R

OSZ 26 × 80 + KP 1064
- ZA 228 10 R

20 ZA 228 20 R

• SETS

SETS

КОМПЛЕКТЫ

 ! Wird bei Verwendung eines Schrägdachs hinzuaddiert: G = 20 mm

In case of cabinet with skew roof add G = 20 mm

Для корпуса с  наклонной крышей необходимо добавить G = 20 мм
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B

245

G

264

OS, OSZ

F

B

245

G

264

OS, OSZ

FP

B

245

G

264

OS, OSZ

F

K

B

245

G

264

OS, OSZ

F

KP

Typ / Type / Тип B G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 26 × 40 + F 1283
- GA 224 10 F

20 GA 224 20 F

OS 26 × 60 + F 1483
- GA 226 10 F

20 GA 226 20 F

OS 26 × 80 + F 1683
- GA 228 10 F

20 GA 228 20 F

OSZ 26 × 40 + F 1283
- ZA 224 10 F

20 ZA 224 20 F

OSZ 26 × 60 + F 1483
- ZA 226 10 F

20 ZA 226 20 F

OSZ 26 × 80 + F 1683
- ZA 228 10 F

20 ZA 228 20 F       

Typ / Type / Тип B G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 26 × 40 + K + F 1527
- GA 224 10 D

20 GA 224 20 D

OS 26 × 60 + K + F 1727
- GA 226 10 D

20 GA 226 20 D

OS 26 × 80 + K + F 1927
- GA 228 10 D

20 GA 228 20 D

OSZ 26 × 40 + K + F 1527
- ZA 224 10 D

20 ZA 224 20 D

OSZ 26 × 60 + K + F 1727
- ZA 226 10 D

20 ZA 226 20 D

OSZ 26 × 80 + K + F 1927
- ZA 228 10 D

20 ZA 228 20 D       

Typ / Type / Тип B G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 26 × 40 + KP + F 1527
- GA 224 10 T

20 GA 224 20 T

OS 26 × 60 + KP + F 1727
- GA 226 10 T

20 GA 226 20 T

OS 26 × 80 + KP + F 1927
- GA 228 10 T

20 GA 228 20 T

OSZ 26 × 40 + KP + F 1527
- ZA 224 10 T

20 ZA 224 20 T

OSZ 26 × 60 + KP + F 1727
- ZA 226 10 T

20 ZA 226 20 T

OSZ 26 × 80 + KP + F 1927
- ZA 228 10 T

20 ZA 228 20 T       

Typ / Type / Тип B G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 26 × 40 + FP 1283
- GA 224 10 S

20 GA 224 20 S

OS 26 × 60 + FP 1483
- GA 226 10 S

20 GA 226 20 S

OS 26 × 80 + FP 1683
- GA 228 10 S

20 GA 228 20 S

OSZ 26 × 40 + FP 1283
- ZA 224 10 S

20 ZA 224 20 S

OSZ 26 × 60 + FP 1483
- ZA 226 10 S

20 ZA 226 20 S

OSZ 26 × 80 + FP 1683
- ZA 228 10 S

20 ZA 228 20 S       

 ! Wird bei Verwendung eines Schrägdachs hinzuaddiert: G = 20 mm

In case of cabinet with skew roof add G = 20 mm

Для корпуса с  наклонной крышей необходимо добавить G = 20 мм
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33

33

Gehäuse
Cabinets
Корпуса

OS · OSZ

Typ / Type / Тип A1 A2 A3 A4 B C D* E F G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OSZ 33 × 65 297 - - - 650 600 632 452 -
- GVA 236 10

20 GVA 236 20

Typ / Type / Тип B G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OSZ 33 × 65 + K 894
- GVA 236 10 K

20 GVA 236 20 K

Typ / Type / Тип B G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OSZ 33 × 65 + F 1513
- GVA 236 10 F

20 GVA 236 20 F

Typ / Type / Тип B G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OSZ 33 × 65 + K + F 1757
- GVA 236 10 D

20 GVA 236 20 D

 * Wichtige Abmessung bei senkrechten Verbindungen (siehe Seite 122)

Essential dimension for vertical connections (see page 122)

Основной размер для вертикальных комплектов (см. стр. 122)

• SETS

SETS

КОМПЛЕКТЫ

 ! Wird bei Verwendung eines Schrägdachs hinzuaddiert: G = 20 mm

In case of cabinet with skew roof add G = 20 mm

Для корпуса с  наклонной крышей необходимо добавить G = 20 мм
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40

40
Gehäuse
Cabinets
Корпуса

OS · OSZ

 * Wichtige Abmessung bei senkrechten Verbindungen (siehe Seite 122)

Essential dimension for vertical connections (see page 122)

Основной размер для вертикальных комплектов (см. стр. 122)

Typ / Type / Тип A1 A2 A3 A4 B C D* E F G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 40 × 40 362 - - - 420 370 402 252 -
- GA 244 10

20 GA 244 20

OS 40 × 50 362 - - - 520 470 502 352 -
- GA 245 10

20 GA 245 20

OS 40 × 60 362 - - - 620 570 602 452 -
- GA 246 10

20 GA 246 20

OS 40 × 80 362 - - - 820 770 802 652 326
- GA 248 10

20 GA 248 20

OSZ 40 × 40 362 - - - 420 370 402 252 -
- ZA 244 10

20 ZA 244 20

OSZ 40 × 50 362 - - - 520 470 502 352 -
- ZA 245 10

20 ZA 245 20

OSZ 40 × 60 362 - - - 620 570 602 452 -
- ZA 246 10

20 ZA 246 20

OSZ 40 × 80 362 - - - 820 770 802 652 326
- ZA 248 10

20 ZA 248 20

B

245G

396

OS, OSZ

K

B

245G

396

OS, OSZ

KP

Typ / Type / Тип B G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 40 × 40 + K 664
- GA 244 10 K

20 GA 244 20 K

OS 40 × 50 + K 764
- GA 245 10 K

20 GA 245 20 K

OS 40 × 60 + K 864
- GA 246 10 K

20 GA 246 20 K

OS 40 × 80 + K 1064
- GA 248 10 K

20 GA 248 20 K

OSZ 40 × 40 + K 664
- ZA 244 10 K

20 ZA 244 20 K

OSZ 40 × 50 + K 764
- ZA 245 10 K

20 ZA 245 20 K

OSZ 40 × 60 + K 864
- ZA 246 10 K

20 ZA 246 20 K

OSZ 40 × 80 + K 1064
- ZA 248 10 K

20 ZA 248 20 K

Typ / Type / Тип B G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 40 × 40 + KP 664
- GA 244 10 R

20 GA 244 20 R

OS 40 × 50 + KP 764
- GA 245 10 R

20 GA 245 20 R

OS 40 × 60 + KP 864
- GA 246 10 R

20 GA 246 20 R

OS 40 × 80 + KP 1064
- GA 248 10 R

20 GA 248 20 R

OSZ 40 × 40 + KP 664
- ZA 244 10 R

20 ZA 244 20 R

OSZ 40 × 50 + KP 764
- ZA 245 10 R

20 ZA 245 20 R

OSZ 40 × 60 + KP 864
- ZA 246 10 R

20 ZA 246 20 R

OSZ 40 × 80 + KP 1064
- ZA 248 10 R

20 ZA 248 20 R

• SETS

SETS

КОМПЛЕКТЫ

 ! Wird bei Verwendung eines Schrägdachs hinzuaddiert: G = 20 mm

In case of cabinet with skew roof add G = 20 mm

Для корпуса с  наклонной крышей необходимо добавить G = 20 мм
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Typ / Type / Тип B G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 40 × 40 + F 1283
- GA 244 10 F

20 GA 244 20 F

OS 40 × 50 + F 1383
- GA 245 10 F

20 GA 245 20 F

OS 40 × 60 + F 1483
- GA 246 10 F

20 GA 246 20 F

OS 40 × 80 + F 1683
- GA 248 10 F

20 GA 248 20 F

OSZ 40 × 40 + F 1283
- ZA 244 10 F

20 ZA 244 20 F

OSZ 40 × 50 + F 1383
- ZA 245 10 F

20 ZA 245 20 F

OSZ 40 × 60 + F 1483
- ZA 246 10 F

20 ZA 246 20 F

OSZ 40 × 80 + F 1683
- ZA 248 10 F

20 ZA 248 20 F

B

245G

396

OS, OSZ

F

B

245G

396

OS, OSZ

FP

B

245G

396

OS, OSZ

F

K

B

245G

396

OS, OSZ

F

KP

Typ / Type / Тип B G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 40 × 40 + FP 1283
- GA 244 10 S

20 GA 244 20 S

OS 40 × 50 + FP 1383
- GA 245 10 S

20 GA 245 20 S

OS 40 × 60 + FP 1483
- GA 246 10 S

20 GA 246 20 S

OS 40 × 80 + FP 1683
- GA 248 10 S

20 GA 248 20 S

OSZ 40 × 40 + FP 1283
- ZA 244 10 S

20 ZA 244 20 S

OSZ 40 × 50 + FP 1383
- ZA 245 10 S

20 ZA 245 20 S

OSZ 40 × 60 + FP 1483
- ZA 246 10 S

20 ZA 246 20 S

OSZ 40 × 80 + FP 1683
- ZA 248 10 S

20 ZA 248 20 S

Typ / Type / Тип B G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 40 × 40 + K + F 1527
- GA 244 10 D

20 GA 244 20 D

OS 40 × 50 + K + F 1627
- GA 245 10 D

20 GA 245 20 D

OS 40 × 60 + K + F 1727
- GA 246 10 D

20 GA 246 20 D

OS 40 × 80 + K + F 1927
- GA 248 10 D

20 GA 248 20 D

OSZ 40 × 40 + K + F 1527
- ZA 244 10 D

20 ZA 244 20 D

OSZ 40 × 50 + K + F 1627
- ZA 245 10 D

20 ZA 245 20 D

OSZ 40 × 60 + K + F 1727
- ZA 246 10 D

20 ZA 246 20 D

OSZ 40 × 80 + K + F 1927
- ZA 248 10 D

20 ZA 248 20 D

Typ / Type / Тип B G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 40 × 40 + KP + F 1527
- GA 244 10 T

20 GA 244 20 T

OS 40 × 50 + KP + F 1627
- GA 245 10 T

20 GA 245 20 T

OS 40 × 60 + KP + F 1727
- GA 246 10 T

20 GA 246 20 T

OS 40 × 80 + KP + F 1927
- GA 248 10 T

20 GA 248 20 T

OSZ 40 × 40 + KP + F 1527
- ZA 244 10 T

20 ZA 244 20 T

OSZ 40 × 50 + KP + F 1627
- ZA 245 10 T

20 ZA 245 20 T

OSZ 40 × 60 + KP + F 1727
- ZA 246 10 T

20 ZA 246 20 T

OSZ 40 × 80 + KP + F 1927
- ZA 248 10 T

20 ZA 248 20 T

 ! Wird bei Verwendung eines Schrägdachs hinzuaddiert: G = 20 mm

In case of cabinet with skew roof add G = 20 mm

Для корпуса с  наклонной крышей необходимо добавить G = 20 мм
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Typ / Type / Тип G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 40 × 80 /3+5
- GP 430 10

20 GP 430 20

OSZ 40 × 80 /3+5
- ZP 430 10

20 ZP 430 20

Typ / Type / Тип G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 40 × 80 /5+3
- GP 450 10

20 GP 450 20

OSZ 40 × 80 /5+3
- ZP 450 10

20 ZP 450 20

40

40

40

Typ / Type / Тип G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 40 × 80 /4+4
- GP 440 10

20 GP 440 20

OSZ 40 × 80 /4+4
- ZP 440 10

20 ZP 440 20

OS · OSZ 40

Gehäuse mit innerer Trennwand
Cabinets with internal partition
Корпуса с внутренней перегородкой

 ! Wird bei Verwendung eines Schrägdachs hinzuaddiert: G = 20 mm

In case of cabinet with skew roof add G = 20 mm

Для корпуса с  наклонной крышей необходимо добавить G = 20 мм
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A-A

245

266

3
2
6

6
5
2

231

193

B-B

245

266

3
2
64
2
6

6
5
2

231

193

C-C

245

266

2
2
63

2
6

6
5
2

231

193

Typ / Type / Тип B G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 40 × 80 /4+4 + K 1064
- GP 440 10 K

20 GP 440 20 K

OS 40 × 80 /3+5 + K 1064
- GP 430 10 K

20 GP 430 20 K

OS 40 × 80 /5+3 + K 1064
- GP 450 10 K

20 GP 450 20 K

OSZ 40 × 80 /4+4 + K 1064
- ZP 440 10 K

20 ZP 440 20 K

OSZ 40 × 80 /3+5 + K 1064
- ZP 430 10 K

20 ZP 430 20 K

OSZ 40 × 80 /5+3 + K 1064
- ZP 450 10 K

20 ZP 450 20 K

Typ / Type / Тип B G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 40 × 80 /4+4 + KP 1064
- GP 440 10 R

20 GP 440 20 R

OS 40 × 80 /3+5 + KP 1064
- GP 430 10 R

20 GP 430 20 R

OS 40 × 80 /5+3 + KP 1064
- GP 450 10 R

20 GP 450 20 R

OSZ 40 × 80 /4+4 + KP 1064
- ZP 440 10 R

20 ZP 440 20 R

OSZ 40 × 80 /3+5 + KP 1064
- ZP 430 10 R

20 ZP 430 20 R

OSZ 40 × 80 /5+3 + KP 1064
- ZP 450 10 R

20 ZP 450 20 R

 ! Beispielansicht

Exemplary view

Примерный вид корпусов

 ! Beispielansicht

Exemplary view

Примерный вид корпусов
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• SETS

SETS

КОМПЛЕКТЫ

 ! Wird bei Verwendung eines Schrägdachs hinzuaddiert: G = 20 mm

In case of cabinet with skew roof add G = 20 mm

Для корпуса с  наклонной крышей необходимо добавить G = 20 мм
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Typ / Type / Тип B G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 40 × 80 /4+4 + F 1683
- GP 440 10 F

20 GP 440 20 F

OS 40 × 80 /3+5 + F 1683
- GP 430 10 F

20 GP 430 20 F

OS 40 × 80 /5+3 + F 1683
- GP 450 10 F

20 GP 450 20 F

OSZ 40 × 80 /4+4 + F 1683
- ZP 440 10 F

20 ZP 440 20 F

OSZ 40 × 80 /3+5 + F 1683
- ZP 430 10 F

20 ZP 430 20 F

OSZ 40 × 80 /5+3 + F 1683
- ZP 450 10 F

20 ZP 450 20 F

Typ / Type / Тип B G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 40 × 80 /4+4 + FP 1683
- GP 440 10 S

20 GP 440 20 S

OS 40 × 80 /3+5 + FP 1683
- GP 430 10 S

20 GP 430 20 S

OS 40 × 80 /5+3 + FP 1683
- GP 450 10 S

20 GP 450 20 S

OSZ 40 × 80 /4+4 + FP 1683
- ZP 440 10 S

20 ZP 440 20 S

OSZ 40 × 80 /3+5 + FP 1683
- ZP 430 10 S

20 ZP 430 20 S

OSZ 40 × 80 /5+3 + FP 1683
- ZP 450 10 S

20 ZP 450 20 S

Typ / Type / Тип B G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 40 × 80 /4+4 + K + F 1927
- GP 440 10 D

20 GP 440 20 D

OS 40 × 80 /3+5 + K + F 1927
- GP 430 10 D

20 GP 430 20 D

OS 40 × 80 /5+3 + K + F 1927
- GP 450 10 D

20 GP 450 20 D

OSZ 40 × 80 /4+4 + K + F 1927
- ZP 440 10 D

20 ZP 440 20 D

OSZ 40 × 80 /3+5 + K + F 1927
- ZP 430 10 D

20 ZP 430 20 D

OSZ 40 × 80 /5+3 + K + F 1927
- ZP 450 10 D

20 ZP 450 20 D

Typ / Type / Тип B G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 40 × 80 /4+4 + KP + F 1927
- GP 440 10 T

20 GP 440 20 T

OS 40 × 80 /3+5 + KP + F 1927
- GP 430 10 T

20 GP 430 20 T

OS 40 × 80 /5+3 + KP + F 1927
- GP 450 10 T

20 GP 450 20 T

OSZ 40 × 80 /4+4 + KP + F 1927
- ZP 440 10 T

20 ZP 440 20 T

OSZ 40 × 80 /3+5 + KP + F 1927
- ZP 430 10 T

20 ZP 430 20 T

OSZ 40 × 80 /5+3 + KP + F 1927
- ZP 450 10 T

20 ZP 450 20 T

 ! Beispielansicht

Exemplary view

Примерный вид корпусов

 ! Beispielansicht

Exemplary view

Примерный вид корпусов

 ! Beispielansicht

Exemplary view

Примерный вид корпусов

 ! Beispielansicht

Exemplary view

Примерный вид корпусов
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 ! Wird bei Verwendung eines Schrägdachs hinzuaddiert: G = 20 mm

In case of cabinet with skew roof add G = 20 mm

Для корпуса с  наклонной крышей необходимо добавить G = 20 мм
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528

G
B

A

A
C

A1

A-A

231

245

266

F

E

193

53

53

Gehäuse
Cabinets
Корпуса

OS · OSZ

 * Wichtige Abmessung bei senkrechten Verbindungen (siehe Seite 122)

Essential dimension for vertical connections (see page 122)

Основной размер для вертикальных комплектов (см. стр. 122)

Typ / Type / Тип A1 A2 A3 A4 B C D* E F G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 53 × 40 492 - - - 420 370 402 252 -
- GA 254 10

20 GA 254 20

OS 53 × 60-2 492 - - - 620 570 602 452 -
- GA 256 12

20 GA 256 22

OS 53 × 80-2 492 - - - 820 770 802 652 326
- GA 258 12

20 GA 258 22

OSZ 53 × 40-2 492 - - - 420 370 402 252 -
- ZA 254 12

20 ZA 254 22

OSZ 53 × 60-2 492 - - - 620 570 602 452 -
- ZA 256 12

20 ZA 256 22

OSZ 53 × 80-2 492 - - - 820 770 802 652 326
- ZA 258 12

20 ZA 258 22

B

245
G

528

OS, OSZ

K

B

245
G

528

OS, OSZ

KP

Typ / Type / Тип B G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 53 × 40 + K 664
- GA 254 10 K

20 GA 254 20 K

OS 53 × 60-2 + K 864
- GA 256 12 K

20 GA 256 22 K

OS 53 × 80-2 + K 1064
- GA 258 12 K

20 GA 258 22 K

OSZ 53 × 40-2 + K 664
- ZA 254 12 K

20 ZA 254 22 K

OSZ 53 × 60-2 + K 864
- ZA 256 12 K

20 ZA 256 22 K

OSZ 53 × 80-2 + K 1064
- ZA 258 12 K

20 ZA 258 22 K

Typ / Type / Тип B G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 53 × 40 + KP 664
- GA 254 10 R

20 GA 254 20 R

OS 53 × 60-2 + KP 864
- GA 256 12 R

20 GA 256 22 R

OS 53 × 80-2 + KP 1064
- GA 258 12 R

20 GA 258 22 R

OSZ 53 × 40-2 + KP 664
- ZA 254 12 R

20 ZA 254 22 R

OSZ 53 × 60-2 + KP 864
- ZA 256 12 R

20 ZA 256 22 R

OSZ 53 × 80-2 + KP 1064
- ZA 258 12 R

20 ZA 258 22 R

• SETS

SETS

КОМПЛЕКТЫ

 ! Wird bei Verwendung eines Schrägdachs hinzuaddiert: G = 20 mm

In case of cabinet with skew roof add G = 20 mm

Для корпуса с  наклонной крышей необходимо добавить G = 20 мм
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F
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Typ / Type / Тип B G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 53 × 40 + F 1283
- GA 254 10 F

20 GA 254 20 F

OS 53 × 60-2 + F 1483
- GA 256 12 F

20 GA 256 22 F

OS 53 × 80-2 + F 1683
- GA 258 12 F

20 GA 258 22 F

OSZ 53 × 40-2 + F 1283
- ZA 254 12 F

20 ZA 254 22 F

OSZ 53 × 60-2 + F 1483
- ZA 256 12 F

20 ZA 256 22 F

OSZ 53 × 80-2 + F 1683
- ZA 258 12 F

20 ZA 258 22 F

Typ / Type / Тип B G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 53 × 40 + FP 1283
- GA 254 10 S

20 GA 254 20 S

OS 53 × 60-2 + FP 1483
- GA 256 12 S

20 GA 256 22 S

OS 53 × 80-2 + FP 1683
- GA 258 12 S

20 GA 258 22 S

OSZ 53 × 40-2 + FP 1283
- ZA 254 12 S

20 ZA 254 22 S

OSZ 53 × 60-2 + FP 1483
- ZA 256 12 S

20 ZA 256 22 S

OSZ 53 × 80-2 + FP 1683
- ZA 258 12 S

20 ZA 258 22 S

Typ / Type / Тип B G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 53 × 40 + K + F 1527
- GA 254 10 D

20 GA 254 20 D

OS 53 × 60-2 + K + F 1727
- GA 256 12 D

20 GA 256 22 D

OS 53 × 80-2 + K + F 1927
- GA 258 12 D

20 GA 258 22 D

OSZ 53 × 40-2 + K + F 1527
- ZA 254 12 D

20 ZA 254 22 D

OSZ 53 × 60-2 + K + F 1727
- ZA 256 12 D

20 ZA 256 22 D

OSZ 53 × 80-2 + K + F 1927
- ZA 258 12 D

20 ZA 258 22 D

Typ / Type / Тип B G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 53 × 40 + KP + F 1527
- GA 254 10 T

20 GA 254 20 T

OS 53 × 60-2 + KP + F 1727
- GA 256 12 T

20 GA 256 22 T

OS 53 × 80-2 + KP + F 1927
- GA 258 12 T

20 GA 258 22 T

OSZ 53 × 40-2 + KP + F 1527
- ZA 254 12 T

20 ZA 254 22 T

OSZ 53 × 60-2 + KP + F 1727
- ZA 256 12 T

20 ZA 256 22 T

OSZ 53 × 80-2 + KP + F 1927
- ZA 258 12 T

20 ZA 258 22 T

 ! Wird bei Verwendung eines Schrägdachs hinzuaddiert: G = 20 mm

In case of cabinet with skew roof add G = 20 mm

Для корпуса с  наклонной крышей необходимо добавить G = 20 мм



O
S

, 
O

S
Z

, 
O

S
i,

 O
S

Z
i

24

D
e

r 
H

e
rs

te
lle

r 
b

e
h

ä
lt 

si
ch

 d
a

s 
R

e
ch

t 
vo

r,
 t
e

ch
n

is
ch

e
 Ä

n
d

e
ru

n
g

e
n

 v
o

rz
u

n
e

h
m

e
n

 /
 T

h
e

 p
ro

d
u

ce
r 

re
se

rv
e

s 
th

e
 r

ig
h

t 
to

 in
tr

o
d

u
ce

 t
e

ch
n

ic
a

l m
o

d
ifi 

ca
tio

n
s 

/ 
И

зг
от

о
ви

те
л

ь 
о

ст
а

вл
я
ет

 з
а

 с
о

б
о

й
 п

р
а

во
 в

н
ед

р
е

н
и

я
 т

ех
н
и

че
ск

и
х 

и
зм

е
н
е

н
и

й

528

G
B

A

A
C

A1

A-A

231

245

266

F

E

193

53

53

Gehäuse
Cabinets
Корпуса

OS · OSZ

 * Wichtige Abmessung bei senkrechten Verbindungen (siehe Seite 122)

Essential dimension for vertical connections (see page 122)

Основной размер для вертикальных комплектов (см. стр. 122)

Typ / Type / Тип A1 A2 A3 A4 B C D* E F G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 53 × 60 492 - - - 620 570 602 452 -
- GA 256 10

20 GA 256 20

OS 53 × 80 492 - - - 820 770 802 652 326
- GA 258 10

20 GA 258 20

OSZ 53 × 40 492 - - - 420 370 402 252 -
- ZA 254 10

20 ZA 254 20

OSZ 53 × 60 492 - - - 620 570 602 452 -
- ZA 256 10

20 ZA 256 20

OSZ 53 × 80 492 - - - 820 770 802 652 326
- ZA 258 10

20 ZA 258 20

B

245
G

528

OS, OSZ

K

B

245
G

528

OS, OSZ

KP

Typ / Type / Тип B G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 53 × 60 + K 864
- GA 256 10 K

20 GA 256 20 K

OS 53 × 80 + K 1064
- GA 258 10 K

20 GA 258 20 K

OSZ 53 × 40 + K 664
- ZA 254 10 K

20 ZA 254 20 K

OSZ 53 × 60 + K 864
- ZA 256 10 K

20 ZA 256 20 K

OSZ 53 × 80 + K 1064
- ZA 258 10 K

20 ZA 258 20 K

Typ / Type / Тип B G Nr kat. / Art. no. / Art.-Nr.

OS 53 × 60 + KP 864
- GA 256 10 R

20 GA 256 20 R

OS 53 × 80 + KP 1064
- GA 258 10 R

20 GA 258 20 R

OSZ 53 × 40 + KP 664
- ZA 254 10 R

20 ZA 254 20 R

OSZ 53 × 60 + KP 864
- ZA 256 10 R

20 ZA 256 20 R

OSZ 53 × 80 + KP 1064
- ZA 258 10 R

20 ZA 258 20 R

• SETS

SETS

КОМПЛЕКТЫ

 ! Wird bei Verwendung eines Schrägdachs hinzuaddiert: G = 20 mm

In case of cabinet with skew roof add G = 20 mm

Для корпуса с  наклонной крышей необходимо добавить G = 20 мм
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F

B

245
G
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OS, OSZ

FP

B

245
G

528

OS, OSZ

F

K

B

245
G

528

OS, OSZ

F

KP

Typ / Type / Тип B G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 53 × 60 + F 1483
- GA 256 10 F

20 GA 256 20 F

OS 53 × 80 + F 1683
- GA 258 10 F

20 GA 258 20 F

OSZ 53 × 40 + F 1283
- ZA 254 10 F

20 ZA 254 20 F

OSZ 53 × 60 + F 1483
- ZA 256 10 F

20 ZA 256 20 F

OSZ 53 × 80 + F 1683
- ZA 258 10 F

20 ZA 258 20 F       

Typ / Type / Тип B G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 53 × 60 + K + F 1727
- GA 256 10 D

20 GA 256 20 D

OS 53 × 80 + K + F 1927
- GA 258 10 D

20 GA 258 20 D

OSZ 53 × 40 + K + F 1527
- ZA 254 10 D

20 ZA 254 20 D

OSZ 53 × 60 + K + F 1727
- ZA 256 10 D

20 ZA 256 20 D

OSZ 53 × 80 + K + F 1927
- ZA 258 10 D

20 ZA 258 20 D       

Typ / Type / Тип B G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 53 × 60 + KP + F 1727
- GA 256 10 T

20 GA 256 20 T

OS 53 × 80 + KP + F 1927
- GA 258 10 T

20 GA 258 20 T

OSZ 53 × 40 + KP + F 1527
- ZA 254 10 T

20 ZA 254 20 T

OSZ 53 × 60 + KP + F 1727
- ZA 256 10 T

20 ZA 256 20 T

OSZ 53 × 80 + KP + F 1927
- ZA 258 10 T

20 ZA 258 20 T       

Typ / Type / Тип B G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 53 × 60 + FP 1483
- GA 256 10 S

20 GA 256 20 S

OS 53 × 80 + FP 1683
- GA 258 10 S

20 GA 258 20 S

OSZ 53 × 40 + FP 1283
- ZA 254 10 S

20 ZA 254 20 S

OSZ 53 × 60 + FP 1483
- ZA 256 10 S

20 ZA 256 20 S

OSZ 53 × 80 + FP 1683
- ZA 258 10 S

20 ZA 258 20 S       

 ! Wird bei Verwendung eines Schrägdachs hinzuaddiert: G = 20 mm

In case of cabinet with skew roof add G = 20 mm

Для корпуса с  наклонной крышей необходимо добавить G = 20 мм



O
S

, 
O

S
Z

, 
O

S
i,

 O
S

Z
i

26

D
e

r 
H

e
rs

te
lle

r 
b

e
h

ä
lt 

si
ch

 d
a

s 
R

e
ch

t 
vo

r,
 t
e

ch
n

is
ch

e
 Ä

n
d

e
ru

n
g

e
n

 v
o

rz
u

n
e

h
m

e
n

 /
 T

h
e

 p
ro

d
u

ce
r 

re
se

rv
e

s 
th

e
 r

ig
h

t 
to

 in
tr

o
d

u
ce

 t
e

ch
n

ic
a

l m
o

d
ifi 

ca
tio

n
s 

/ 
И

зг
от

о
ви

те
л

ь 
о

ст
а

вл
я
ет

 з
а

 с
о

б
о

й
 п

р
а

во
 в

н
ед

р
е

н
и

я
 т

ех
н
и

че
ск

и
х 

и
зм

е
н
е

н
и

й

528

G
B

A

A
C

A1 A2

A-A

231

245

266

F

E

193

53

26×2

Gehäuse
Cabinets
Корпуса

OS · OSZ

 * Wichtige Abmessung bei senkrechten Verbindungen (siehe Seite 122)

Essential dimension for vertical connections (see page 122)

Основной размер для вертикальных комплектов (см. стр. 122)

Typ / Type / Тип A1 A2 A3 A4 B C D* E F G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 26×2 × 40 235 235 - - 420 370 402 252 -
- GB 254 10

20 GB 254 20

OS 26×2 × 60 235 235 - - 620 570 602 452 -
- GB 256 10

20 GB 256 20

OS 26×2 × 80 235 235 - - 820 770 802 652 326
- GB 258 10

20 GB 258 20

OSZ 26×2 × 40 235 235 - - 420 370 402 252 -
- ZB 254 10

20 ZB 254 20

OSZ 26×2 × 60 235 235 - - 620 570 602 452 -
- ZB 256 10

20 ZB 256 20

OSZ 26×2 × 80 235 235 - - 820 770 802 652 326
- ZB 258 10

20 ZB 258 20

B

245
G

528

OS, OSZ

K

B

245
G

528

OS, OSZ

KP

Typ / Type / Тип B G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 26×2 × 40 + K 664
- GB 254 10 K

20 GB 254 20 K

OS 26×2 × 60 + K 864
- GB 256 10 K

20 GB 256 20 K

OS 26×2 × 80 + K 1064
- GB 258 10 K

20 GB 258 20 K

OSZ 26×2 × 40 + K 664
- ZB 254 10 K

20 ZB 254 20 K

OSZ 26×2 × 60 + K 864
- ZB 256 10 K

20 ZB 256 20 K

OSZ 26×2 × 80 + K 1064
- ZB 258 10 K

20 ZB 258 20 K

Typ / Type / Тип B G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 26×2 × 40 + KP 664
- GB 254 10 R

20 GB 254 20 R

OS 26×2 × 60 + KP 864
- GB 256 10 R

20 GB 256 20 R

OS 26×2 × 80 + KP 1064
- GB 258 10 R

20 GB 258 20 R

OSZ 26×2 × 40 + KP 664
- ZB 254 10 R

20 ZB 254 20 R

OSZ 26×2 × 60 + KP 864
- ZB 256 10 R

20 ZB 256 20 R

OSZ 26×2 × 80 + KP 1064
- ZB 258 10 R

20 ZB 258 20 R

• SETS

SETS

КОМПЛЕКТЫ

 ! Wird bei Verwendung eines Schrägdachs hinzuaddiert: G = 20 mm

In case of cabinet with skew roof add G = 20 mm

Для корпуса с  наклонной крышей необходимо добавить G = 20 мм
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F

B
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OS, OSZ

FP

B

245
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528

OS, OSZ

F

K

B

245
G

528

OS, OSZ

F

KP

Typ / Type / Тип B G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 26×2 × 40 + F 1283
- GB 254 10 F

20 GB 254 20 F

OS 26×2 × 60 + F 1483
- GB 256 10 F

20 GB 256 20 F

OS 26×2 × 80 + F 1683
- GB 258 10 F

20 GB 258 20 F

OSZ 26×2 × 40 + F 1283
- ZB 254 10 F

20 ZB 254 20 F

OSZ 26×2 × 60 + F 1483
- ZB 256 10 F

20 ZB 256 20 F

OSZ 26×2 × 80 + F 1683
- ZB 258 10 F

20 ZB 258 20 F

Typ / Type / Тип B G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 26×2 × 40 + FP 1283
- GB 254 10 S

20 GB 254 20 S

OS 26×2 × 60 + FP 1483
- GB 256 10 S

20 GB 256 20 S

OS 26×2 × 80 + FP 1683
- GB 258 10 S

20 GB 258 20 S

OSZ 26×2 × 40 + FP 1283
- ZB 254 10 S

20 ZB 254 20 S

OSZ 26×2 × 60 + FP 1483
- ZB 256 10 S

20 ZB 256 20 S

OSZ 26×2 × 80 + FP 1683
- ZB 258 10 S

20 ZB 258 20 S

Typ / Type / Тип B G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 26×2 × 40 + K + F 1527
- GB 254 10 D

20 GB 254 20 D

OS 26×2 × 60 + K + F 1727
- GB 256 10 D

20 GB 256 20 D

OS 26×2 × 80 + K + F 1927
- GB 258 10 D

20 GB 258 20 D

OSZ 26×2 × 40 + K + F 1527
- ZB 254 10 D

20 ZB 254 20 D

OSZ 26×2 × 60 + K + F 1727
- ZB 256 10 D

20 ZB 256 20 D

OSZ 26×2 × 80 + K + F 1927
- ZB 258 10 D

20 ZB 258 20 D

Typ / Type / Тип B G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 26×2 × 40 + KP + F 1527
- GB 254 10 T

20 GB 254 20 T

OS 26×2 × 60 + KP + F 1727
- GB 256 10 T

20 GB 256 20 T

OS 26×2 × 80 + KP + F 1927
- GB 258 10 T

20 GB 258 20 T

OSZ 26×2 × 40 + KP + F 1527
- ZB 254 10 T

20 ZB 254 20 T

OSZ 26×2 × 60 + KP + F 1727
- ZB 256 10 T

20 ZB 256 20 T

OSZ 26×2 × 80 + KP + F 1927
- ZB 258 10 T

20 ZB 258 20 T

 ! Wird bei Verwendung eines Schrägdachs hinzuaddiert: G = 20 mm

In case of cabinet with skew roof add G = 20 mm

Для корпуса с  наклонной крышей необходимо добавить G = 20 мм



O
S

, 
O

S
Z

, 
O

S
i,

 O
S

Z
i

28

D
e

r 
H

e
rs

te
lle

r 
b

e
h

ä
lt 

si
ch

 d
a

s 
R

e
ch

t 
vo

r,
 t
e

ch
n

is
ch

e
 Ä

n
d

e
ru

n
g

e
n

 v
o

rz
u

n
e

h
m

e
n

 /
 T

h
e

 p
ro

d
u

ce
r 

re
se

rv
e

s 
th

e
 r

ig
h

t 
to

 in
tr

o
d

u
ce

 t
e

ch
n

ic
a

l m
o

d
ifi 

ca
tio

n
s 

/ 
И

зг
от

о
ви

те
л

ь 
о

ст
а

вл
я
ет

 з
а

 с
о

б
о

й
 п

р
а

во
 в

н
ед

р
е

н
и

я
 т

ех
н
и

че
ск

и
х 

и
зм

е
н
е

н
и

й

C

A1

A

A

G
B

660

A-A

231

245

266

F

E

193

66

66

Gehäuse
Cabinets
Корпуса

OS · OSZ

 * Wichtige Abmessung bei senkrechten Verbindungen (siehe Seite 122)

Essential dimension for vertical connections (see page 122)

Основной размер для вертикальных комплектов (см. стр. 122)

Typ / Type / Тип A1 A2 A3 A4 B C D* E F G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 66 × 40 622 - - - 420 370 402 252 -
- GA 264 10

20 GA 264 20

OS 66 × 60 622 - - - 620 570 602 452 -
- GA 266 10

20 GA 266 20

OS 66 × 80 622 - - - 820 770 802 652 326
- GA 268 10

20 GA 268 20

OSZ 66 × 40 622 - - - 420 370 402 252 -
- ZA 264 10

20 ZA 264 20

OSZ 66 × 60 622 - - - 620 570 602 452 -
- ZA 266 10

20 ZA 266 20

OSZ 66 × 80 622 - - - 820 770 802 652 326
- ZA 268 10

20 ZA 268 20

B

245

G

660

OS, OSZ

K

B

245

G

660

OS, OSZ

KP

Typ / Type / Тип B G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 66 × 40 + K 664
- GA 264 10 K

20 GA 264 20 K

OS 66 × 60 + K 864
- GA 266 10 K

20 GA 266 20 K

OS 66 × 80 + K 1064
- GA 268 10 K

20 GA 268 20 K

OSZ 66 × 40 + K 664
- ZA 264 10 K

20 ZA 264 20 K

OSZ 66 × 60 + K 864
- ZA 266 10 K

20 ZA 266 20 K

OSZ 66 × 80 + K 1064
- ZA 268 10 K

20 ZA 268 20 K

Typ / Type / Тип B G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 66 × 40 + KP 664
- GA 264 10 R

20 GA 264 20 R

OS 66 × 60 + KP 864
- GA 266 10 R

20 GA 266 20 R

OS 66 × 80 + KP 1064
- GA 268 10 R

20 GA 268 20 R

OSZ 66 × 40 + KP 664
- ZA 264 10 R

20 ZA 264 20 R

OSZ 66 × 60 + KP 864
- ZA 266 10 R

20 ZA 266 20 R

OSZ 66 × 80 + KP 1064
- ZA 268 10 R

20 ZA 268 20 R

• SETS

SETS

КОМПЛЕКТЫ

 ! Wird bei Verwendung eines Schrägdachs hinzuaddiert: G = 20 mm

In case of cabinet with skew roof add G = 20 mm

Для корпуса с  наклонной крышей необходимо добавить G = 20 мм
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F

B
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FP
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OS, OSZ
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K

B

245
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660

OS, OSZ

F

KP

Typ / Type / Тип B G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 66 × 40 + F 1283
- GA 264 10 F

20 GA 264 20 F

OS 66 × 60 + F 1483
- GA 266 10 F

20 GA 266 20 F

OS 66 × 80 + F 1683
- GA 268 10 F

20 GA 268 20 F

OSZ 66 × 40 + F 1283
- ZA 264 10 F

20 ZA 264 20 F

OSZ 66 × 60 + F 1483
- ZA 266 10 F

20 ZA 266 20 F

OSZ 66 × 80 + F 1683
- ZA 268 10 F

20 ZA 268 20 F

Typ / Type / Тип B G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 66 × 40 + FP 1283
- GA 264 10 S

20 GA 264 20 S

OS 66 × 60 + FP 1483
- GA 266 10 S

20 GA 266 20 S

OS 66 × 80 + FP 1683
- GA 268 10 S

20 GA 268 20 S

OSZ 66 × 40 + FP 1283
- ZA 264 10 S

20 ZA 264 20 S

OSZ 66 × 60 + FP 1483
- ZA 266 10 S

20 ZA 266 20 S

OSZ 66 × 80 + FP 1683
- ZA 268 10 S

20 ZA 268 20 S

Typ / Type / Тип B G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 66 × 40 + K + F 1527
- GA 264 10 D

20 GA 264 20 D

OS 66 × 60 + K + F 1727
- GA 266 10 D

20 GA 266 20 D

OS 66 × 80 + K + F 1927
- GA 268 10 D

20 GA 268 20 D

OSZ 66 × 40 + K + F 1527
- ZA 264 10 D

20 ZA 264 20 D

OSZ 66 × 60 + K + F 1727
- ZA 266 10 D

20 ZA 266 20 D

OSZ 66 × 80 + K + F 1927
- ZA 268 10 D

20 ZA 268 20 D     

Typ / Type / Тип B G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 66 × 40 + KP + F 1527
- GA 264 10 T

20 GA 264 20 T

OS 66 × 60 + KP + F 1727
- GA 266 10 T

20 GA 266 20 T

OS 66 × 80 + KP + F 1927
- GA 268 10 T

20 GA 268 20 T

OSZ 66 × 40 + KP + F 1527
- ZA 264 10 T

20 ZA 264 20 T

OSZ 66 × 60 + KP + F 1727
- ZA 266 10 T

20 ZA 266 20 T

OSZ 66 × 80 + KP + F 1927
- ZA 268 10 T

20 ZA 268 20 T     

 ! Wird bei Verwendung eines Schrägdachs hinzuaddiert: G = 20 mm

In case of cabinet with skew roof add G = 20 mm

Для корпуса с  наклонной крышей необходимо добавить G = 20 мм
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26/40
Gehäuse
Cabinets
Корпуса

OS · OSZ

 * Wichtige Abmessung bei senkrechten Verbindungen (siehe Seite 122)

Essential dimension for vertical connections (see page 122)

Основной размер для вертикальных комплектов (см. стр. 122)

Typ / Type / Тип A1 A2 A3 A4 B C D* E F G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 26/40 × 40 237 372 - - 420 370 402 252 -
- GD 264 10

20 GD 264 20

OS 26/40 × 60 237 372 - - 620 570 602 452 -
- GD 266 10

20 GD 266 20

OS 26/40 × 80 237 372 - - 820 770 802 652 326
- GD 268 10

20 GD 268 20

OSZ 26/40 × 40 237 372 - - 420 370 402 252 -
- ZD 264 10

20 ZD 264 20

OSZ 26/40 × 60 237 372 - - 620 570 602 452 -
- ZD 266 10

20 ZD 266 20

OSZ 26/40 × 80 237 372 - - 820 770 802 652 326
- ZD 268 10

20 ZD 268 20

B

245

G

660

OS, OSZ

K

B

245

G

660

OS, OSZ

KP

Typ / Type / Тип B G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 26/40 × 40 + K 664
- GD 264 10 K

20 GD 264 20 K

OS 26/40 × 60 + K 864
- GD 266 10 K

20 GD 266 20 K

OS 26/40 × 80 + K 1064
- GD 268 10 K

20 GD 268 20 K

OSZ 26/40 × 40 + K 664
- ZD 264 10 K

20 ZD 264 20 K

OSZ 26/40 × 60 + K 864
- ZD 266 10 K

20 ZD 266 20 K

OSZ 26/40 × 80 + K 1064
- ZD 268 10 K

20 ZD 268 20 K

Typ / Type / Тип B G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 26/40 × 40 + KP 664
- GD 264 10 R

20 GD 264 20 R

OS 26/40 × 60 + KP 864
- GD 266 10 R

20 GD 266 20 R

OS 26/40 × 80 + KP 1064
- GD 268 10 R

20 GD 268 20 R

OSZ 26/40 × 40 + KP 664
- ZD 264 10 R

20 ZD 264 20 R

OSZ 26/40 × 60 + KP 864
- ZD 266 10 R

20 ZD 266 20 R

OSZ 26/40 × 80 + KP 1064
- ZD 268 10 R

20 ZD 268 20 R

• SETS

SETS

КОМПЛЕКТЫ

 ! Wird bei Verwendung eines Schrägdachs hinzuaddiert: G = 20 mm

In case of cabinet with skew roof add G = 20 mm

Для корпуса с  наклонной крышей необходимо добавить G = 20 мм
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Typ / Type / Тип B G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 26/40 × 40 + F 1283
- GD 264 10 F

20 GD 264 20 F

OS 26/40 × 60 + F 1483
- GD 266 10 F

20 GD 266 20 F

OS 26/40 × 80 + F 1683
- GD 268 10 F

20 GD 268 20 F

OSZ 26/40 × 40 + F 1283
- ZD 264 10 F

20 ZD 264 20 F

OSZ 26/40 × 60 + F 1483
- ZD 266 10 F

20 ZD 266 20 F

OSZ 26/40 × 80 + F 1683
- ZD 268 10 F

20 ZD 268 20 F

Typ / Type / Тип B G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 26/40 × 40 + FP 1283
- GD 264 10 S

20 GD 264 20 S

OS 26/40 × 60 + FP 1483
- GD 266 10 S

20 GD 266 20 S

OS 26/40 × 80 + FP 1683
- GD 268 10 S

20 GD 268 20 S

OSZ 26/40 × 40 + FP 1283
- ZD 264 10 S

20 ZD 264 20 S

OSZ 26/40 × 60 + FP 1483
- ZD 266 10 S

20 ZD 266 20 S

OSZ 26/40 × 80 + FP 1683
- ZD 268 10 S

20 ZD 268 20 S

Typ / Type / Тип B G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 26/40 × 40 + K + F 1527
- GD 264 10 D

20 GD 264 20 D

OS 26/40 × 60 + K + F 1727
- GD 266 10 D

20 GD 266 20 D

OS 26/40 × 80 + K + F 1927
- GD 268 10 D

20 GD 268 20 D

OSZ 26/40 × 40 + K + F 1527
- ZD 264 10 D

20 ZD 264 20 D

OSZ 26/40 × 60 + K + F 1727
- ZD 266 10 D

20 ZD 266 20 D

OSZ 26/40 × 80 + K + F 1927
- ZD 268 10 D

20 ZD 268 20 D

Typ / Type / Тип B G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 26/40 × 40 + KP + F 1527
- GD 264 10 T

20 GD 264 20 T

OS 26/40 × 60 + KP + F 1727
- GD 266 10 T

20 GD 266 20 T

OS 26/40 × 80 + KP + F 1927
- GD 268 10 T

20 GD 268 20 T

OSZ 26/40 × 40 + KP + F 1527
- ZD 264 10 T

20 ZD 264 20 T

OSZ 26/40 × 60 + KP + F 1727
- ZD 266 10 T

20 ZD 266 20 T

OSZ 26/40 × 80 + KP + F 1927
- ZD 268 10 T

20 ZD 268 20 T

B

245

G

660

OS, OSZ

F

B

245

G

660

OS, OSZ

FP

B

245

G

660

OS, OSZ

F

K

B

245

G

660

OS, OSZ

F

KP

 ! Wird bei Verwendung eines Schrägdachs hinzuaddiert: G = 20 mm

In case of cabinet with skew roof add G = 20 mm

Для корпуса с  наклонной крышей необходимо добавить G = 20 мм
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40/26
Gehäuse
Cabinets
Корпуса

OS · OSZ

 * Wichtige Abmessung bei senkrechten Verbindungen (siehe Seite 122)

Essential dimension for vertical connections (see page 122)

Основной размер для вертикальных комплектов (см. стр. 122)

Typ / Type / Тип A1 A2 A3 A4 B C D* E F G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 40/26 × 40 372 237 - - 420 370 402 252 -
- GE 264 10

20 GE 264 20

OS 40/26 × 60 372 237 - - 620 570 602 452 -
- GE 266 10

20 GE 266 20

OS 40/26 × 80 372 237 - - 820 770 802 652 326
- GE 268 10

20 GE 268 20

OSZ 40/26 × 40 372 237 - - 420 370 402 252 -
- ZE 264 10

20 ZE 264 20

OSZ 40/26 × 60 372 237 - - 620 570 602 452 -
- ZE 266 10

20 ZE 266 20

OSZ 40/26 × 80 372 237 - - 820 770 802 652 326
- ZE 268 10

20 ZE 268 20

B

245

G

660

OS, OSZ

K

B

245

G

660

OS, OSZ

KP

Typ / Type / Тип B G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 40/26 × 40 + K 664
- GE 264 10 K

20 GE 264 20 K

OS 40/26 × 60 + K 864
- GE 266 10 K

20 GE 266 20 K

OS 40/26 × 80 + K 1064
- GE 268 10 K

20 GE 268 20 K

OSZ 40/26 × 40 + K 664
- ZE 264 10 K

20 ZE 264 20 K

OSZ 40/26 × 60 + K 864
- ZE 266 10 K

20 ZE 266 20 K

OSZ 40/26 × 80 + K 1064
- ZE 268 10 K

20 ZE 268 20 K

Typ / Type / Тип B G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 40/26 × 40 + KP 664
- GE 264 10 R

20 GE 264 20 R

OS 40/26 × 60 + KP 864
- GE 266 10 R

20 GE 266 20 R

OS 40/26 × 80 + KP 1064
- GE 268 10 R

20 GE 268 20 R

OSZ 40/26 × 40 + KP 664
- ZE 264 10 R

20 ZE 264 20 R

OSZ 40/26 × 60 + KP 864
- ZE 266 10 R

20 ZE 266 20 R

OSZ 40/26 × 80 + KP 1064
- ZE 268 10 R

20 ZE 268 20 R

• SETS

SETS

КОМПЛЕКТЫ

 ! Wird bei Verwendung eines Schrägdachs hinzuaddiert: G = 20 mm

In case of cabinet with skew roof add G = 20 mm

Для корпуса с  наклонной крышей необходимо добавить G = 20 мм
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B

245

G

660

OS, OSZ

F

B

245

G

660

OS, OSZ

FP

B

245

G

660

OS, OSZ

F

K

B

245

G

660

OS, OSZ

F

KP

Typ / Type / Тип B G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 40/26 × 40 + F 1283
- GE 264 10 F

20 GE 264 20 F

OS 40/26 × 60 + F 1483
- GE 266 10 F

20 GE 266 20 F

OS 40/26 × 80 + F 1683
- GE 268 10 F

20 GE 268 20 F

OSZ 40/26 × 40 + F 1283
- ZE 264 10 F

20 ZE 264 20 F

OSZ 40/26 × 60 + F 1483
- ZE 266 10 F

20 ZE 266 20 F

OSZ 40/26 × 80 + F 1683
- ZE 268 10 F

20 ZE 268 20 F

Typ / Type / Тип B G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 40/26 × 40 + FP 1283
- GE 264 10 S

20 GE 264 20 S

OS 40/26 × 60 + FP 1483
- GE 266 10 S

20 GE 266 20 S

OS 40/26 × 80 + FP 1683
- GE 268 10 S

20 GE 268 20 S

OSZ 40/26 × 40 + FP 1283
- ZE 264 10 S

20 ZE 264 20 S

OSZ 40/26 × 60 + FP 1483
- ZE 266 10 S

20 ZE 266 20 S

OSZ 40/26 × 80 + FP 1683
- ZE 268 10 S

20 ZE 268 20 S

Typ / Type / Тип B G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 40/26 × 40 + K + F 1527
- GE 264 10 D

20 GE 264 20 D

OS 40/26 × 60 + K + F 1727
- GE 266 10 D

20 GE 266 20 D

OS 40/26 × 80 + K + F 1927
- GE 268 10 D

20 GE 268 20 D

OSZ 40/26 × 40 + K + F 1527
- ZE 264 10 D

20 ZE 264 20 D

OSZ 40/26 × 60 + K + F 1727
- ZE 266 10 D

20 ZE 266 20 D

OSZ 40/26 × 80 + K + F 1927
- ZE 268 10 D

20 ZE 268 20 D

Typ / Type / Тип B G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 40/26 × 40 + KP + F 1527
- GE 264 10 T

20 GE 264 20 T

OS 40/26 × 60 + KP + F 1727
- GE 266 10 T

20 GE 266 20 T

OS 40/26 × 80 + KP + F 1927
- GE 268 10 T

20 GE 268 20 T

OSZ 40/26 × 40 + KP + F 1527
- ZE 264 10 T

20 ZE 264 20 T

OSZ 40/26 × 60 + KP + F 1727
- ZE 266 10 T

20 ZE 266 20 T

OSZ 40/26 × 80 + KP + F 1927
- ZE 268 10 T

20 ZE 268 20 T

 ! Wird bei Verwendung eines Schrägdachs hinzuaddiert: G = 20 mm

In case of cabinet with skew roof add G = 20 mm

Для корпуса с  наклонной крышей необходимо добавить G = 20 мм
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Typ / Type / Тип G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 66 × 80 /4+4/8
- GP 648 10

20 GP 648 20

OSZ 66 × 80 /4+4/8
- ZP 648 10

20 ZP 648 20

Typ / Type / Тип G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 66 × 80 /8/4+4
- GP 684 10

20 GP 684 20

OSZ 66 × 80 /8/4+4
- ZP 684 10

20 ZP 684 20

Typ / Type / Тип G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 66 × 80 /8/3+5
- GP 683 10

20 GP 683 20

OSZ 66 × 80 /8/3+5
- ZP 683 10

20 ZP 683 20

Typ / Type / Тип G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 66 × 80 /8/5+3
- GP 685 10

20 GP 685 20

OSZ 66 × 80 /8/5+3
- ZP 685 10

20 ZP 685 20

Typ / Type / Тип G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 66 × 80 /3+5/8
- GP 638 10

20 GP 638 20

OSZ 66 × 80 /3+5/8
- ZP 638 10

20 ZP 638 20

Typ / Type / Тип G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 66 × 80 /5+3/8
- GP 658 10

20 GP 658 20

OSZ 66 × 80 /5+3/8
- ZP 658 10

20 ZP 658 20

66

66

66

66

66

66

66

Gehäuse mit innerer Trennwand
Cabinets with internal partition
Корпуса с внутренней перегородкой

OS · OSZ

 ! Wird bei Verwendung eines Schrägdachs hinzuaddiert: G = 20 mm

In case of cabinet with skew roof add G = 20 mm

Для корпуса с  наклонной крышей необходимо добавить G = 20 мм
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266
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C-C

245

266

2
2
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193

D-D
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193

A-A

245

266

3
2
6

6
5
2

231

193

Typ / Type / Тип B G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 66 × 80 /8/4+4 + K 1064
- GP 284 10 K

20 GP 284 20 K

OS 66 × 80 /4+4/8 + K 1064
- GP 248 10 K

20 GP 248 20 K

OS 66 × 80 /8/3+5 + K 1064
- GP 283 10 K

20 GP 283 20 K

OS 66 × 80 /3+5/8 + K 1064
- GP 238 10 K

20 GP 238 20 K

OS 66 × 80 /8/5+3 + K 1064
- GP 285 10 K

20 GP 285 20 K

OS 66 × 80 /5+3/8 + K 1064
- GP 258 10 K

20 GP 258 20 K

OSZ 66 × 80 /8/4+4 + K 1064
- ZP 284 10 K

20 ZP 284 20 K

OSZ 66 × 80 /4+4/8 + K 1064
- ZP 248 10 K

20 ZP 248 20 K

OSZ 66 × 80 /8/3+5 + K 1064
- ZP 283 10 K

20 ZP 283 20 K

OSZ 66 × 80 /3+5/8 + K 1064
- ZP 238 10 K

20 ZP 238 20 K

OSZ 66 × 80 /8/5+3 + K 1064
- ZP 285 10 K

20 ZP 285 20 K

OSZ 66 × 80 /5+3/8 + K 1064
- ZP 258 10 K

20 ZP 258 20 K

 ! Beispielansicht

Exemplary view

Примерный вид корпусов

 ! Beispielansicht

Exemplary view

Примерный вид корпусов

Typ / Type / Тип B G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 66 × 80 /8/4+4 + KP 1064
- GP 284 10 R

20 GP 284 20 R

OS 66 × 80 /4+4/8 + KP 1064
- GP 248 10 R

20 GP 248 20 R

OS 66 × 80 /8/3+5 + KP 1064
- GP 283 10 R

20 GP 283 20 R

OS 66 × 80 /3+5/8 + KP 1064
- GP 238 10 R

20 GP 238 20 R

OS 66 × 80 /8/5+3 + KP 1064
- GP 285 10 R

20 GP 285 20 R

OS 66 × 80 /5+3/8 + KP 1064
- GP 258 10 R

20 GP 258 20 R

OSZ 66 × 80 /8/4+4 + KP 1064
- ZP 284 10 R

20 ZP 284 20 R

OSZ 66 × 80 /4+4/8 + KP 1064
- ZP 248 10 R

20 ZP 248 20 R

OSZ 66 × 80 /8/3+5 + KP 1064
- ZP 283 10 R

20 ZP 283 20 R

OSZ 66 × 80 /3+5/8 + KP 1064
- ZP 238 10 R

20 ZP 238 20 R

OSZ 66 × 80 /8/5+3 + KP 1064
- ZP 285 10 R

20 ZP 285 20 R

OSZ 66 × 80 /5+3/8 + KP 1064
- ZP 258 10 R

20 ZP 258 20 R

B

245

G

660

OS, OSZ

K

B

245

G

660

OS, OSZ

KP

• SETS

SETS

КОМПЛЕКТЫ

 ! Wird bei Verwendung eines Schrägdachs hinzuaddiert: G = 20 mm

In case of cabinet with skew roof add G = 20 mm

Для корпуса с  наклонной крышей необходимо добавить G = 20 мм
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B

245

G

660

OS, OSZ

F

B

245

G

660

OS, OSZ

FP

B

245

G

660

OS, OSZ

F

K

Typ / Type / Тип B G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 66 × 80 /8/4+4 + F 1683
- GP 284 10 F

20 GP 284 20 F

OS 66 × 80 /4+4/8 + F 1683
- GP 248 10 F

20 GP 248 20 F

OS 66 × 80 /8/3+5 + F 1683
- GP 283 10 F

20 GP 283 20 F

OS 66 × 80 /3+5/8 + F 1683
- GP 238 10 F

20 GP 238 20 F

OS 66 × 80 /8/5+3 + F 1683
- GP 285 10 F

20 GP 285 20 F

OS 66 × 80 /5+3/8 + F 1683
- GP 258 10 F

20 GP 258 20 F

OSZ 66 × 80 /8/4+4 + F 1683
- ZP 284 10 F

20 ZP 284 20 F

OSZ 66 × 80 /4+4/8 + F 1683
- ZP 248 10 F

20 ZP 248 20 F

OSZ 66 × 80 /8/3+5 + F 1683
- ZP 283 10 F

20 ZP 283 20 F

OSZ 66 × 80 /3+5/8 + F 1683
- ZP 238 10 F

20 ZP 238 20 F

OSZ 66 × 80 /8/5+3 + F 1683
- ZP 285 10 F

20 ZP 285 20 F

OSZ 66 × 80 /5+3/8 + F 1683
- ZP 258 10 F

20 ZP 258 20 F

Typ / Type / Тип B G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 66 × 80 /8/4+4 + FP 1683
- GP 284 10 S

20 GP 284 20 S

OS 66 × 80 /4+4/8 + FP 1683
- GP 248 10 S

20 GP 248 20 S

OS 66 × 80 /8/3+5 + FP 1683
- GP 283 10 S

20 GP 283 20 S

OS 66 × 80 /3+5/8 + FP 1683
- GP 238 10 S

20 GP 238 20 S

OS 66 × 80 /8/5+3 + FP 1683
- GP 285 10 S

20 GP 285 20 S

OS 66 × 80 /5+3/8 + FP 1683
- GP 258 10 S

20 GP 258 20 S

OSZ 66 × 80 /8/4+4 + FP 1683
- ZP 284 10 S

20 ZP 284 20 S

OSZ 66 × 80 /4+4/8 + FP 1683
- ZP 248 10 S

20 ZP 248 20 S

OSZ 66 × 80 /8/3+5 + FP 1683
- ZP 283 10 S

20 ZP 283 20 S

OSZ 66 × 80 /3+5/8 + FP 1683
- ZP 238 10 S

20 ZP 238 20 S

OSZ 66 × 80 /8/5+3 + FP 1683
- ZP 285 10 S

20 ZP 285 20 S

OSZ 66 × 80 /5+3/8 + FP 1683
- ZP 258 10 S

20 ZP 258 20 S

 ! Beispielansicht

Exemplary view

Примерный вид корпусов

 ! Beispielansicht

Exemplary view

Примерный вид корпусов

 ! Beispielansicht

Exemplary view

Примерный вид корпусов

Typ / Type / Тип B G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 66 × 80 /8/4+4 + K + F 1927
- GP 284 10 D

20 GP 284 20 D

OS 66 × 80 /4+4/8 + K + F 1927
- GP 248 10 D

20 GP 248 20 D

OS 66 × 80 /8/3+5 + K + F 1927
- GP 283 10 D

20 GP 283 20 D

OS 66 × 80 /3+5/8 + K + F 1927
- GP 238 10 D

20 GP 238 20 D

OS 66 × 80 /8/5+3 + K + F 1927
- GP 285 10 D

20 GP 285 20 D

OS 66 × 80 /5+3/8 + K + F 1927
- GP 258 10 D

20 GP 258 20 D

OSZ 66 × 80 /8/4+4 + K + F 1927
- ZP 284 10 D

20 ZP 284 20 D

OSZ 66 × 80 /4+4/8 + K + F 1927
- ZP 248 10 D

20 ZP 248 20 D

OSZ 66 × 80 /8/3+5 + K + F 1927
- ZP 283 10 D

20 ZP 283 20 D

OSZ 66 × 80 /3+5/8 + K + F 1927
- ZP 238 10 D

20 ZP 238 20 D

OSZ 66 × 80 /8/5+3 + K + F 1927
- ZP 285 10 D

20 ZP 285 20 D

OSZ 66 × 80 /5+3/8 + K + F 1927
- ZP 258 10 D

20 ZP 258 20 D

 ! Wird bei Verwendung eines Schrägdachs hinzuaddiert: G = 20 mm

In case of cabinet with skew roof add G = 20 mm

Для корпуса с  наклонной крышей необходимо добавить G = 20 мм
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 ! Beispielansicht

Exemplary view

Примерный вид корпусов

Typ / Type / Тип B G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 66 × 80 /8/4+4 + KP + F 1927
- GP 284 10 T

20 GP 284 20 T

OS 66 × 80 /4+4/8 + KP + F 1927
- GP 248 10 T

20 GP 248 20 T

OS 66 × 80 /8/3+5 + KP + F 1927
- GP 283 10 T

20 GP 283 20 T

OS 66 × 80 /3+5/8 + KP + F 1927
- GP 238 10 T

20 GP 238 20 T

OS 66 × 80 /8/5+3 + KP + F 1927
- GP 285 10 T

20 GP 285 20 T

OS 66 × 80 /5+3/8 + KP + F 1927
- GP 258 10 T

20 GP 258 20 T

OSZ 66 × 80 /8/4+4 + KP + F 1927
- ZP 284 10 T

20 ZP 284 20 T

OSZ 66 × 80 /4+4/8 + KP + F 1927
- ZP 248 10 T

20 ZP 248 20 T

OSZ 66 × 80 /8/3+5 + KP + F 1927
- ZP 283 10 T

20 ZP 283 20 T

OSZ 66 × 80 /3+5/8 + KP + F 1927
- ZP 238 10 T

20 ZP 238 20 T

OSZ 66 × 80 /8/5+3 + KP + F 1927
- ZP 285 10 T

20 ZP 285 20 T

OSZ 66 × 80 /5+3/8 + KP + F 1927
- ZP 258 10 T

20 ZP 258 20 T

B

245

G

660

OS, OSZ

F

KP

 ! Wird bei Verwendung eines Schrägdachs hinzuaddiert: G = 20 mm

In case of cabinet with skew roof add G = 20 mm

Для корпуса с  наклонной крышей необходимо добавить G = 20 мм
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G
B

795

A

A
C

A1

A-A

231

245

266

F

E

193

80

80

Gehäuse
Cabinets
Корпуса

OS · OSZ

 * Wichtige Abmessung bei senkrechten Verbindungen (siehe Seite 122)

Essential dimension for vertical connections (see page 122)

Основной размер для вертикальных комплектов (см. стр. 122)

245

795

OS, OSZ

K

B

G

245

795

OS, OSZ

KP

B

G

Typ / Type / Тип A1 A2 A3 A4 B C D* E F G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 80 × 40 760 - - - 420 370 402 252 -
- GA 284 10

20 GA 284 20

OS 80 × 50 760 - - - 520 470 502 352 -
- GA 285 10

20 GA 285 20

OS 80 × 60 760 - - - 620 570 602 452 -
- GA 286 10

20 GA 286 20

OS 80 × 80 760 - - - 820 770 802 652 326
- GA 288 10

20 GA 288 20

OSZ 80 × 40 760 - - - 420 370 402 252 -
- ZA 284 10

20 ZA 284 20

OSZ 80 × 50 760 - - - 520 470 502 352 -
- ZA 285 10

20 ZA 285 20

OSZ 80 × 60 760 - - - 620 570 602 452 -
- ZA 286 10

20 ZA 286 20

OSZ 80 × 80 760 - - - 820 770 802 652 326
- ZA 288 10

20 ZA 288 20

Typ / Type / Тип B G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 80 × 40 + K 664
- GA 284 10 K

20 GA 284 20 K

OS 80 × 50 + K 764
- GA 285 10 K

20 GA 285 20 K

OS 80 × 60 + K 864
- GA 286 10 K

20 GA 286 20 K

OS 80 × 80 + K 1064
- GA 288 10 K

20 GA 288 20 K

OSZ 80 × 40 + K 664
- ZA 284 10 K

20 ZA 284 20 K

OSZ 80 × 50 + K 764
- ZA 285 10 K

20 ZA 285 20 K

OSZ 80 × 60 + K 864
- ZA 286 10 K

20 ZA 286 20 K

OSZ 80 × 80 + K 1064
- ZA 288 10 K

20 ZA 288 20 K

Typ / Type / Тип B G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 80 × 40 + KP 664
- GA 284 10 R

20 GA 284 20 R

OS 80 × 50 + KP 764
- GA 285 10 R

20 GA 285 20 R

OS 80 × 60 + KP 864
- GA 286 10 R

20 GA 286 20 R

OS 80 × 80 + KP 1064
- GA 288 10 R

20 GA 288 20 R

OSZ 80 × 40 + KP 664
- ZA 284 10 R

20 ZA 284 20 R

OSZ 80 × 50 + KP 764
- ZA 285 10 R

20 ZA 285 20 R

OSZ 80 × 60 + KP 864
- ZA 286 10 R

20 ZA 286 20 R

OSZ 80 × 80 + KP 1064
- ZA 288 10 R

20 ZA 288 20 R

• SETS

SETS

КОМПЛЕКТЫ

 ! Wird bei Verwendung eines Schrägdachs hinzuaddiert: G = 20 mm

In case of cabinet with skew roof add G = 20 mm

Для корпуса с  наклонной крышей необходимо добавить G = 20 мм



O
S

, 
O

S
Z

, 
O

S
i,

 O
S

Z
i

39

D
e

r 
H

e
rs

te
lle

r 
b

e
h

ä
lt 

si
ch

 d
a

s 
R

e
ch

t 
vo

r,
 t
e

ch
n

is
ch

e
 Ä

n
d

e
ru

n
g

e
n

 v
o

rz
u

n
e

h
m

e
n

 /
 T

h
e

 p
ro

d
u

ce
r 

re
se

rv
e

s 
th

e
 r

ig
h

t 
to

 in
tr

o
d

u
ce

 t
e

ch
n

ic
a

l m
o

d
ifi 

ca
tio

n
s 

/ 
И

зг
от

о
ви

те
л

ь 
о

ст
а

вл
я
ет

 з
а

 с
о

б
о

й
 п

р
а

во
 в

н
ед

р
е

н
и

я
 т

ех
н
и

че
ск

и
х 

и
зм

е
н
е

н
и

й
245

OS, OSZ

795

F

B

G

245

OSi, OSZi

795

FP

B

G

245

OS, OSZ

795

B

G

F

K

245

OS, OSZ

795

B

G

F

KP

Typ / Type / Тип B G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 80 × 40 + F 1283
- GA 284 10 F

20 GA 284 20 F

OS 80 × 50 + F 1383
- GA 285 10 F

20 GA 285 20 F

OS 80 × 60 + F 1483
- GA 286 10 F

20 GA 286 20 F

OS 80 × 80 + F 1683
- GA 288 10 F

20 GA 288 20 F

OSZ 80 × 40 + F 1283
- ZA 284 10 F

20 ZA 284 20 F

OSZ 80 × 50 + F 1383
- ZA 285 10 F

20 ZA 285 20 F

OSZ 80 × 60 + F 1483
- ZA 286 10 F

20 ZA 286 20 F

OSZ 80 × 80 + F 1683
- ZA 288 10 F

20 ZA 288 20 F

Typ / Type / Тип B G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 80 × 40 + K + F 1527
- GA 284 10 D

20 GA 284 20 D

OS 80 × 50 + K + F 1627
- GA 285 10 D

20 GA 285 20 D

OS 80 × 60 + K + F 1727
- GA 286 10 D

20 GA 286 20 D

OS 80 × 80 + K + F 1927
- GA 288 10 D

20 GA 288 20 D

OSZ 80 × 40 + K + F 1527
- ZA 284 10 D

20 ZA 284 20 D

OSZ 80 × 50 + K + F 1627
- ZA 285 10 D

20 ZA 285 20 D

OSZ 80 × 60 + K + F 1727
- ZA 286 10 D

20 ZA 286 20 D

OSZ 80 × 80 + K + F 1927
- ZA 288 10 D

20 ZA 288 20 D

Typ / Type / Тип B G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 80 × 40 + KP + F 1527
- GA 284 10 T

20 GA 284 20 T

OS 80 × 50 + KP + F 1627
- GA 285 10 T

20 GA 285 20 T

OS 80 × 60 + KP + F 1727
- GA 286 10 T

20 GA 286 20 T

OS 80 × 80 + KP + F 1927
- GA 288 10 T

20 GA 288 20 T

OSZ 80 × 40 + KP + F 1527
- ZA 284 10 T

20 ZA 284 20 T

OSZ 80 × 50 + KP + F 1627
- ZA 285 10 T

20 ZA 285 20 T

OSZ 80 × 60 + KP + F 1727
- ZA 286 10 T

20 ZA 286 20 T

OSZ 80 × 80 + KP + F 1927
- ZA 288 10 T

20 ZA 288 20 T

Typ / Type / Тип B G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 80 × 40 + FP 1283
- GA 284 10 S

20 GA 284 20 S

OS 80 × 50 + FP 1383
- GA 285 10 S

20 GA 285 20 S

OS 80 × 60 + FP 1483
- GA 286 10 S

20 GA 286 20 S

OS 80 × 80 + FP 1683
- GA 288 10 S

20 GA 288 20 S

OSZ 80 × 40 + FP 1283
- ZA 284 10 S

20 ZA 284 20 S

OSZ 80 × 50 + FP 1383
- ZA 285 10 S

20 ZA 285 20 S

OSZ 80 × 60 + FP 1483
- ZA 286 10 S

20 ZA 286 20 S

OSZ 80 × 80 + FP 1683
- ZA 288 10 S

20 ZA 288 20 S

 ! Wird bei Verwendung eines Schrägdachs hinzuaddiert: G = 20 mm

In case of cabinet with skew roof add G = 20 mm

Для корпуса с  наклонной крышей необходимо добавить G = 20 мм
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C

A1 A2

G
B

795

A

A

A-A

231

245

266

F

E

193

80

40×2

Gehäuse
Cabinets
Корпуса

OS · OSZ

 * Wichtige Abmessung bei senkrechten Verbindungen (siehe Seite 122)

Essential dimension for vertical connections (see page 122)

Основной размер для вертикальных комплектов (см. стр. 122)

Typ / Type / Тип A1 A2 A3 A4 B C D* E F G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 40×2 × 40 760 - - - 420 370 402 252 -
- GB 284 10

20 GB 284 20

OS 40×2 × 50 760 - - - 520 470 502 352 -
- GB 285 10

20 GB 285 20

OS 40×2 × 60 760 - - - 620 570 602 452 -
- GB 286 10

20 GB 286 20

OS 40×2 × 80 760 - - - 820 770 802 652 326
- GB 288 10

20 GB 288 20

OSZ 40×2 × 40 760 - - - 420 370 402 252 -
- ZB 284 10

20 ZB 284 20

OSZ 40×2 × 50 760 - - - 520 470 502 352 -
- ZB 285 10

20 ZB 285 20

OSZ 40×2 × 60 760 - - - 620 570 602 452 -
- ZB 286 10

20 ZB 286 20

OSZ 40×2 × 80 760 - - - 820 770 802 652 326
- ZB 288 10

20 ZB 288 20

245

795

OS, OSZ

K

B

G

245

795

OS, OSZ

KP

B

G

Typ / Type / Тип B G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 40×2 × 40 + K 664
- GB 284 10 K

20 GB 284 20 K

OS 40×2 × 50 + K 764
- GB 285 10 K

20 GB 285 20 K

OS 40×2 × 60 + K 864
- GB 286 10 K

20 GB 286 20 K

OS 40×2 × 80 + K 1064
- GB 288 10 K

20 GB 288 20 K

OSZ 40×2 × 40 + K 664
- ZB 284 10 K

20 ZB 284 20 K

OSZ 40×2 × 50 + K 764
- ZB 285 10 K

20 ZB 285 20 K

OSZ 40×2 × 60 + K 864
- ZB 286 10 K

20 ZB 286 20 K

OSZ 40×2 × 80 + K 1064
- ZB 288 10 K

20 ZB 288 20 K

Typ / Type / Тип B G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 40×2 × 40 + KP 664
- GB 284 10 R

20 GB 284 20 R

OS 40×2 × 50 + KP 764
- GB 285 10 R

20 GB 285 20 R

OS 40×2 × 60 + KP 864
- GB 286 10 R

20 GB 286 20 R

OS 40×2 × 80 + KP 1064
- GB 288 10 R

20 GB 288 20 R

OSZ 40×2 × 40 + KP 664
- ZB 284 10 R

20 ZB 284 20 R

OSZ 40×2 × 50 + KP 764
- ZB 285 10 R

20 ZB 285 20 R

OSZ 40×2 × 60 + KP 864
- ZB 286 10 R

20 ZB 286 20 R

OSZ 40×2 × 80 + KP 1064
- ZB 288 10 R

20 ZB 288 20 R

• SETS

SETS

КОМПЛЕКТЫ

 ! Wird bei Verwendung eines Schrägdachs hinzuaddiert: G = 20 mm

In case of cabinet with skew roof add G = 20 mm

Для корпуса с  наклонной крышей необходимо добавить G = 20 мм
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245

OS, OSZ

795

F

B

G

245

OS, OSZ

795

FP

B

G

245

OS, OSZ

795

B

G

F

K

245

OS, OSZ

795

B

G

F

KP

Typ / Type / Тип B G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 40×2 × 40 + F 1283
- GB 284 10 F

20 GB 284 20 F

OS 40×2 × 50 + F 1383
- GB 285 10 F

20 GB 285 20 F

OS 40×2 × 60 + F 1483
- GB 286 10 F

20 GB 286 20 F

OS 40×2 × 80 + F 1683
- GB 288 10 F

20 GB 288 20 F

OSZ 40×2 × 40 + F 1283
- ZB 284 10 F

20 ZB 284 20 F

OSZ 40×2 × 50 + F 1383
- ZB 285 10 F

20 ZB 285 20 F

OSZ 40×2 × 60 + F 1483
- ZB 286 10 F

20 ZB 286 20 F

OSZ 40×2 × 80 + F 1683
- ZB 288 10 F

20 ZB 288 20 F

Typ / Type / Тип B G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 40×2 × 40 + K + F 1527
- GB 284 10 D

20 GB 284 20 D

OS 40×2 × 50 + K + F 1627
- GB 285 10 D

20 GB 285 20 D

OS 40×2 × 60 + K + F 1727
- GB 286 10 D

20 GB 286 20 D

OS 40×2 × 80 + K + F 1927
- GB 288 10 D

20 GB 288 20 D

OSZ 40×2 × 40 + K + F 1527
- ZB 284 10 D

20 ZB 284 20 D

OSZ 40×2 × 50 + K + F 1627
- ZB 285 10 D

20 ZB 285 20 D

OSZ 40×2 × 60 + K + F 1727
- ZB 286 10 D

20 ZB 286 20 D

OSZ 40×2 × 80 + K + F 1927
- ZB 288 10 D

20 ZB 288 20 D

Typ / Type / Тип B G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 40×2 × 40 + KP + F 1527
- GB 284 10 T

20 GB 284 20 T

OS 40×2 × 50 + KP + F 1627
- GB 285 10 T

20 GB 285 20 T

OS 40×2 × 60 + KP + F 1727
- GB 286 10 T

20 GB 286 20 T

OS 40×2 × 80 + KP + F 1927
- GB 288 10 T

20 GB 288 20 T

OSZ 40×2 × 40 + KP + F 1527
- ZB 284 10 T

20 ZB 284 20 T

OSZ 40×2 × 50 + KP + F 1627
- ZB 285 10 T

20 ZB 285 20 T

OSZ 40×2 × 60 + KP + F 1727
- ZB 286 10 T

20 ZB 286 20 T

OSZ 40×2 × 80 + KP + F 1927
- ZB 288 10 T

20 ZB 288 20 T

Typ / Type / Тип B G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 40×2 × 40 + FP 1283
- GB 284 10 S

20 GB 284 20 S

OS 40×2 × 50 + FP 1383
- GB 285 10 S

20 GB 285 20 S

OS 40×2 × 60 + FP 1483
- GB 286 10 S

20 GB 286 20 S

OS 40×2 × 80 + FP 1683
- GB 288 10 S

20 GB 288 20 S

OSZ 40×2 × 40 + FP 1283
- ZB 284 10 S

20 ZB 284 20 S

OSZ 40×2 × 50 + FP 1383
- ZB 285 10 S

20 ZB 285 20 S

OSZ 40×2 × 60 + FP 1483
- ZB 286 10 S

20 ZB 286 20 S

OSZ 40×2 × 80 + FP 1683
- ZB 288 10 S

20 ZB 288 20 S

 ! Wird bei Verwendung eines Schrägdachs hinzuaddiert: G = 20 mm

In case of cabinet with skew roof add G = 20 mm

Для корпуса с  наклонной крышей необходимо добавить G = 20 мм
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Gehäuse mit innerer Trennwand
Cabinets with internal partition
Корпуса с внутренней перегородкой

OS · OSZ

Typ / Type / Тип G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 80 × 80 /4+4/8
- GP 848 10

20 GP 848 20

OSZ 80 × 80 /4+4/8
- ZP 848 10

20 ZP 848 20

Typ / Type / Тип G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 80 × 80 /8/4+4
- GP 884 10

20 GP 884 20

OSZ 80 × 80 /8/4+4
- ZP 884 10

20 ZP 884 20

Typ / Type / Тип G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 80 × 80 /8/3+5
- GP 883 10

20 GP 883 20

OSZ 80 × 80 /8/3+5
- ZP 883 10

20 ZP 883 20

Typ / Type / Тип G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 80 × 80 /8/5+3
- GP 885 10

20 GP 885 20

OSZ 80 × 80 /8/5+3
- ZP 885 10

20 ZP 885 20

Typ / Type / Тип G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 80 × 80 /3+5/8
- GP 838 10

20 GP 838 20

OSZ 80 × 80 /3+5/8
- ZP 838 10

20 ZP 838 20

Typ / Type / Тип G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 80 × 80 /5+3/8
- GP 858 10

20 GP 858 20

OSZ 80 × 80 /5+3/8
- ZP 858 10

20 ZP 858 20

 ! Wird bei Verwendung eines Schrägdachs hinzuaddiert: G = 20 mm

In case of cabinet with skew roof add G = 20 mm

Для корпуса с  наклонной крышей необходимо добавить G = 20 мм
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Typ / Type / Тип G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 80 × 80 /4+4/4+4
- GP 844 10

20 GP 844 20

OSZ 80 × 80 /4+4/4+4
- ZP 844 10

20 ZP 844 20

Typ / Type / Тип G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 80 × 80 /3+5/3+5
- GP 833 10

20 GP 833 20

OSZ 80 × 80 /3+5/3+5
- ZP 833 10

20 ZP 833 20

Typ / Type / Тип G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 80 × 80 /4+4/3+5
- GP 843 10

20 GP 843 20

OSZ 80 × 80 /4+4/3+5
- ZP 843 10

20 ZP 843 20

Typ / Type / Тип G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 80 × 80 /5+3/5+3
- GP 855 10

20 GP 855 20

OSZ 80 × 80 /5+3/5+3
- ZP 855 10

20 ZP 855 20

Typ / Type / Тип G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 80 × 80 /3+5/4+4
- GP 834 10

20 GP 834 20

OSZ 80 × 80 /3+5/4+4
- ZP 834 10

20 ZP 834 20

 ! Wird bei Verwendung eines Schrägdachs hinzuaddiert: G = 20 mm

In case of cabinet with skew roof add G = 20 mm

Для корпуса с  наклонной крышей необходимо добавить G = 20 мм
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B-B

245

266

3
2
64
2
6

6
5
2

231

193

C-C

245

266

2
2
63

2
6

6
5
2

231

193

D-D

245

266

3
2
6

6
5
2

231

193

A-A

245

266

3
2
6

6
5
2

231

193

Typ / Type / Тип G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 80 × 80 /5+3/4+4
- GP 854 10

20 GP 854 20

OSZ 80 × 80 /5+3/4+4
- ZP 854 10

20 ZP 854 20

Typ / Type / Тип G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 80 × 80 /4+4/5+3
- GP 845 10

20 GP 845 20

OSZ 80 × 80 /4+4/5+3
- ZP 845 10

20 ZP 845 20

Typ / Type / Тип G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 80 × 80 /3+5/5+3
- GP 835 10

20 GP 835 20

OSZ 80 × 80 /3+5/5+3
- ZP 835 10

20 ZP 835 20

Typ / Type / Тип G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 80 × 80 /5+3/3+5
- GP 853 10

20 GP 853 20

OSZ 80 × 80 /5+3/3+5
- ZP 853 10

20 ZP 853 20

 ! Wird bei Verwendung eines Schrägdachs hinzuaddiert: G = 20 mm

In case of cabinet with skew roof add G = 20 mm

Для корпуса с  наклонной крышей необходимо добавить G = 20 мм
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Typ / Type / Тип B G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 80 × 80 /8/4+4 + K 1064
- GP 884 10 K

20 GP 884 20 K

OS 80 × 80 /4+4/8 + K 1064
- GP 848 10 K

20 GP 848 20 K

OS 80 × 80 /8/3+5 + K 1064
- GP 883 10 K

20 GP 883 20 K

OS 80 × 80 /3+5/8 + K 1064
- GP 838 10 K

20 GP 838 20 K

OS 80 × 80 /8/5+3 + K 1064
- GP 885 10 K

20 GP 885 20 K

OS 80 × 80 /5+3/8 + K 1064
- GP 858 10 K

20 GP 858 20 K

OS 80 × 80 /4+4/4+4 + K 1064
- GP 844 10 K

20 GP 844 20 K

OS 80 × 80 /3+5/3+5 + K 1064
- GP 833 10 K

20 GP 833 20 K

OS 80 × 80 /5+3/5+3 + K 1064
- GP 855 10 K

20 GP 855 20 K

OS 80 × 80 /4+4/3+5 + K 1064
- GP 843 10 K

20 GP 843 20 K

OS 80 × 80 /3+5/4+4 + K 1064
- GP 834 10 K

20 GP 834 20 K

OS 80 × 80 /4+4/5+3 + K 1064
- GP 845 10 K

20 GP 845 20 K

OS 80 × 80 /5+3/4+4 + K 1064
- GP 854 10 K

20 GP 854 20 K

OS 80 × 80 /3+5/5+3 + K 1064
- GP 835 10 K

20 GP 835 20 K

OS 80 × 80 /5+3/3+5 + K 1064
- GP 853 10 K

20 GP 853 20 K

OSZ 80 × 80 /8/4+4 + K 1064
- ZP 884 10 K

20 ZP 884 20 K

OSZ 80 × 80 /4+4/8 + K 1064
- ZP 848 10 K

20 ZP 848 20 K

OSZ 80 × 80 /8/3+5 + K 1064
- ZP 883 10 K

20 ZP 883 20 K

OSZ 80 × 80 /3+5/8 + K 1064
- ZP 838 10 K

20 ZP 838 20 K

OSZ 80 × 80 /8/5+3 + K 1064
- ZP 885 10 K

20 ZP 885 20 K

OSZ 80 × 80 /5+3/8 + K 1064
- ZP 858 10 K

20 ZP 858 20 K

OSZ 80 × 80 /4+4/4+4 + K 1064
- ZP 844 10 K

20 ZP 844 20 K

OSZ 80 × 80 /3+5/3+5 + K 1064
- ZP 833 10 K

20 ZP 833 20 K

OSZ 80 × 80 /5+3/5+3 + K 1064
- ZP 855 10 K

20 ZP 855 20 K

OSZ 80 × 80 /4+4/3+5 + K 1064
- ZP 843 10 K

20 ZP 843 20 K

OSZ 80 × 80 /3+5/4+4 + K 1064
- ZP 834 10 K

20 ZP 834 20 K

OSZ 80 × 80 /4+4/5+3 + K 1064
- ZP 845 10 K

20 ZP 845 20 K

OSZ 80 × 80 /5+3/4+4 + K 1064
- ZP 854 10 K

20 ZP 854 20 K

OSZ 80 × 80 /3+5/5+3 + K 1064
- ZP 835 10 K

20 ZP 835 20 K

OSZ 80 × 80 /5+3/3+5 + K 1064
- ZP 853 10 K

20 ZP 853 20 K

245

795

OS, OSZ

K

B

G

 ! Beispielansicht

Exemplary view

Примерный вид корпусов

• SETS

SETS

КОМПЛЕКТЫ

 ! Wird bei Verwendung eines Schrägdachs hinzuaddiert: G = 20 mm

In case of cabinet with skew roof add G = 20 mm

Для корпуса с  наклонной крышей необходимо добавить G = 20 мм
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795

OS, OSZ

KP

B

G

Typ / Type / Тип B G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 80 × 80 /8/4+4 + KP 1064
- GP 884 10 R

20 GP 884 20 R

OS 80 × 80 /4+4/8 + KP 1064
- GP 848 10 R

20 GP 848 20 R

OS 80 × 80 /8/3+5 + KP 1064
- GP 883 10 R

20 GP 883 20 R

OS 80 × 80 /3+5/8 + KP 1064
- GP 838 10 R

20 GP 838 20 R

OS 80 × 80 /8/5+3 + KP 1064
- GP 885 10 R

20 GP 885 20 R

OS 80 × 80 /5+3/8 + KP 1064
- GP 858 10 R

20 GP 858 20 R

OS 80 × 80 /4+4/4+4 + KP 1064
- GP 844 10 R

20 GP 844 20 R

OS 80 × 80 /3+5/3+5 + KP 1064
- GP 833 10 R

20 GP 833 20 R

OS 80 × 80 /5+3/5+3 + KP 1064
- GP 855 10 R

20 GP 855 20 R

OS 80 × 80 /4+4/3+5 + KP 1064
- GP 843 10 R

20 GP 843 20 R

OS 80 × 80 /3+5/4+4 + KP 1064
- GP 834 10 R

20 GP 834 20 R

OS 80 × 80 /4+4/5+3 + KP 1064
- GP 845 10 R

20 GP 845 20 R

OS 80 × 80 /5+3/4+4 + KP 1064
- GP 854 10 R

20 GP 854 20 R

OS 80 × 80 /3+5/5+3 + KP 1064
- GP 835 10 R

20 GP 835 20 R

OS 80 × 80 /5+3/3+5 + KP 1064
- GP 853 10 R

20 GP 853 20 R

OSZ 80 × 80 /8/4+4 + KP 1064
- ZP 884 10 R

20 ZP 884 20 R

OSZ 80 × 80 /4+4/8 + KP 1064
- ZP 848 10 R

20 ZP 848 20 R

OSZ 80 × 80 /8/3+5 + KP 1064
- ZP 883 10 R

20 ZP 883 20 R

OSZ 80 × 80 /3+5/8 + KP 1064
- ZP 838 10 R

20 ZP 838 20 R

OSZ 80 × 80 /8/5+3 + KP 1064
- ZP 885 10 R

20 ZP 885 20 R

OSZ 80 × 80 /5+3/8 + KP 1064
- ZP 858 10 R

20 ZP 858 20 R

OSZ 80 × 80 /4+4/4+4 + KP 1064
- ZP 844 10 R

20 ZP 844 20 R

OSZ 80 × 80 /3+5/3+5 + KP 1064
- ZP 833 10 R

20 ZP 833 20 R

OSZ 80 × 80 /5+3/5+3 + KP 1064
- ZP 855 10 R

20 ZP 855 20 R

OSZ 80 × 80 /4+4/3+5 + KP 1089
- ZP 843 10 R

20 ZP 843 20 R

OSZ 80 × 80 /3+5/4+4 + KP 1089
- ZP 834 10 R

20 ZP 834 20 R

OSZ 80 × 80 /4+4/5+3 + KP 1064
- ZP 845 10 R

20 ZP 845 20 R

OSZ 80 × 80 /5+3/4+4 + KP 1064
- ZP 854 10 R

20 ZP 854 20 R

OSZ 80 × 80 /3+5/5+3 + KP 1064
- ZP 835 10 R

20 ZP 835 20 R

OSZ 80 × 80 /5+3/3+5 + KP 1064
- ZP 853 10 R

20 ZP 853 20 R

 ! Beispielansicht

Exemplary view

Примерный вид корпусов

 ! Wird bei Verwendung eines Schrägdachs hinzuaddiert: G = 20 mm

In case of cabinet with skew roof add G = 20 mm

Для корпуса с  наклонной крышей необходимо добавить G = 20 мм
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795

F

B

G

Typ / Type / Тип B G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 80 × 80 /8/4+4 + F 1683
- GP 884 10 F

20 GP 884 20 F

OS 80 × 80 /4+4/8 + F 1683
- GP 848 10 F

20 GP 848 20 F

OS 80 × 80 /8/3+5 + F 1683
- GP 883 10 F

20 GP 883 20 F

OS 80 × 80 /3+5/8 + F 1683
- GP 838 10 F

20 GP 838 20 F

OS 80 × 80 /8/5+3 + F 1683
- GP 885 10 F

20 GP 885 20 F

OS 80 × 80 /5+3/8 + F 1683
- GP 858 10 F

20 GP 858 20 F

OS 80 × 80 /4+4/4+4 + F 1683
- GP 844 10 F

20 GP 844 20 F

OS 80 × 80 /3+5/3+5 + F 1683
- GP 833 10 F

20 GP 833 20 F

OS 80 × 80 /5+3/5+3 + F 1683
- GP 855 10 F

20 GP 855 20 F

OS 80 × 80 /4+4/3+5 + F 1683
- GP 843 10 F

20 GP 843 20 F

OS 80 × 80 /3+5/4+4 + F 1683
- GP 834 10 F

20 GP 834 20 F

OS 80 × 80 /4+4/5+3 + F 1683
- GP 845 10 F

20 GP 845 20 F

OS 80 × 80 /5+3/4+4 + F 1683
- GP 854 10 F

20 GP 854 20 F

OS 80 × 80 /3+5/5+3 + F 1683
- GP 835 10 F

20 GP 835 20 F

OS 80 × 80 /5+3/3+5 + F 1683
- GP 853 10 F

20 GP 853 20 F

OSZ 80 × 80 /8/4+4 + F 1683
- ZP 884 10 F

20 ZP 884 20 F

OSZ 80 × 80 /4+4/8 + F 1683
- ZP 848 10 F

20 ZP 848 20 F

OSZ 80 × 80 /8/3+5 + F 1683
- ZP 883 10 F

20 ZP 883 20 F

OSZ 80 × 80 /3+5/8 + F 1683
- ZP 838 10 F

20 ZP 838 20 F

OSZ 80 × 80 /8/5+3 + F 1683
- ZP 885 10 F

20 ZP 885 20 F

OSZ 80 × 80 /5+3/8 + F 1683
- ZP 858 10 F

20 ZP 858 20 F

OSZ 80 × 80 /4+4/4+4 + F 1683
- ZP 844 10 F

20 ZP 844 20 F

OSZ 80 × 80 /3+5/3+5 + F 1683
- ZP 833 10 F

20 ZP 833 20 F

OSZ 80 × 80 /5+3/5+3 + F 1683
- ZP 855 10 F

20 ZP 855 20 F

OSZ 80 × 80 /4+4/3+5 + F 1683
- ZP 843 10 F

20 ZP 843 20 F

OSZ 80 × 80 /3+5/4+4 + F 1683
- ZP 834 10 F

20 ZP 834 20 F

OSZ 80 × 80 /4+4/5+3 + F 1683
- ZP 845 10 F

20 ZP 845 20 F

OSZ 80 × 80 /5+3/4+4 + F 1683
- ZP 854 10 F

20 ZP 854 20 F

OSZ 80 × 80 /3+5/5+3 + F 1683
- ZP 835 10 F

20 ZP 835 20 F

OSZ 80 × 80 /5+3/3+5 + F 1683
- ZP 853 10 F

20 ZP 853 20 F

 ! Beispielansicht

Exemplary view

Примерный вид корпусов

 ! Wird bei Verwendung eines Schrägdachs hinzuaddiert: G = 20 mm

In case of cabinet with skew roof add G = 20 mm

Для корпуса с  наклонной крышей необходимо добавить G = 20 мм
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245

OS, OSZ

795

FD

B

G

Typ / Type / Тип B G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 80 × 80 /8/4+4 + FP 1683
- GP 884 10 S

20 GP 884 20 S

OS 80 × 80 /4+4/8 + FP 1683
- GP 848 10 S

20 GP 848 20 S

OS 80 × 80 /8/3+5 + FP 1683
- GP 883 10 S

20 GP 883 20 S

OS 80 × 80 /3+5/8 + FP 1683
- GP 838 10 S

20 GP 838 20 S

OS 80 × 80 /8/5+3 + FP 1683
- GP 885 10 S

20 GP 885 20 S

OS 80 × 80 /5+3/8 + FP 1683
- GP 858 10 S

20 GP 858 20 S

OS 80 × 80 /4+4/4+4 + FP 1683
- GP 844 10 S

20 GP 844 20 S

OS 80 × 80 /3+5/3+5 + FP 1683
- GP 833 10 S

20 GP 833 20 S

OS 80 × 80 /5+3/5+3 + FP 1683
- GP 855 10 S

20 GP 855 20 S

OS 80 × 80 /4+4/3+5 + FP 1683
- GP 843 10 S

20 GP 843 20 S

OS 80 × 80 /3+5/4+4 + FP 1683
- GP 834 10 S

20 GP 834 20 S

OS 80 × 80 /4+4/5+3 + FP 1683
- GP 845 10 S

20 GP 845 20 S

OS 80 × 80 /5+3/4+4 + FP 1683
- GP 854 10 S

20 GP 854 20 S

OS 80 × 80 /3+5/5+3 + FP 1683
- GP 835 10 S

20 GP 835 20 S

OS 80 × 80 /5+3/3+5 + FP 1683
- GP 853 10 S

20 GP 853 20 S

OSZ 80 × 80 /8/4+4 + FP 1683
- ZP 884 10 S

20 ZP 884 20 S

OSZ 80 × 80 /4+4/8 + FP 1683
- ZP 848 10 S

20 ZP 848 20 S

OSZ 80 × 80 /8/3+5 + FP 1683
- ZP 883 10 S

20 ZP 883 20 S

OSZ 80 × 80 /3+5/8 + FP 1683
- ZP 838 10 S

20 ZP 838 20 S

OSZ 80 × 80 /8/5+3 + FP 1683
- ZP 885 10 S

20 ZP 885 20 S

OSZ 80 × 80 /5+3/8 + FP 1683
- ZP 858 10 S

20 ZP 858 20 S

OSZ 80 × 80 /4+4/4+4 + FP 1683
- ZP 844 10 S

20 ZP 844 20 S

OSZ 80 × 80 /3+5/3+5 + FP 1683
- ZP 833 10 S

20 ZP 833 20 S

OSZ 80 × 80 /5+3/5+3 + FP 1683
- ZP 855 10 S

20 ZP 855 20 S

OSZ 80 × 80 /4+4/3+5 + FP 1683
- ZP 843 10 S

20 ZP 843 20 S

OSZ 80 × 80 /3+5/4+4 + FP 1683
- ZP 834 10 S

20 ZP 834 20 S

OSZ 80 × 80 /4+4/5+3 + FP 1683
- ZP 845 10 S

20 ZP 845 20 S

OSZ 80 × 80 /5+3/4+4 + FP 1683
- ZP 854 10 S

20 ZP 854 20 S

OSZ 80 × 80 /3+5/5+3 + FP 1683
- ZP 835 10 S

20 ZP 835 20 S

OSZ 80 × 80 /5+3/3+5 + FP 1683
- ZP 853 10 S

20 ZP 853 20 S

 ! Beispielansicht

Exemplary view

Примерный вид корпусов

 ! Wird bei Verwendung eines Schrägdachs hinzuaddiert: G = 20 mm

In case of cabinet with skew roof add G = 20 mm

Для корпуса с  наклонной крышей необходимо добавить G = 20 мм
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245

OS, OSZ

795

B

G

F

K

Typ / Type / Тип B G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 80 × 80 /8/4+4 + K + F 1927
- GP 884 10 D

20 GP 884 20 D

OS 80 × 80 /4+4/8 + K + F 1927
- GP 848 10 D

20 GP 848 20 D

OS 80 × 80 /8/3+5 + K + F 1927
- GP 883 10 D

20 GP 883 20 D

OS 80 × 80 /3+5/8 + K + F 1927
- GP 838 10 D

20 GP 838 20 D

OS 80 × 80 /8/5+3 + K + F 1927
- GP 885 10 D

20 GP 885 20 D

OS 80 × 80 /5+3/8 + K + F 1927
- GP 858 10 D

20 GP 858 20 D

OS 80 × 80 /4+4/4+4 + K + F 1927
- GP 844 10 D

20 GP 844 20 D

OS 80 × 80 /3+5/3+5 + K + F 1927
- GP 833 10 D

20 GP 833 20 D

OS 80 × 80 /5+3/5+3 + K + F 1927
- GP 855 10 D

20 GP 855 20 D

OS 80 × 80 /4+4/3+5 + K + F 1927
- GP 843 10 D

20 GP 843 20 D

OS 80 × 80 /3+5/4+4 + K + F 1927
- GP 834 10 D

20 GP 834 20 D

OS 80 × 80 /4+4/5+3 + K + F 1927
- GP 845 10 D

20 GP 845 20 D

OS 80 × 80 /5+3/4+4 + K + F 1927
- GP 854 10 D

20 GP 854 20 D

OS 80 × 80 /3+5/5+3 + K + F 1927
- GP 835 10 D

20 GP 835 20 D

OS 80 × 80 /5+3/3+5 + K + F 1927
- GP 853 10 D

20 GP 853 20 D

OSZ 80 × 80 /8/4+4 + K + F 1927
- ZP 884 10 D

20 ZP 884 20 D

OSZ 80 × 80 /4+4/8 + K + F 1927
- ZP 848 10 D

20 ZP 848 20 D

OSZ 80 × 80 /8/3+5 + K + F 1927
- ZP 883 10 D

20 ZP 883 20 D

OSZ 80 × 80 /3+5/8 + K + F 1927
- ZP 838 10 D

20 ZP 838 20 D

OSZ 80 × 80 /8/5+3 + K + F 1927
- ZP 885 10 D

20 ZP 885 20 D

OSZ 80 × 80 /5+3/8 + K + F 1927
- ZP 858 10 D

20 ZP 858 20 D

OSZ 80 × 80 /4+4/4+4 + K + F 1927
- ZP 844 10 D

20 ZP 844 20 D

OSZ 80 × 80 /3+5/3+5 + K + F 1927
- ZP 833 10 D

20 ZP 833 20 D

OSZ 80 × 80 /5+3/5+3 + K + F 1927
- ZP 855 10 D

20 ZP 855 20 D

OSZ 80 × 80 /4+4/3+5 + K + F 1927
- ZP 843 10 D

20 ZP 843 20 D

OSZ 80 × 80 /3+5/4+4 + K + F 1927
- ZP 834 10 D

20 ZP 834 20 D

OSZ 80 × 80 /4+4/5+3 + K + F 1927
- ZP 845 10 D

20 ZP 845 20 D

OSZ 80 × 80 /5+3/4+4 + K + F 1927
- ZP 854 10 D

20 ZP 854 20 D

OSZ 80 × 80 /3+5/5+3 + K + F 1927
- ZP 835 10 D

20 ZP 835 20 D

OSZ 80 × 80 /5+3/3+5 + K + F 1927
- ZP 853 10 D

20 ZP 853 20 D

 ! Beispielansicht

Exemplary view

Примерный вид корпусов

 ! Wird bei Verwendung eines Schrägdachs hinzuaddiert: G = 20 mm

In case of cabinet with skew roof add G = 20 mm

Для корпуса с  наклонной крышей необходимо добавить G = 20 мм
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245

OS, OSZ

795

B

G

F

KP

Typ / Type / Тип B G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 80 × 80 /8/4+4 + KP + F 1927
- GP 884 10 T

20 GP 884 20 T

OS 80 × 80 /4+4/8 + KP + F 1927
- GP 848 10 T

20 GP 848 20 T

OS 80 × 80 /8/3+5 + KP + F 1927
- GP 883 10 T

20 GP 883 20 T

OS 80 × 80 /3+5/8 + KP + F 1927
- GP 838 10 T

20 GP 838 20 T

OS 80 × 80 /8/5+3 + KP + F 1927
- GP 885 10 T

20 GP 885 20 T

OS 80 × 80 /5+3/8 + KP + F 1927
- GP 858 10 T

20 GP 858 20 T

OS 80 × 80 /4+4/4+4 + KP + F 1927
- GP 844 10 T

20 GP 844 20 T

OS 80 × 80 /3+5/3+5 + KP + F 1927
- GP 833 10 T

20 GP 833 20 T

OS 80 × 80 /5+3/5+3 + KP + F 1927
- GP 855 10 T

20 GP 855 20 T

OS 80 × 80 /4+4/3+5 + KP + F 1927
- GP 843 10 T

20 GP 843 20 T

OS 80 × 80 /3+5/4+4 + KP + F 1927
- GP 834 10 T

20 GP 834 20 T

OS 80 × 80 /4+4/5+3 + KP + F 1927
- GP 845 10 T

20 GP 845 20 T

OS 80 × 80 /5+3/4+4 + KP + F 1927
- GP 854 10 T

20 GP 854 20 T

OS 80 × 80 /3+5/5+3 + KP + F 1927
- GP 835 10 T

20 GP 835 20 T

OS 80 × 80 /5+3/3+5 + KP + F 1927
- GP 853 10 T

20 GP 853 20 T

OSZ 80 × 80 /8/4+4 + KP + F 1927
- ZP 884 10 T

20 ZP 884 20 T

OSZ 80 × 80 /4+4/8 + KP + F 1927
- ZP 848 10 T

20 ZP 848 20 T

OSZ 80 × 80 /8/3+5 + KP + F 1927
- ZP 883 10 T

20 ZP 883 20 T

OSZ 80 × 80 /3+5/8 + KP + F 1927
- ZP 838 10 T

20 ZP 838 20 T

OSZ 80 × 80 /8/5+3 + KP + F 1927
- ZP 885 10 T

20 ZP 885 20 T

OSZ 80 × 80 /5+3/8 + KP + F 1927
- ZP 858 10 T

20 ZP 858 20 T

OSZ 80 × 80 /4+4/4+4 + KP + F 1927
- ZP 844 10 T

20 ZP 844 20 T

OSZ 80 × 80 /3+5/3+5 + KP + F 1927
- ZP 833 10 T

20 ZP 833 20 T

OSZ 80 × 80 /5+3/5+3 + KP + F 1927
- ZP 855 10 T

20 ZP 855 20 T

OSZ 80 × 80 /4+4/3+5 + KP + F 1927
- ZP 843 10 T

20 ZP 843 20 T

OSZ 80 × 80 /3+5/4+4 + KP + F 1927
- ZP 834 10 T

20 ZP 834 20 T

OSZ 80 × 80 /4+4/5+3 + KP + F 1927
- ZP 845 10 T

20 ZP 845 20 T

OSZ 80 × 80 /5+3/4+4 + KP + F 1927
- ZP 854 10 T

20 ZP 854 20 T

OSZ 80 × 80 /3+5/5+3 + KP + F 1927
- ZP 835 10 T

20 ZP 835 20 T

OSZ 80 × 80 /5+3/3+5 + KP + F 1927
- ZP 853 10 T

20 ZP 853 20 T

 ! Beispielansicht

Exemplary view

Примерный вид корпусов

 ! Wird bei Verwendung eines Schrägdachs hinzuaddiert: G = 20 mm

In case of cabinet with skew roof add G = 20 mm

Для корпуса с  наклонной крышей необходимо добавить G = 20 мм
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G
B

795

A

A

C

A1 A2

A-A

231

245

266

F

E

193

80

26/53
Gehäuse
Cabinets
Корпуса

OS · OSZ

 * Wichtige Abmessung bei senkrechten Verbindungen (siehe Seite 122)

Essential dimension for vertical connections (see page 122)

Основной размер для вертикальных комплектов (см. стр. 122)

Typ / Type / Тип A1 A2 A3 A4 B C D* E F G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 26/53 × 40 237 501 - - 420 370 402 252 -
- GD 284 10

20 GD 284 20

OS 26/53 × 60-2 237 501 - - 620 570 602 452 -
- GD 286 12

20 GD 286 22

OS 26/53 × 80-2 237 501 - - 820 770 802 652 326
- GD 288 12

20 GD 288 22

OSZ 26/53 × 40-2 237 501 - - 420 370 402 252 -
- ZD 284 12

20 ZD 284 22

OSZ 26/53 × 60-2 237 501 - - 620 570 602 452 -
- ZD 286 12

20 ZD 286 22

OSZ 26/53 × 80-2 237 501 - - 820 770 802 652 326
- ZD 288 12

20 ZD 288 22

245

795

OS, OSZ

K

B

G

245

795

OS, OSZ

KP

B

G Typ / Type / Тип B G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 26/53 × 40 + KP 664
- GD 284 10 R

20 GD 284 20 R

OS 26/53 × 60-2 + KP 864
- GD 286 12 R

20 GD 286 22 R

OS 26/53 × 80-2 + KP 1064
- GD 288 12 R

20 GD 288 22 R

OSZ 26/53 × 40-2 + KP 664
- ZD 284 12 R

20 ZD 284 22 R

OSZ 26/53 × 60-2 + KP 864
- ZD 286 12 R

20 ZD 286 22 R

OSZ 26/53 × 80-2 + KP 1064
- ZD 288 12 R

20 ZD 288 22 R

Typ / Type / Тип B G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 26/53 × 40 + K 664
- GD 284 10 K

20 GD 284 20 K

OS 26/53 × 60-2 + K 864
- GD 286 12 K

20 GD 286 22 K

OS 26/53 × 80-2 + K 1064
- GD 288 12 K

20 GD 288 22 K

OSZ 26/53 × 40-2 + K 664
- ZD 284 12 K

20 ZD 284 22 K

OSZ 26/53 × 60-2 + K 864
- ZD 286 12 K

20 ZD 286 22 K

OSZ 26/53 × 80-2 + K 1064
- ZD 288 12 K

20 ZD 288 22 K

 ! Wird bei Verwendung eines Schrägdachs hinzuaddiert: G = 20 mm

In case of cabinet with skew roof add G = 20 mm

Для корпуса с  наклонной крышей необходимо добавить G = 20 мм

• SETS

SETS

КОМПЛЕКТЫ
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245

OS, OSZ

795

F

B

G

245

OS, OSZ

795

FP

B

G

245

OS, OSZ

795

B

G

F

K

245

OS, OSZ

795

B

G

F

KP

Typ / Type / Тип B G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 26/53 × 40 + FP 1283
- GD 284 10 S

20 GD 284 20 S

OS 26/53 × 60-2 + FP 1483
- GD 286 12 S

20 GD 286 22 S

OS 26/53 × 80-2 + FP 1683
- GD 288 12 S

20 GD 288 22 S

OSZ 26/53 × 40-2 + FP 1283
- ZD 284 12 S

20 ZD 284 22 S

OSZ 26/53 × 60-2 + FP 1483
- ZD 286 12 S

20 ZD 286 22 S

OSZ 26/53 × 80-2 + FP 1683
- ZD 288 12 S

20 ZD 288 22 S

Typ / Type / Тип B G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 26/53 × 40 + F 1283
- GD 284 10 F

20 GD 284 20 F

OS 26/53 × 60-2 + F 1483
- GD 286 12 F

20 GD 286 22 F

OS 26/53 × 80-2 + F 1683
- GD 288 12 F

20 GD 288 22 F

OSZ 26/53 × 40-2 + F 1283
- ZD 284 12 F

20 ZD 284 22 F

OSZ 26/53 × 60-2 + F 1483
- ZD 286 12 F

20 ZD 286 22 F

OSZ 26/53 × 80-2 + F 1683
- ZD 288 12 F

20 ZD 288 22 F

Typ / Type / Тип B G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 26/53 × 40 + KP + F 1527
- GD 284 10 T

20 GD 284 20 T

OS 26/53 × 60-2 + KP + F 1727
- GD 286 12 T

20 GD 286 22 T

OS 26/53 × 80-2 + KP + F 1927
- GD 288 12 T

20 GD 288 22 T

OSZ 26/53 × 40-2 + KP + F 1527
- ZD 284 12 T

20 ZD 284 22 T

OSZ 26/53 × 60-2 + KP + F 1727
- ZD 286 12 T

20 ZD 286 22 T

OSZ 26/53 × 80-2 + KP + F 1927
- ZD 288 12 T

20 ZD 288 22 T

Typ / Type / Тип B G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 26/53 × 40 + K + F 1527
- GD 284 10 D

20 GD 284 20 D

OS 26/53 × 60-2 + K + F 1727
- GD 286 12 D

20 GD 286 22 D

OS 26/53 × 80-2 + K + F 1927
- GD 288 12 D

20 GD 288 22 D

OSZ 26/53 × 40-2 + K + F 1527
- ZD 284 12 D

20 ZD 284 22 D

OSZ 26/53 × 60-2 + K + F 1727
- ZD 286 12 D

20 ZD 286 22 D

OSZ 26/53 × 80-2 + K + F 1927
- ZD 288 12 D

20 ZD 288 22 D

 ! Wird bei Verwendung eines Schrägdachs hinzuaddiert: G = 20 mm

In case of cabinet with skew roof add G = 20 mm

Для корпуса с  наклонной крышей необходимо добавить G = 20 мм
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 * Wichtige Abmessung bei senkrechten Verbindungen (siehe Seite 122)

Essential dimension for vertical connections (see page 122)

Основной размер для вертикальных комплектов (см. стр. 122)

Typ / Type / Тип A1 A2 A3 A4 B C D* E F G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 26/53 × 60 237 501 - - 620 570 602 452 -
- GD 286 10

20 GD 286 20

OS 26/53 × 80 237 501 - - 820 770 802 652 326
- GD 288 10

20 GD 288 20

OSZ 26/53 × 40 237 501 - - 420 370 402 252 -
- ZD 284 10

20 ZD 284 20

OSZ 26/53 × 60 237 501 - - 620 570 602 452 -
- ZD 286 10

20 ZD 286 20

OSZ 26/53 × 80 237 501 - - 820 770 802 652 326
- ZD 288 10

20 ZD 288 20

245

795

OS, OSZ

K

B

G

245

795

OS, OSZ

KP

B

G

Typ / Type / Тип B G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 26/53 × 60 + K 864
- GD 286 10 K

20 GD 286 20 K

OS 26/53 × 80 + K 1064
- GD 288 10 K

20 GD 288 20 K

OSZ 26/53 × 40 + K 664
- ZD 284 10 K

20 ZD 284 20 K

OSZ 26/53 × 60 + K 864
- ZD 286 10 K

20 ZD 286 20 K

OSZ 26/53 × 80 + K 1064
- ZD 288 10 K

20 ZD 288 20 K

Typ / Type / Тип B G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 26/53 × 60 + KP 864
- GD 286 10 R

20 GD 286 20 R

OS 26/53 × 80 + KP 1064
- GD 288 10 R

20 GD 288 20 R

OSZ 26/53 × 40 + KP 664
- ZD 284 10 R

20 ZD 284 20 R

OSZ 26/53 × 60 + KP 864
- ZD 286 10 R

20 ZD 286 20 R

OSZ 26/53 × 80 + KP 1064
- ZD 288 10 R

20 ZD 288 20 R

• SETS

SETS

КОМПЛЕКТЫ

 ! Wird bei Verwendung eines Schrägdachs hinzuaddiert: G = 20 mm

In case of cabinet with skew roof add G = 20 mm

Для корпуса с  наклонной крышей необходимо добавить G = 20 мм
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F

B

G
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B

G
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795
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F

K

245

OS, OSZ

795

B

G

F

KP

Typ / Type / Тип B G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 26/53 × 60 + F 1483
- GD 286 10 F

20 GD 286 20 F

OS 26/53 × 80 + F 1683
- GD 288 10 F

20 GD 288 20 F

OSZ 26/53 × 40 + F 1283
- ZD 284 10 F

20 ZD 284 20 F

OSZ 26/53 × 60 + F 1483
- ZD 286 10 F

20 ZD 286 20 F

OSZ 26/53 × 80 + F 1683
- ZD 288 10 F

20 ZD 288 20 F

Typ / Type / Тип B G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 26/53 × 60 + K + F     1727
- GD 286 10 D

20 GD 286 20 D

OS 26/53 × 80 + K + F 1927
- GD 288 10 D

20 GD 288 20 D

OSZ 26/53 × 40 + K + F 1527
- ZD 284 10 D

20 ZD 284 20 D

OSZ 26/53 × 60 + K + F 1727
- ZD 286 10 D

20 ZD 286 20 D

OSZ 26/53 × 80 + K + F     1927
- ZD 288 10 D

20 ZD 288 20 D

Typ / Type / Тип B G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 26/53 × 60 + KP + F     1727
- GD 286 10 T

20 GD 286 20 T

OS 26/53 × 80 + KP + F 1927
- GD 288 10 T

20 GD 288 20 T

OSZ 26/53 × 40 + KP + F 1527
- ZD 284 10 T

20 ZD 284 20 T

OSZ 26/53 × 60 + KP + F 1727
- ZD 286 10 T

20 ZD 286 20 T

OSZ 26/53 × 80 + KP + F     1927
- ZD 288 10 T

20 ZD 288 20 T

Typ / Type / Тип B G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 26/53 × 60 + FP 1483
- GD 286 10 S

20 GD 286 20 S

OS 26/53 × 80 + FP 1683
- GD 288 10 S

20 GD 288 20 S

OSZ 26/53 × 40 + FP 1283
- ZD 284 10 S

20 ZD 284 20 S

OSZ 26/53 × 60 + FP 1483
- ZD 286 10 S

20 ZD 286 20 S

OSZ 26/53 × 80 + FP 1683
- ZD 288 10 S

20 ZD 288 20 S

 ! Wird bei Verwendung eines Schrägdachs hinzuaddiert: G = 20 mm

In case of cabinet with skew roof add G = 20 mm

Для корпуса с  наклонной крышей необходимо добавить G = 20 мм
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Gehäuse
Cabinets
Корпуса
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OS, OSZ

K

B

G
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795
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B

G

G
B
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A

A
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C

A-A
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E
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 * Wichtige Abmessung bei senkrechten Verbindungen (siehe Seite 122)

Essential dimension for vertical connections (see page 122)

Основной размер для вертикальных комплектов (см. стр. 122)

Typ / Type / Тип A1 A2 A3 A4 B C D* E F G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 53/26 × 40 501 237 - - 420 370 402 252 -
- GE 284 10

20 GE 284 20

OS 53/26 × 60-2 501 237 - - 620 570 602 452 -
- GE 286 12

20 GE 286 22

OS 53/26 × 80-2 501 237 - - 820 770 802 652 326
- GE 288 12

20 GE 288 22

OSZ 53/26 × 40-2 501 237 - - 420 370 402 252 -
- ZE 284 12

20 ZE 284 22

OSZ 53/26 × 60-2 501 237 - - 620 570 602 452 -
- ZE 286 12

20 ZE 286 22

OSZ 53/26 × 80-2 501 237 - - 820 770 802 652 326
- ZE 288 12

20 ZE 288 22

Typ / Type / Тип B G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 53/26 × 40 + KP 664
- GE 284 10 R

20 GE 284 20 R

OS 53/26 × 60-2 + KP 864
- GE 286 12 R

20 GE 286 22 R

OS 53/26 × 80-2 + KP 1064
- GE 288 12 R

20 GE 288 22 R

OSZ 53/26 × 40-2 + KP 664
- ZE 284 12 R

20 ZE 284 22 R

OSZ 53/26 × 60-2 + KP 864
- ZE 286 12 R

20 ZE 286 22 R

OSZ 53/26 × 80-2 + KP 1064
- ZE 288 12 R

20 ZE 288 22 R

Typ / Type / Тип B G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 53/26 × 40 + K 664
- GE 284 10 K

20 GE 284 20 K

OS 53/26 × 60-2 + K 864
- GE 286 12 K

20 GE 286 22 K

OS 53/26 × 80-2 + K 1064
- GE 288 12 K

20 GE 288 22 K

OSZ 53/26 × 40-2 + K 664
- ZE 284 12 K

20 ZE 284 22 K

OSZ 53/26 × 60-2 + K 864
- ZE 286 12 K

20 ZE 286 22 K

OSZ 53/26 × 80-2 + K 1064
- ZE 288 12 K

20 ZE 288 22 K

• SETS

SETS

КОМПЛЕКТЫ

 ! Wird bei Verwendung eines Schrägdachs hinzuaddiert: G = 20 mm

In case of cabinet with skew roof add G = 20 mm

Для корпуса с  наклонной крышей необходимо добавить G = 20 мм
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B
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B

G
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OS, OSZ
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B
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F
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245

OS, OSZ

795

B

G

F

KP

Typ / Type / Тип B G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 53/26 × 40 + FP 1283
- GE 284 10 S

20 GE 284 20 S

OS 53/26 × 60-2 + FP 1483
- GE 286 12 S

20 GE 286 22 S

OS 53/26 × 80-2 + FP 1683
- GE 288 12 S

20 GE 288 22 S

OSZ 53/26 × 40-2 + FP 1283
- ZE 284 12 S

20 ZE 284 22 S

OSZ 53/26 × 60-2 + FP 1483
- ZE 286 12 S

20 ZE 286 22 S

OSZ 53/26 × 80-2 + FP 1683
- ZE 288 12 S

20 ZE 288 22 S

Typ / Type / Тип B G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 53/26 × 40 + F 1283
- GE 284 10 F

20 GE 284 20 F

OS 53/26 × 60-2 + F 1483
- GE 286 12 F

20 GE 286 22 F

OS 53/26 × 80-2 + F 1683
- GE 288 12 F

20 GE 288 22 F

OSZ 53/26 × 40-2 + F 1283
- ZE 284 12 F

20 ZE 284 22 F

OSZ 53/26 × 60-2 + F 1483
- ZE 286 12 F

20 ZE 286 22 F

OSZ 53/26 × 80-2 + F 1683
- ZE 288 12 F

20 ZE 288 22 F

Typ / Type / Тип B G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 53/26 × 40 + KP + F 1527
- GE 284 10 T

20 GE 284 20 T

OS 53/26 × 60-2 + KP + F 1727
- GE 286 12 T

20 GE 286 22 T

OS 53/26 × 80-2 + KP + F 1927
- GE 288 12 T

20 GE 288 22 T

OSZ 53/26 × 40-2 + KP + F 1527
- ZE 284 12 T

20 ZE 284 22 T

OSZ 53/26 × 60-2 + KP + F 1727
- ZE 286 12 T

20 ZE 286 22 T

OSZ 53/26 × 80-2 + KP + F 1927
- ZE 288 12 T

20 ZE 288 22 T

Typ / Type / Тип B G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 53/26 × 40 + K + F 1527
- GE 284 10 D

20 GE 284 20 D

OS 53/26 × 60-2 + K + F 1727
- GE 286 12 D

20 GE 286 22 D

OS 53/26 × 80-2 + K + F 1927
- GE 288 12 D

20 GE 288 22 D

OSZ 53/26 × 40-2 + K + F 1527
- ZE 284 12 D

20 ZE 284 22 D

OSZ 53/26 × 60-2 + K + F 1727
- ZE 286 12 D

20 ZE 286 22 D

OSZ 53/26 × 80-2 + K + F 1927
- ZE 288 12 D

20 ZE 288 22 D

 ! Wird bei Verwendung eines Schrägdachs hinzuaddiert: G = 20 mm

In case of cabinet with skew roof add G = 20 mm

Для корпуса с  наклонной крышей необходимо добавить G = 20 мм
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 * Wichtige Abmessung bei senkrechten Verbindungen (siehe Seite 122)

Essential dimension for vertical connections (see page 122)

Основной размер для вертикальных комплектов (см. стр. 122)

Typ / Type / Тип A1 A2 A3 A4 B C D* E F G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 53/26 × 60 501 237 - - 620 570 602 452 -
- GE 286 10

20 GE 286 20

OS 53/26 × 80 501 237 - - 820 770 802 652 326
- GE 288 10

20 GE 288 20

OSZ 53/26 × 40 501 237 - - 420 370 402 252 -
- ZE 284 10

20 ZE 284 20

OSZ 53/26 × 60 501 237 - - 620 570 602 452 -
- ZE 286 10

20 ZE 286 20

OSZ 53/26 × 80 501 237 - - 820 770 802 652 326
- ZE 288 10

20 ZE 288 20

245

795

OS, OSZ

K

B

G

245

795

OS, OSZ

KP

B

G

Typ / Type / Тип B G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 53/26 × 60 + K 864
- GE 286 10 K

20 GE 286 20 K

OS 53/26 × 80 + K 1064
- GE 288 10 K

20 GE 288 20 K

OSZ 53/26 × 40 + K 664
- ZE 284 10 K

20 ZE 284 20 K

OSZ 53/26 × 60 + K 864
- ZE 286 10 K

20 ZE 286 20 K

OSZ 53/26 × 80 + K 1064
- ZE 288 10 K

20 ZE 288 20 K

Typ / Type / Тип B G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 53/26 × 60 + KP 864
- GE 286 10 R

20 GE 286 20 R

OS 53/26 × 80 + KP 1064
- GE 288 10 R

20 GE 288 20 R

OSZ 53/26 × 40 + KP 664
- ZE 284 10 R

20 ZE 284 20 R

OSZ 53/26 × 60 + KP 864
- ZE 286 10 R

20 ZE 286 20 R

OSZ 53/26 × 80 + KP 1064
- ZE 288 10 R

20 ZE 288 20 R

• SETS

SETS

КОМПЛЕКТЫ

 ! Wird bei Verwendung eines Schrägdachs hinzuaddiert: G = 20 mm

In case of cabinet with skew roof add G = 20 mm

Для корпуса с  наклонной крышей необходимо добавить G = 20 мм
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Typ / Type / Тип B G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 53/26 × 60 + F 1483
- GE 286 10 F

20 GE 286 20 F

OS 53/26 × 80 + F 1683
- GE 288 10 F

20 GE 288 20 F

OSZ 53/26 × 40 + F 1283
- ZE 284 10 F

20 ZE 284 20 F

OSZ 53/26 × 60 + F 1483
- ZE 286 10 F

20 ZE 286 20 F

OSZ 53/26 × 80 + F 1683
- ZE 288 10 F

20 ZE 288 20 F

Typ / Type / Тип B G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 53/26 × 60 + K + F     1727
- GE 286 10 D

20 GE 286 20 D

OS 53/26 × 80 + K + F 1927
- GE 288 10 D

20 GE 288 20 D

OSZ 53/26 × 40 + K + F 1527
- ZE 284 10 D

20 ZE 284 20 D

OSZ 53/26 × 60 + K + F 1727
- ZE 286 10 D

20 ZE 286 20 D

OSZ 53/26 × 80 + K + F     1927
- ZE 288 10 D

20 ZE 288 20 D

Typ / Type / Тип B G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 53/26 × 60 + KP + F     1727
- GE 286 10 T

20 GE 286 20 T

OS 53/26 × 80 + KP + F 1927
- GE 288 10 T

20 GE 288 20 T

OSZ 53/26 × 40 + KP + F 1527
- ZE 284 10 T

20 ZE 284 20 T

OSZ 53/26 × 60 + KP + F 1727
- ZE 286 10 T

20 ZE 286 20 T

OSZ 53/26 × 80 + KP + F     1927
- ZE 288 10 T

20 ZE 288 20 T

Typ / Type / Тип B G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 53/26 × 60 + FP 1483
- GE 286 10 S

20 GE 286 20 S

OS 53/26 × 80 + FP 1683
- GE 288 10 S

20 GE 288 20 S

OSZ 53/26 × 40 + FP 1283
- ZE 284 10 S

20 ZE 284 20 S

OSZ 53/26 × 60 + FP 1483
- ZE 286 10 S

20 ZE 286 20 S

OSZ 53/26 × 80 + FP 1683
- ZE 288 10 S

20 ZE 288 20 S

 ! Wird bei Verwendung eines Schrägdachs hinzuaddiert: G = 20 mm

In case of cabinet with skew roof add G = 20 mm

Для корпуса с  наклонной крышей необходимо добавить G = 20 мм
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 * Wichtige Abmessung bei senkrechten Verbindungen (siehe Seite 122)

Essential dimension for vertical connections (see page 122)

Основной размер для вертикальных комплектов (см. стр. 122)

Typ / Type / Тип A1 A2 A3 A4 B C D* E F G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 26×3 × 40 236 239 236 - 420 370 402 252 -
- GC 284 10

20 GC 284 20

OS 26×3 × 60 236 239 236 - 620 570 602 452 -
- GC 286 10

20 GC 286 20

OS 26×3 × 80 236 239 236 - 820 770 802 652 326
- GC 288 10

20 GC 288 20

OSZ 26×3 × 40 236 239 236 - 420 370 402 252 -
- ZC 284 10

20 ZC 284 20

OSZ 26×3 × 60 236 239 236 - 620 570 602 452 -
- ZC 286 10

20 ZC 286 20

OSZ 26×3 × 80 236 239 236 - 820 770 802 652 326
- ZC 288 10

20 ZC 288 20

245

795

OS, OSZ

K

B

G

Typ / Type / Тип B G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 26×3 × 40 + KP 664
- GC 284 10 R

20 GC 284 20 R

OS 26×3 × 60 + KP 864
- GC 286 10 R

20 GC 286 20 R

OS 26×3 × 80 + KP 1064
- GC 288 10 R

20 GC 288 20 R

OSZ 26×3 × 40 + KP 664
- ZC 284 10 R

20 ZC 284 20 R

OSZ 26×3 × 60 + KP 864
- ZC 286 10 R

20 ZC 286 20 R

OSZ 26×3 × 80 + KP 1064
- ZC 288 10 R

20 ZC 288 20 R

Typ / Type / Тип B G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 26×3 × 40 + K 664
- GC 284 10 K

20 GC 284 20 K

OS 26×3 × 60 + K 864
- GC 286 10 K

20 GC 286 20 K

OS 26×3 × 80 + K 1064
- GC 288 10 K

20 GC 288 20 K

OSZ 26×3 × 40 + K 664
- ZC 284 10 K

20 ZC 284 20 K

OSZ 26×3 × 60 + K 864
- ZC 286 10 K

20 ZC 286 20 K

OSZ 26×3 × 80 + K 1064
- ZC 288 10 K

20 ZC 288 20 K

• SETS

SETS

КОМПЛЕКТЫ

 ! Wird bei Verwendung eines Schrägdachs hinzuaddiert: G = 20 mm

In case of cabinet with skew roof add G = 20 mm

Для корпуса с  наклонной крышей необходимо добавить G = 20 мм
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245

OS, OSZ

795

F

B

G

245

OS, OSZ

795

FP

B

G

245

OS, OSZ

795

B

G

F

K

245

OS, OSZ

795

B

G

F

KP

Typ / Type / Тип B G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 26×3 × 40 + FP 1283
- GC 284 10 S

20 GC 284 20 S

OS 26×3 × 60 + FP 1483
- GC 286 10 S

20 GC 286 20 S

OS 26×3 × 80 + FP 1683
- GC 288 10 S

20 GC 288 20 S

OSZ 26×3 × 40 + FP 1283
- ZC 284 10 S

20 ZC 284 20 S

OSZ 26×3 × 60 + FP 1483
- ZC 286 10 S

20 ZC 286 20 S

OSZ 26×3 × 80 + FP 1683
- ZC 288 10 S

20 ZC 288 20 S

Typ / Type / Тип B G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 26×3 × 40 + F 1283
- GC 284 10 F

20 GC 284 20 F

OS 26×3 × 60 + F 1483
- GC 286 10 F

20 GC 286 20 F

OS 26×3 × 80 + F 1683
- GC 288 10 F

20 GC 288 20 F

OSZ 26×3 × 40 + F 1283
- ZC 284 10 F

20 ZC 284 20 F

OSZ 26×3 × 60 + F 1483
- ZC 286 10 F

20 ZC 286 20 F

OSZ 26×3 × 80 + F 1683
- ZC 288 10 F

20 ZC 288 20 F

Typ / Type / Тип B G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 26×3 × 40 + KP + F 1527
- GC 284 10 T

20 GC 284 20 T

OS 26×3 × 60 + KP + F 1727
- GC 286 10 T

20 GC 286 20 T

OS 26×3 × 80 + KP + F 1927
- GC 288 10 T

20 GC 288 20 T

OSZ 26×3 × 40 + KP + F 1527
- ZC 284 10 T

20 ZC 284 20 T

OSZ 26×3 × 60 + KP + F 1727
- ZC 286 10 T

20 ZC 286 20 T

OSZ 26×3 × 80 + KP + F 1927
- ZC 288 10 T

20 ZC 288 20 T

Typ / Type / Тип B G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 26×3 × 40 + K + F 1527
- GC 284 10 D

20 GC 284 20 D

OS 26×3 × 60 + K + F 1727
- GC 286 10 D

20 GC 286 20 D

OS 26×3 × 80 + K + F 1927
- GC 288 10 D

20 GC 288 20 D

OSZ 26×3 × 40 + K + F 1527
- ZC 284 10 D

20 ZC 284 20 D

OSZ 26×3 × 60 + K + F 1727
- ZC 286 10 D

20 ZC 286 20 D

OSZ 26×3 × 80 + K + F 1927
- ZC 288 10 D

20 ZC 288 20 D

 ! Wird bei Verwendung eines Schrägdachs hinzuaddiert: G = 20 mm

In case of cabinet with skew roof add G = 20 mm

Для корпуса с  наклонной крышей необходимо добавить G = 20 мм
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93

Gehäuse
Cabinets
Корпуса

OS · OSZ

93

Typ / Type / Тип A1 A2 A3 A4 B1 B2 C E F Art.-Nr. / Art. no. / № арт. 

OS 93 × 60 + F 811 - - - 622 1503 570 452 - GA 216 20 F

OS 93 × 80 + F 811 - - - 822 1703 770 652 326 GA 218 20 F

OSZ 93 × 40 + F 811 - - - 422 1303 370 252 - ZA 214 20 F

OSZ 93 × 60 + F 811 - - - 622 1503 570 452 - ZA 216 20 F

OSZ 93 × 80 + F 811 - - - 822 1703 770 652 326 ZA 218 20 F

Typ / Type / Тип B1 B2 Art.-Nr. / Art. no. / № арт. 

OS 93 × 60 + K + F 622 1831 GA 216 20 D

OS 93 × 80 + K + F 822 2031 GA 218 20 D

OSZ 93 × 40 + K + F 422 1631 ZA 214 20 D

OSZ 93 × 60 + K + F 622 1831 ZA 216 20 D

OSZ 93 × 80 + K + F 822 2031 ZA 218 20 D

• SETS

SETS

КОМПЛЕКТЫ
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40/53
Gehäuse
Cabinets
Корпуса

OS · OSZ

93

Typ / Type / Тип A1 A2 A3 A4 B1 B2 C E F Art.-Nr. / Art. no. / № арт. 

OS 40/53 × 40 + F 370 502 - - 422 1303 370 252 - GD 214 20 F

OS 40/53-2 × 60 + F 370 502 - - 622 1503 570 452 - GD 216 22 F

OS 40/53-2 × 80 + F 370 502 - - 822 1703 770 652 326 GD 218 22 F

OSZ 40/53-2 × 40 + F 370 502 - - 422 1303 370 252 - ZD 214 22 F

OSZ 40/53-2 × 60 + F 370 502 - - 622 1503 570 452 - ZD 216 22 F

OSZ 40/53-2 × 80 + F 370 502 - - 822 1703 770 652 326 ZD 218 22 F

Typ / Type / Тип B1 B2 Art.-Nr. / Art. no. / № арт. 

OS 40/53 × 40 + FP 422 1303 GD 214 20 S

OS 40/53-2 × 60 + FP 622 1503 GD 216 22 S

OS 40/53-2 × 80 + FP 822 1703 GD 218 22 S

OSZ 40/53-2 × 40 + FP 422 1303 ZD 214 22 S

OSZ 40/53-2 × 60 + FP 622 1503 ZD 216 22 S

OSZ 40/53-2 × 80 + FP 822 1703 ZD 218 22 S

• SETS

SETS

КОМПЛЕКТЫ
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Typ / Type / Тип B1 B2 Art.-Nr. / Art. no. / № арт. 

OS 40/53 × 40 + K + F    422 1631 GD 214 20 D

OS 40/53-2 × 60 + K + F 622 1831 GD 216 22 D

OS 40/53-2 × 80 + K + F 822 2031 GD 218 22 D

OSZ 40/53-2 × 40 + K + F 422 1631 ZD 214 22 D

OSZ 40/53-2 × 60 + K + F 622 1831 ZD 216 22 D

OSZ 40/53-2 × 80 + K + F 822 2031 ZD 218 22 D

Typ / Type / Тип B1 B2 Art.-Nr. / Art. no. / № арт. 

OS 40/53 × 40 + KP + F    422 1631 GD 214 20 T

OS 40/53-2 × 60 + KP + F 622 1831 GD 216 22 T

OS 40/53-2 × 80 + KP + F 822 2031 GD 218 22 T

OSZ 40/53-2 × 40 + KP + F 422 1631 ZD 214 22 T

OSZ 40/53-2 × 60 + KP + F 622 1831 ZD 216 22 T

OSZ 40/53-2 × 80 + KP + F 822 2031 ZD 218 22 T
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40/53
Gehäuse
Cabinets
Корпуса

OS · OSZ

93

Typ / Type / Тип A1 A2 A3 A4 B1 B2 C E F Art.-Nr. / Art. no. / № арт. 

OS 40/53 × 60 + F 370 502 - - 622 1503 570 452 - GD 216 20 F

OS 40/53 × 80 + F 370 502 - - 822 1703 770 652 326 GD 218 20 F

OSZ 40/53 × 40 + F 370 502 - - 422 1303 370 252 - ZD 214 20 F

OSZ 40/53 × 60 + F 370 502 - - 622 1503 570 452 - ZD 216 20 F

OSZ 40/53 × 80 + F 370 502 - - 822 1703 770 652 326 ZD 218 20 F

Typ / Type / Тип B1 B2 Art.-Nr. / Art. no. / № арт. 

OS 40/53 × 60 + FP 622 1503 GD 216 20 S

OS 40/53 × 80 + FP 822 1703 GD 218 20 S

OSZ 40/53 × 40 + FP 422 1303 ZD 214 20 S

OSZ 40/53 × 60 + FP 622 1503 ZD 216 20 S

OSZ 40/53 × 80 + FP 822 1703 ZD 218 20 S

• SETS

SETS

КОМПЛЕКТЫ
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Typ / Type / Тип B1 B2 Art.-Nr. / Art. no. / № арт. 

OS 40/53 × 60 + K + F 622 1831 GD 216 20 D

OS 40/53 × 80 + K + F 822 2031 GD 218 20 D

OSZ 40/53 × 40 + K + F 422 1631 ZD 214 20 D

OSZ 40/53 × 60 + K + F 622 1831 ZD 216 20 D

OSZ 40/53 × 80 + K + F 822 2031 ZD 218 20 D

Typ / Type / Тип B1 B2 Art.-Nr. / Art. no. / № арт. 

OS 40/53 × 60 + KP + F 622 1831 GD 216 20 T

OS 40/53 × 80 + KP + F 822 2031 GD 218 20 T

OSZ 40/53 × 40 + KP + F 422 1631 ZD 214 20 T

OSZ 40/53 × 60 + KP + F 622 1831 ZD 216 20 T

OSZ 40/53 × 80 + KP + F 822 2031 ZD 218 20 T
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26×2/40

Gehäuse
Cabinets
Корпуса

OS · OSZ

93

Typ / Type / Тип A1 A2 A3 A4 B1 B2 C E F Art.-Nr. / Art. no. / № арт. 

OS 26×2/40 × 40 + F 237 241 370 - 422 1303 370 252 - GF 214 20 F

OS 26×2/40 × 60 + F 237 241 370 - 622 1503 570 452 - GF 216 20 F

OS 26×2/40 × 80 + F 237 241 370 - 822 1703 770 652 326 GF 218 20 F

OSZ 26×2/40 × 40 + F 237 241 370 - 422 1303 370 252 - ZF 214 20 F

OSZ 26×2/40 × 60 + F 237 241 370 - 622 1503 570 452 - ZF 216 20 F

OSZ 26×2/40 × 80 + F 237 241 370 - 822 1703 770 652 326 ZF 218 20 F

Typ / Type / Тип B1 B2 Art.-Nr. / Art. no. / № арт. 

OS 26×2/40 × 40 + FP 422 1303 GF 214 20 S

OS 26×2/40 × 60 + FP 622 1503 GF 216 20 S

OS 26×2/40 × 80 + FP 822 1703 GF 218 20 S

OSZ 26×2/40 × 40 + FP 422 1303 ZF 214 20 S

OSZ 26×2/40 × 60 + FP 622 1503 ZF 216 20 S

OSZ 26×2/40 × 80 + FP 822 1703 ZF 218 20 S

• SETS

SETS

КОМПЛЕКТЫ
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Typ / Type / Тип B1 B2 Art.-Nr. / Art. no. / № арт. 

OS 26×2/40 × 40 + K + F    422 1631 GF 214 20 D

OS 26×2/40 × 60 + K + F 622 1831 GF 216 20 D

OS 26×2/40 × 80 + K + F 822 2031 GF 218 20 D

OSZ 26×2/40 × 40 + K + F 422 1631 ZF 214 20 D

OSZ 26×2/40 × 60 + K + F 622 1831 ZF 216 20 D

OSZ 26×2/40 × 80 + K + F 822 2031 ZF 218 20 D

Typ / Type / Тип B1 B2 Art.-Nr. / Art. no. / № арт. 

OS 26×2/40 × 40 + KP + F    422 1631 GF 214 20 T

OS 26×2/40 × 60 + KP + F 622 1831 GF 216 20 T

OS 26×2/40 × 80 + KP + F 822 2031 GF 218 20 T

OSZ 26×2/40 × 40 + KP + F 422 1631 ZF 214 20 T

OSZ 26×2/40 × 60 + KP + F 622 1831 ZF 216 20 T

OSZ 26×2/40 × 80 + KP + F 822 2031 ZF 218 20 T
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106
Gehäuse
Cabinets
Корпуса

OS · OSZ

A

A

G
B

1058

C

A1

A-A

231

245

266

F

E

193

106

 * Wichtige Abmessung bei senkrechten Verbindungen (siehe Seite 122)

Essential dimension for vertical connections (see page 122)

Основной размер для вертикальных комплектов (см. стр. 122)

Typ / Type / Тип A1 A2 A3 A4 B C D* E F G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 106 × 60 1026 - - - 620 570 602 452 -
- GA 296 10

20 GA 296 20

OS 106 × 80 1026 - - - 820 770 802 652 326
- GA 298 10

20 GA 298 20

OSZ 106 × 40 1026 - - - 420 370 402 252 -
- ZA 294 10

20 ZA 294 20

OSZ 106 × 60 1026 - - - 620 570 602 452 -
- ZA 296 10

20 ZA 296 20

OSZ 106 × 80 1026 - - - 820 770 802 652 326
- ZA 298 10

20 ZA 298 20

245

OS, OSZ

K
B

G

1058

245

OS, OSZ

KP
B

G

1058

Typ / Type / Тип B G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 106 × 60 + K 864
- GA 296 10 K

20 GA 296 20 K

OS 106 × 80 + K 1064
- GA 298 10 K

20 GA 298 20 K

OSZ 106 × 40 + K 664
- ZA 294 10 K

20 ZA 294 20 K

OSZ 106 × 60 + K 864
- ZA 296 10 K

20 ZA 296 20 K

OSZ 106 × 80 + K 1064
- ZA 298 10 K

20 ZA 298 20 K

Typ / Type / Тип B G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 106 × 60 + KP 864
- GA 296 10 R

20 GA 296 20 R

OS 106 × 80 + KP 1064
- GA 298 10 R

20 GA 298 20 R

OSZ 106 × 40 + KP 664
- ZA 294 10 R

20 ZA 294 20 R

OSZ 106 × 60 + KP 864
- ZA 296 10 R

20 ZA 296 20 R

OSZ 106 × 80 + KP 1064
- ZA 298 10 R

20 ZA 298 20 R

• SETS

SETS

КОМПЛЕКТЫ

 ! Wird bei Verwendung eines Schrägdachs hinzuaddiert: G = 20 mm

In case of cabinet with skew roof add G = 20 mm

Для корпуса с  наклонной крышей необходимо добавить G = 20 мм
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245

B

G

1058

OS, OSZ

FP

245

B

G

1058

OS, OSZ

F

K

245

B

G

1058

OS, OSZ

F

KP

Typ / Type / Тип B G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 106 × 60 + F 1483
- GA 296 10 F

20 GA 296 20 F

OS 106 × 80 + F 1683
- GA 298 10 F

20 GA 298 20 F

OSZ 106 × 40 + F 1283
- ZA 294 10 F

20 ZA 294 20 F

OSZ 106 × 60 + F 1483
- ZA 296 10 F

20 ZA 296 20 F

OSZ 106 × 80 + F 1683
- ZA 298 10 F

20 ZA 298 20 F       

Typ / Type / Тип B G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 106 × 60 + K + F 1727
- GA 296 10 D

20 GA 296 20 D

OS 106 × 80 + K + F 1927
- GA 298 10 D

20 GA 298 20 D

OSZ 106 × 40 + K + F 1527
- ZA 294 10 D

20 ZA 294 20 D

OSZ 106 × 60 + K + F 1727
- ZA 296 10 D

20 ZA 296 20 D

OSZ 106 × 80 + K + F 1927
- ZA 298 10 D

20 ZA 298 20 D       

Typ / Type / Тип B G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 106 × 60 + KP + F 1727
- GA 296 10 T

20 GA 296 20 T

OS 106 × 80 + KP + F 1927
- GA 298 10 T

20 GA 298 20 T

OSZ 106 × 40 + KP + F 1527
- ZA 294 10 T

20 ZA 294 20 T

OSZ 106 × 60 + KP + F 1727
- ZA 296 10 T

20 ZA 296 20 T

OSZ 106 × 80 + KP + F 1927
- ZA 298 10 T

20 ZA 298 20 T       

Typ / Type / Тип B G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 106 × 60 + FP 1483
- GA 296 10 S

20 GA 296 20 S

OS 106 × 80 + FP 1683
- GA 298 10 S

20 GA 298 20 S

OSZ 106 × 40 + FP 1283
- ZA 294 10 S

20 ZA 294 20 S

OSZ 106 × 60 + FP 1483
- ZA 296 10 S

20 ZA 296 20 S

OSZ 106 × 80 + FP 1683
- ZA 298 10 S

20 ZA 298 20 S       

 ! Wird bei Verwendung eines Schrägdachs hinzuaddiert: G = 20 mm

In case of cabinet with skew roof add G = 20 mm

Для корпуса с  наклонной крышей необходимо добавить G = 20 мм
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53×2

Gehäuse
Cabinets
Корпуса

OS · OSZ

A

A

G
B

1058

C

A1 A2

A-A

231

245

266

F

E

193

106

 * Wichtige Abmessung bei senkrechten Verbindungen (siehe Seite 122)

Essential dimension for vertical connections (see page 122)

Основной размер для вертикальных комплектов (см. стр. 122)

Typ / Type / Тип A1 A2 A3 A4 B C D* E F G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 53×2 × 40 503 503 - - 420 370 402 252 -
- GB 294 10

20 GB 294 20

OS 53×2 × 60-2 503 503 - - 620 570 602 452 -
- GB 296 12

20 GB 296 22

OS 53×2 × 80-2 503 503 - - 820 770 802 652 326
- GB 298 12

20 GB 298 22

OSZ 53×2 × 40-2 503 503 - - 420 370 402 252 -
- ZB 294 12

20 ZB 294 22

OSZ 53×2 × 60-2 503 503 - - 620 570 602 452 -
- ZB 296 12

20 ZB 296 22

OSZ 53×2 × 80-2 503 503 - - 820 770 802 652 326
- ZB 298 12

20 ZB 298 22

245

OS, OSZ

K
B

G

1058

245

OS, OSZ

KP
B

G

1058

Typ / Type / Тип B G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 53×2 × 40 + KP 664
- GB 294 10 R

20 GB 294 20 R

OS 53×2 × 60-2 + KP 864
- GB 296 12 R

20 GB 296 22 R

OS 53×2 × 80-2 + KP 1064
- GB 298 12 R

20 GB 298 22 R

OSZ 53×2 × 40-2 + KP 664
- ZB 294 12 R

20 ZB 294 22 R

OSZ 53×2 × 60-2 + KP 864
- ZB 296 12 R

20 ZB 296 22 R

OSZ 53×2 × 80-2 + KP 1064
- ZB 298 12 R

20 ZB 298 22 R

Typ / Type / Тип B G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 53×2 × 40 + K 664
- GB 294 10 K

20 GB 294 20 K

OS 53×2 × 60-2 + K 864
- GB 296 12 K

20 GB 296 22 K

OS 53×2 × 80-2 + K 1064
- GB 298 12 K

20 GB 298 22 K

OSZ 53×2 × 40-2 + K 664
- ZB 294 12 K

20 ZB 294 22 K

OSZ 53×2 × 60-2 + K 864
- ZB 296 12 K

20 ZB 296 22 K

OSZ 53×2 × 80-2 + K 1064
- ZB 298 12 K

20 ZB 298 22 K

• SETS

SETS

КОМПЛЕКТЫ

 ! Wird bei Verwendung eines Schrägdachs hinzuaddiert: G = 20 mm

In case of cabinet with skew roof add G = 20 mm

Для корпуса с  наклонной крышей необходимо добавить G = 20 мм
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245

B

G

1058

OS, OSZ

F

FP

245

B

G

1058

OS, OSZ

FP

245

B

G

1058

OS, OSZ

F

K

245

B

G

1058

OS, OSZ

F

KP

Typ / Type / Тип B G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 53×2 × 40 + FP 1283
- GB 294 10 S

20 GB 294 20 S

OS 53×2 × 60-2 + FP 1483
- GB 296 12 S

20 GB 296 22 S

OS 53×2 × 80-2 + FP 1683
- GB 298 12 S

20 GB 298 22 S

OSZ 53×2 × 40-2 + FP 1283
- ZB 294 12 S

20 ZB 294 22 S

OSZ 53×2 × 60-2 + FP 1483
- ZB 296 12 S

20 ZB 296 22 S

OSZ 53×2 × 80-2 + FP 1683
- ZB 298 12 S

20 ZB 298 22 S

Typ / Type / Тип B G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 53×2 × 40 + F 1283
- GB 294 10 F

20 GB 294 20 F

OS 53×2 × 60-2 + F 1483
- GB 296 12 F

20 GB 296 22 F

OS 53×2 × 80-2 + F 1683
- GB 298 12 F

20 GB 298 22 F

OSZ 53×2 × 40-2 + F 1283
- ZB 294 12 F

20 ZB 294 22 F

OSZ 53×2 × 60-2 + F 1483
- ZB 296 12 F

20 ZB 296 22 F

OSZ 53×2 × 80-2 + F 1683
- ZB 298 12 F

20 ZB 298 22 F

Typ / Type / Тип B G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 53×2 × 40 + KP + F 1527
- GB 294 10 T

20 GB 294 20 T

OS 53×2 × 60-2 + KP + F 1727
- GB 296 12 T

20 GB 296 22 T

OS 53×2 × 80-2 + KP + F 1927
- GB 298 12 T

20 GB 298 22 T

OSZ 53×2 × 40-2 + KP + F 1527
- ZB 294 12 T

20 ZB 294 22 T

OSZ 53×2 × 60-2 + KP + F 1727
- ZB 296 12 T

20 ZB 296 22 T

OSZ 53×2 × 80-2 + KP + F 1927
- ZB 298 12 T

20 ZB 298 22 T

Typ / Type / Тип B G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 53×2 × 40 + K + F 1527
- GB 294 10 D

20 GB 294 20 D

OS 53×2 × 60-2 + K + F 1727
- GB 296 12 D

20 GB 296 22 D

OS 53×2 × 80-2 + K + F 1927
- GB 298 12 D

20 GB 298 22 D

OSZ 53×2 × 40-2 + K + F 1527
- ZB 294 12 D

20 ZB 294 22 D

OSZ 53×2 × 60-2 + K + F 1727
- ZB 296 12 D

20 ZB 296 22 D

OSZ 53×2 × 80-2 + K + F 1927
- ZB 298 12 D

20 ZB 298 22 D

 ! Wird bei Verwendung eines Schrägdachs hinzuaddiert: G = 20 mm

In case of cabinet with skew roof add G = 20 mm

Для корпуса с  наклонной крышей необходимо добавить G = 20 мм
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53×2

Gehäuse
Cabinets
Корпуса

OS · OSZ

A

A

G
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1058
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A1 A2

A-A
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106

 * Wichtige Abmessung bei senkrechten Verbindungen (siehe Seite 122)

Essential dimension for vertical connections (see page 122)

Основной размер для вертикальных комплектов (см. стр. 122)

Typ / Type / Тип A1 A2 A3 A4 B C D* E F G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 53×2 × 60 503 503 - - 620 570 602 452 -
- GB 296 10

20 GB 296 20

OS 53×2 × 80 503 503 - - 820 770 802 652 326
- GB 298 10

20 GB 298 20

OSZ 53×2 × 40 503 503 - - 420 370 402 252 -
- ZB 294 10

20 ZB 294 20

OSZ 53×2 × 60 503 503 - - 620 570 602 452 -
- ZB 296 10

20 ZB 296 20

OSZ 53×2 × 80 503 503 - - 820 770 802 652 326
- ZB 298 10

20 ZB 298 20

245

OS, OSZ

K
B

G

1058

245

OS, OSZ

KP
B

G

1058

Typ / Type / Тип B G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 53×2 × 60 + K 864
- GB 296 10 K

20 GB 296 20 K

OS 53×2 × 80 + K 1064
- GB 298 10 K

20 GB 298 20 K

OSZ 53×2 × 40 + K 664
- ZB 294 10 K

20 ZB 294 20 K

OSZ 53×2 × 60 + K 864
- ZB 296 10 K

20 ZB 296 20 K

OSZ 53×2 × 80 + K 1064
- ZB 298 10 K

20 ZB 298 20 K

Typ / Type / Тип B G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 53×2 × 60 + KP 864
- GB 296 10 R

20 GB 296 20 R

OS 53×2 × 80 + KP 1064
- GB 298 10 R

20 GB 298 20 R

OSZ 53×2 × 40 + KP 664
- ZB 294 10 R

20 ZB 294 20 R

OSZ 53×2 × 60 + KP 864
- ZB 296 10 R

20 ZB 296 20 R

OSZ 53×2 × 80 + KP 1064
- ZB 298 10 R

20 ZB 298 20 R

• SETS

SETS

КОМПЛЕКТЫ

 ! Wird bei Verwendung eines Schrägdachs hinzuaddiert: G = 20 mm

In case of cabinet with skew roof add G = 20 mm

Для корпуса с  наклонной крышей необходимо добавить G = 20 мм
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B
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OS, OSZ

F
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B

G

1058

OS, OSZ

FP

245

B

G

1058

OS, OSZ

F

K

245

B

G

1058

OS, OSZ

F

KP

Typ / Type / Тип B G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 53×2 × 60 + F 1483
- GB 296 10 F

20 GB 296 20 F

OS 53×2 × 80 + F 1683
- GB 298 10 F

20 GB 298 20 F

OSZ 53×2 × 40 + F 1283
- ZB 294 10 F

20 ZB 294 20 F

OSZ 53×2 × 60 + F 1483
- ZB 296 10 F

20 ZB 296 20 F

OSZ 53×2 × 80 + F 1683
- ZB 298 10 F

20 ZB 298 20 F       

Typ / Type / Тип B G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 53×2 × 60 + K + F 1727
- GB 296 10 D

20 GB 296 20 D

OS 53×2 × 80 + K + F 1927
- GB 298 10 D

20 GB 298 20 D

OSZ 53×2 × 40 + K + F 1527
- ZB 294 10 D

20 ZB 294 20 D

OSZ 53×2 × 60 + K + F 1727
- ZB 296 10 D

20 ZB 296 20 D

OSZ 53×2 × 80 + K + F 1927
- ZB 298 10 D

20 ZB 298 20 D       

Typ / Type / Тип B G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 53×2 × 60 + KP + F 1727
- GB 296 10 T

20 GB 296 20 T

OS 53×2 × 80 + KP + F 1927
- GB 298 10 T

20 GB 298 20 T

OSZ 53×2 × 40 + KP + F 1527
- ZB 294 10 T

20 ZB 294 20 T

OSZ 53×2 × 60 + KP + F 1727
- ZB 296 10 T

20 ZB 296 20 T

OSZ 53×2 × 80 + KP + F 1927
- ZB 298 10 T

20 ZB 298 20 T       

Typ / Type / Тип B G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 53×2 × 60 + FP 1483
- GB 296 10 S

20 GB 296 20 S

OS 53×2 × 80 + FP 1683
- GB 298 10 S

20 GB 298 20 S

OSZ 53×2 × 40 + FP 1283
- ZB 294 10 S

20 ZB 294 20 S

OSZ 53×2 × 60 + FP 1483
- ZB 296 10 S

20 ZB 296 20 S

OSZ 53×2 × 80 + FP 1683
- ZB 298 10 S

20 ZB 298 20 S       

 ! Wird bei Verwendung eines Schrägdachs hinzuaddiert: G = 20 mm

In case of cabinet with skew roof add G = 20 mm

Для корпуса с  наклонной крышей необходимо добавить G = 20 мм
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Корпуса
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A
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 * Wichtige Abmessung bei senkrechten Verbindungen (siehe Seite 122)

Essential dimension for vertical connections (see page 122)

Основной размер для вертикальных комплектов (см. стр. 122)

Typ / Type / Тип A1 A2 A3 A4 B C D* E F G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 26×2/53 × 40 240 240 503 - 420 370 402 252 -
- GF 294 10

20 GF 294 20

OS 26×2/53 × 60-2 240 240 503 - 620 570 602 452 -
- GF 296 12

20 GF 296 22

OS 26×2/53 × 80-2 240 240 503 - 820 770 802 652 326
- GF 298 12

20 GF 298 22

OSZ 26×2/53 × 40-2 240 240 503 - 420 370 402 252 -
- ZF 294 12

20 ZF 294 22

OSZ 26×2/53 × 60-2 240 240 503 - 620 570 602 452 -
- ZF 296 12

20 ZF 296 22

OSZ 26×2/53 × 80-2 240 240 503 - 820 770 802 652 326
- ZF 298 12

20 ZF 298 22

245

OS, OSZ

K
B

G

1058

245

OS, OSZ

KP
B

G

1058

Typ / Type / Тип B G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 26×2/53 × 40 + KP 664
- GF 294 10 R

20 GF 294 20 R

OS 26×2/53 × 60-2 + KP 864
- GF 296 12 R

20 GF 296 22 R

OS 26×2/53 × 80-2 + KP 1064
- GF 298 12 R

20 GF 298 22 R

OSZ 26×2/53 × 40-2 + KP 664
- ZF 294 12 R

20 ZF 294 22 R

OSZ 26×2/53 × 60-2 + KP 864
- ZF 296 12 R

20 ZF 296 22 R

OSZ 26×2/53 × 80-2 + KP 1064
- ZF 298 12 R

20 ZF 298 22 R

Typ / Type / Тип B G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 26×2/53 × 40 + K 664
- GF 294 10 K

20 GF 294 20 K

OS 26×2/53 × 60-2 + K 864
- GF 296 12 K

20 GF 296 22 K

OS 26×2/53 × 80-2 + K 1064
- GF 298 12 K

20 GF 298 22 K

OSZ 26×2/53 × 40-2 + K 664
- ZF 294 12 K

20 ZF 294 22 K

OSZ 26×2/53 × 60-2 + K 864
- ZF 296 12 K

20 ZF 296 22 K

OSZ 26×2/53 × 80-2 + K 1064
- ZF 298 12 K

20 ZF 298 22 K

• SETS

SETS

КОМПЛЕКТЫ

 ! Wird bei Verwendung eines Schrägdachs hinzuaddiert: G = 20 mm

In case of cabinet with skew roof add G = 20 mm

Для корпуса с  наклонной крышей необходимо добавить G = 20 мм
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245

B

G

1058

OS, OSZ

F

245

B

G

1058

OS, OSZ

FP

245

B

G

1058

OS, OSZ

F

K

245

B

G

1058

OS, OSZ

F

KP

Typ / Type / Тип B G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 26×2/53 × 40 + FP 1283
- GF 294 10 S

20 GF 294 20 S

OS 26×2/53 × 60-2 + FP 1483
- GF 296 12 S

20 GF 296 22 S

OS 26×2/53 × 80-2 + FP 1683
- GF 298 12 S

20 GF 298 22 S

OSZ 26×2/53 × 40-2 + FP 1283
- ZF 294 12 S

20 ZF 294 22 S

OSZ 26×2/53 × 60-2 + FP 1483
- ZF 296 12 S

20 ZF 296 22 S

OSZ 26×2/53 × 80-2 + FP 1683
- ZF 298 12 S

20 ZF 298 22 S

Typ / Type / Тип B G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 26×2/53 × 40 + F 1283
- GF 294 10 F

20 GF 294 20 F

OS 26×2/53 × 60-2 + F 1483
- GF 296 12 F

20 GF 296 22 F

OS 26×2/53 × 80-2 + F 1683
- GF 298 12 F

20 GF 298 22 F

OSZ 26×2/53 × 40-2 + F 1283
- ZF 294 12 F

20 ZF 294 22 F

OSZ 26×2/53 × 60-2 + F 1483
- ZF 296 12 F

20 ZF 296 22 F

OSZ 26×2/53 × 80-2 + F 1683
- ZF 298 12 F

20 ZF 298 22 F

Typ / Type / Тип B G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 26×2/53 × 40 + KP + F 1527
- GF 294 10 T

20 GF 294 20 T

OS 26×2/53 × 60-2 + KP + F 1727
- GF 296 12 T

20 GF 296 22 T

OS 26×2/53 × 80-2 + KP + F 1927
- GF 298 12 T

20 GF 298 22 T

OSZ 26×2/53 × 40-2 + KP + F 1527
- ZF 294 12 T

20 ZF 294 22 T

OSZ 26×2/53 × 60-2 + KP + F 1727
- ZF 296 12 T

20 ZF 296 22 T

OSZ 26×2/53 × 80-2 + KP + F 1927
- ZF 298 12 T

20 ZF 298 22 T

Typ / Type / Тип B G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 26×2/53 × 40 + K + F 1527
- GF 294 10 D

20 GF 294 20 D

OS 26×2/53 × 60-2 + K + F 1727
- GF 296 12 D

20 GF 296 22 D

OS 26×2/53 × 80-2 + K + F 1927
- GF 298 12 D

20 GF 298 22 D

OSZ 26×2/53 × 40-2 + K + F 1527
- ZF 294 12 D

20 ZF 294 22 D

OSZ 26×2/53 × 60-2 + K + F 1727
- ZF 296 12 D

20 ZF 296 22 D

OSZ 26×2/53 × 80-2 + K + F 1927
- ZF 298 12 D

20 ZF 298 22 D

 ! Wird bei Verwendung eines Schrägdachs hinzuaddiert: G = 20 mm

In case of cabinet with skew roof add G = 20 mm

Для корпуса с  наклонной крышей необходимо добавить G = 20 мм
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26×2/53

Gehäuse
Cabinets
Корпуса

OS · OSZ

A

A

G
B

1058 A1 A3A2

C

A-A

231

245

266

F

E

193

106

 * Wichtige Abmessung bei senkrechten Verbindungen (siehe Seite 122)

Essential dimension for vertical connections (see page 122)

Основной размер для вертикальных комплектов (см. стр. 122)

Typ / Type / Тип A1 A2 A3 A4 B C D* E F G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 26×2/53 × 60 240 240 503 - 620 570 602 452 -
- GF 296 10

20 GF 296 20

OS 26×2/53 × 80 240 240 503 - 820 770 802 652 326
- GF 298 10

20 GF 298 20

OSZ 26×2/53 × 40 240 240 503 - 420 370 402 252 -
- ZF 294 10

20 ZF 294 20

OSZ 26×2/53 × 60 240 240 503 - 620 570 602 452 -
- ZF 296 10

20 ZF 296 20

OSZ 26×2/53 × 80 240 240 503 - 820 770 802 652 326
- ZF 298 10

20 ZF 298 20

245

OS, OSZ

K
B

G

1058

245

OS, OSZ

K
B

G

1058

245

OS, OSZ

KP
B

G

1058

Typ / Type / Тип B G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 26×2/53 × 60 + KP 864
- GF 296 10 R

20 GF 296 20 R

OS 26×2/53 × 80 + KP 1064
- GF 298 10 R

20 GF 298 20 R

OSZ 26×2/53 × 40 + KP 664
- ZF 294 10 R

20 ZF 294 20 R

OSZ 26×2/53 × 60 + KP 864
- ZF 296 10 R

20 ZF 296 20 R

OSZ 26×2/53 × 80 + KP 1064
- ZF 298 10 R

20 ZF 298 20 R

Typ / Type / Тип B G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 26×2/53 × 60 + K 864
- GF 296 10 K

20 GF 296 20 K

OS 26×2/53 × 80 + K 1064
- GF 298 10 K

20 GF 298 20 K

OSZ 26×2/53 × 40 + K 664
- ZF 294 10 K

20 ZF 294 20 K

OSZ 26×2/53 × 60 + K 864
- ZF 296 10 K

20 ZF 296 20 K

OSZ 26×2/53 × 80 + K 1064
- ZF 298 10 K

20 ZF 298 20 K

• SETS

SETS

КОМПЛЕКТЫ

 ! Wird bei Verwendung eines Schrägdachs hinzuaddiert: G = 20 mm

In case of cabinet with skew roof add G = 20 mm

Для корпуса с  наклонной крышей необходимо добавить G = 20 мм
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B

G

1058

OS, OSZ

F

245

B

G

1058

OS, OSZ

FP

245

B

G

1058

OS, OSZ

F

K

245

B

G

1058

OS, OSZ

F

KP

Typ / Type / Тип B G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 26×2/53 × 60 + KP + F 1727
- GF 296 10 T

20 GF 296 20 T

OS 26×2/53 × 80 + KP + F 1927
- GF 298 10 T

20 GF 298 20 T

OSZ 26×2/53 × 40 + KP + F 1527
- ZF 294 10 T

20 ZF 294 20 T

OSZ 26×2/53 × 60 + KP + F 1727
- ZF 296 10 T

20 ZF 296 20 T

OSZ 26×2/53 × 80 + KP + F 1927
- ZF 298 10 T

20 ZF 298 20 T       

Typ / Type / Тип B G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 26×2/53 × 60 + K + F 1727
- GF 296 10 D

20 GF 296 20 D

OS 26×2/53 × 80 + K + F 1927
- GF 298 10 D

20 GF 298 20 D

OSZ 26×2/53 × 40 + K + F 1527
- ZF 294 10 D

20 ZF 294 20 D

OSZ 26×2/53 × 60 + K + F 1727
- ZF 296 10 D

20 ZF 296 20 D

OSZ 26×2/53 × 80 + K + F 1927
- ZF 298 10 D

20 ZF 298 20 D       

Typ / Type / Тип B G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 26×2/53 × 60 + FP 1483
- GF 296 10 S

20 GF 296 20 S

OS 26×2/53 × 80 + FP 1683
- GF 298 10 S

20 GF 298 20 S

OSZ 26×2/53 × 40 + FP 1283
- ZF 294 10 S

20 ZF 294 20 S

OSZ 26×2/53 × 60 + FP 1483
- ZF 296 10 S

20 ZF 296 20 S

OSZ 26×2/53 × 80 + FP 1683
- ZF 298 10 S

20 ZF 298 20 S       

Typ / Type / Тип B G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 26×2/53 × 60 + F 1483
- GF 296 10 F

20 GF 296 20 F

OS 26×2/53 × 80 + F 1683
- GF 298 10 F

20 GF 298 20 F

OSZ 26×2/53 × 40 + F 1283
- ZF 294 10 F

20 ZF 294 20 F

OSZ 26×2/53 × 60 + F 1483
- ZF 296 10 F

20 ZF 296 20 F

OSZ 26×2/53 × 80 + F 1683
- ZF 298 10 F

20 ZF 298 20 F       

 ! Wird bei Verwendung eines Schrägdachs hinzuaddiert: G = 20 mm

In case of cabinet with skew roof add G = 20 mm

Для корпуса с  наклонной крышей необходимо добавить G = 20 мм
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53/2×26

Gehäuse
Cabinets
Корпуса

OS · OSZ

A

A

G
B

1058 A1 A2 A3

C

A-A

231

245

266

F

E

193

106

 * Wichtige Abmessung bei senkrechten Verbindungen (siehe Seite 122)

Essential dimension for vertical connections (see page 122)

Основной размер для вертикальных комплектов (см. стр. 122)

Typ / Type / Тип A1 A2 A3 A4 B C D* E F G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 53/2×26 × 40 503 240 240 - 420 370 402 252 -
- GG 294 10

20 GG 294 20

OS 53/2×26 × 60-2 503 240 240 - 620 570 602 452 -
- GG 296 12

20 GG 296 22

OS 53/2×26 × 80-2 503 240 240 - 820 770 802 652 326
- GG 298 12

20 GG 298 22

OSZ 53/2×26 × 40-2 503 240 240 - 420 370 402 252 -
- ZG 294 12

20 ZG 294 22

OSZ 53/2×26 × 60-2 503 240 240 - 620 570 602 452 -
- ZG 296 12

20 ZG 296 22

OSZ 53/2×26 × 80-2 503 240 240 - 820 770 802 652 326
- ZG 298 12

20 ZG 298 22

245

OS, OSZ

K
B

G

1058

245

OS, OSZ

KP
B

G

1058

Typ / Type / Тип B G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 53/2×26 × 40 + KP 664
- GG 294 10 R

20 GG 294 20 R

OS 53/2×26 × 60-2 + KP 864
- GG 296 12 R

20 GG 296 22 R

OS 53/2×26 × 80-2 + KP 1064
- GG 298 12 R

20 GG 298 22 R

OSZ 53/2×26 × 40-2 + KP 664
- ZG 294 12 R

20 ZG 294 22 R

OSZ 53/2×26 × 60-2 + KP 864
- ZG 296 12 R

20 ZG 296 22 R

OSZ 53/2×26 × 80-2 + KP 1064
- ZG 298 12 R

20 ZG 298 22 R

Typ / Type / Тип B G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 53/2×26 × 40 + K 664
- GG 294 10 K

20 GG 294 20 K

OS 53/2×26 × 60-2 + K 864
- GG 296 12 K

20 GG 296 22 K

OS 53/2×26 × 80-2 + K 1064
- GG 298 12 K

20 GG 298 22 K

OSZ 53/2×26 × 40-2 + K 664
- ZG 294 12 K

20 ZG 294 22 K

OSZ 53/2×26 × 60-2 + K 864
- ZG 296 12 K

20 ZG 296 22 K

OSZ 53/2×26 × 80-2 + K 1064
- ZG 298 12 K

20 ZG 298 22 K

• SETS

SETS

КОМПЛЕКТЫ

 ! Wird bei Verwendung eines Schrägdachs hinzuaddiert: G = 20 mm

In case of cabinet with skew roof add G = 20 mm

Для корпуса с  наклонной крышей необходимо добавить G = 20 мм
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B

G

1058

OS, OSZ

F

245

B

G

1058

OS, OSZ

FP

245

B

G

1058

OS, OSZ

F

K

245

B

G

1058

OS, OSZ

F

KP

Typ / Type / Тип B G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 53/2×26 × 40 + FP 1283
- GG 294 10 S

20 GG 294 20 S

OS 53/2×26 × 60-2 + FP 1483
- GG 296 12 S

20 GG 296 22 S

OS 53/2×26 × 80-2 + FP 1683
- GG 298 12 S

20 GG 298 22 S

OSZ 53/2×26 × 40-2 + FP 1283
- ZG 294 12 S

20 ZG 294 22 S

OSZ 53/2×26 × 60-2 + FP 1483
- ZG 296 12 S

20 ZG 296 22 S

OSZ 53/2×26 × 80-2 + FP 1683
- ZG 298 12 S

20 ZG 298 22 S

Typ / Type / Тип B G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 53/2×26 × 40 + F 1283
- GG 294 10 F

20 GG 294 20 F

OS 53/2×26 × 60-2 + F 1483
- GG 296 12 F

20 GG 296 22 F

OS 53/2×26 × 80-2 + F 1683
- GG 298 12 F

20 GG 298 22 F

OSZ 53/2×26 × 40-2 + F 1283
- ZG 294 12 F

20 ZG 294 22 F

OSZ 53/2×26 × 60-2 + F 1483
- ZG 296 12 F

20 ZG 296 22 F

OSZ 53/2×26 × 80-2 + F 1683
- ZG 298 12 F

20 ZG 298 22 F

Typ / Type / Тип B G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 53/2×26 × 40 + KP + F 1527
- GG 294 10 T

20 GG 294 20 T

OS 53/2×26 × 60-2 + KP + F 1727
- GG 296 12 T

20 GG 296 22 T

OS 53/2×26 × 80-2 + KP + F 1927
- GG 298 12 T

20 GG 298 22 T

OSZ 53/2×26 × 40-2 + KP + F 1527
- ZG 294 12 T

20 ZG 294 22 T

OSZ 53/2×26 × 60-2 + KP + F 1727
- ZG 296 12 T

20 ZG 296 22 T

OSZ 53/2×26 × 80-2 + KP + F 1927
- ZG 298 12 T

20 ZG 298 22 T

Typ / Type / Тип B G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 53/2×26 × 40 + K + F 1527
- GG 294 10 D

20 GG 294 20 D

OS 53/2×26 × 60-2 + K + F 1727
- GG 296 12 D

20 GG 296 22 D

OS 53/2×26 × 80-2 + K + F 1927
- GG 298 12 D

20 GG 298 22 D

OSZ 53/2×26 × 40-2 + K + F 1527
- ZG 294 12 D

20 ZG 294 22 D

OSZ 53/2×26 × 60-2 + K + F 1727
- ZG 296 12 D

20 ZG 296 22 D

OSZ 53/2×26 × 80-2 + K + F 1927
- ZG 298 12 D

20 ZG 298 22 D

 ! Wird bei Verwendung eines Schrägdachs hinzuaddiert: G = 20 mm

In case of cabinet with skew roof add G = 20 mm

Для корпуса с  наклонной крышей необходимо добавить G = 20 мм
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53/2×26

Gehäuse
Cabinets
Корпуса

OS · OSZ

A

A

G
B

1058 A1 A2 A3

C

A-A

231

245

266

F

E

193

106

 * Wichtige Abmessung bei senkrechten Verbindungen (siehe Seite 122)

Essential dimension for vertical connections (see page 122)

Основной размер для вертикальных комплектов (см. стр. 122)

Typ / Type / Тип A1 A2 A3 A4 B C D* E F G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 53/2×26 × 60 503 240 240 - 620 570 602 452 -
- GG 296 10

20 GG 296 20

OS 53/2×26 × 80 503 240 240 - 820 770 802 652 326
- GG 298 10

20 GG 298 20

OSZ 53/2×26 × 40 503 240 240 - 420 370 402 252 -
- ZG 294 10

20 ZG 294 20

OSZ 53/2×26 × 60 503 240 240 - 620 570 602 452 -
- ZG 296 10

20 ZG 296 20

OSZ 53/2×26 × 80 503 240 240 - 820 770 802 652 326
- ZG 298 10

20 ZG 298 20

245

OS, OSZ

K
B

G

1058

245

OS, OSZ

KP
B

G

1058

Typ / Type / Тип B G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 53/2×26 × 60 + KP 864
- GG 296 10 R

20 GG 296 20 R

OS 53/2×26 × 80 + KP 1064
- GG 298 10 R

20 GG 298 20 R

OSZ 53/2×26 × 40 + KP 664
- ZG 294 10 R

20 ZG 294 20 R

OSZ 53/2×26 × 60 + KP 864
- ZG 296 10 R

20 ZG 296 20 R

OSZ 53/2×26 × 80 + KP 1064
- ZG 298 10 R

20 ZG 298 20 R

Typ / Type / Тип B G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 53/2×26 × 60 + K 864
- GG 296 10 K

20 GG 296 20 K

OS 53/2×26 × 80 + K 1064
- GG 298 10 K

20 GG 298 20 K

OSZ 53/2×26 × 40 + K 664
- ZG 294 10 K

20 ZG 294 20 K

OSZ 53/2×26 × 60 + K 864
- ZG 296 10 K

20 ZG 296 20 K

OSZ 53/2×26 × 80 + K 1064
- ZG 298 10 K

20 ZG 298 20 K

• SETS

SETS

КОМПЛЕКТЫ

 ! Wird bei Verwendung eines Schrägdachs hinzuaddiert: G = 20 mm

In case of cabinet with skew roof add G = 20 mm

Для корпуса с  наклонной крышей необходимо добавить G = 20 мм



O
S

, 
O

S
Z

, 
O

S
i,

 O
S

Z
i

81

D
e

r 
H

e
rs

te
lle

r 
b

e
h

ä
lt 

si
ch

 d
a

s 
R

e
ch

t 
vo

r,
 t
e

ch
n

is
ch

e
 Ä

n
d

e
ru

n
g

e
n

 v
o

rz
u

n
e

h
m

e
n

 /
 T

h
e

 p
ro

d
u

ce
r 

re
se

rv
e

s 
th

e
 r

ig
h

t 
to

 in
tr

o
d

u
ce

 t
e

ch
n

ic
a

l m
o

d
ifi 

ca
tio

n
s 

/ 
И

зг
от

о
ви

те
л

ь 
о

ст
а

вл
я
ет

 з
а

 с
о

б
о

й
 п

р
а

во
 в

н
ед

р
е

н
и

я
 т

ех
н
и

че
ск

и
х 

и
зм

е
н
е

н
и

й
245

B

G

1058

OS, OSZ

F

245

B

G

1058

OS, OSZ

FP

245

B

G

1058

OS, OSZ

F

K

245

B

G

1058

OS, OSZ

F

KP

Typ / Type / Тип B G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 53/2×26 × 60 + KP + F 1727
- GG 296 10 T

20 GG 296 20 T

OS 53/2×26 × 80 + KP + F 1927
- GG 298 10 T

20 GG 298 20 T

OSZ 53/2×26 × 40 + KP + F 1527
- ZG 294 10 T

20 ZG 294 20 T

OSZ 53/2×26 × 60 + KP + F 1727
- ZG 296 10 T

20 ZG 296 20 T

OSZ 53/2×26 × 80 + KP + F 1927
- ZG 298 10 T

20 ZG 298 20 T       

Typ / Type / Тип B G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 53/2×26 × 60 + K + F 1727
- GG 296 10 D

20 GG 296 20 D

OS 53/2×26 × 80 + K + F 1927
- GG 298 10 D

20 GG 298 20 D

OSZ 53/2×26 × 40 + K + F 1527
- ZG 294 10 D

20 ZG 294 20 D

OSZ 53/2×26 × 60 + K + F 1727
- ZG 296 10 D

20 ZG 296 20 D

OSZ 53/2×26 × 80 + K + F 1927
- ZG 298 10 D

20 ZG 298 20 D       

Typ / Type / Тип B G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 53/2×26 × 60 + FP 1483
- GG 296 10 S

20 GG 296 20 S

OS 53/2×26 × 80 + FP 1683
- GG 298 10 S

20 GG 298 20 S

OSZ 53/2×26 × 40 + FP 1283
- ZG 294 10 S

20 ZG 294 20 S

OSZ 53/2×26 × 60 + FP 1483
- ZG 296 10 S

20 ZG 296 20 S

OSZ 53/2×26 × 80 + FP 1683
- ZG 298 10 S

20 ZG 298 20 S       

Typ / Type / Тип B G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 53/2×26 × 60 + F 1483
- GG 296 10 F

20 GG 296 20 F

OS 53/2×26 × 80 + F 1683
- GG 298 10 F

20 GG 298 20 F

OSZ 53/2×26 × 40 + F 1283
- ZG 294 10 F

20 ZG 294 20 F

OSZ 53/2×26 × 60 + F 1508
- ZG 296 10 F

20 ZG 296 20 F

OSZ 53/2×26 × 80 + F 1683
- ZG 298 10 F

20 ZG 298 20 F       

 ! Wird bei Verwendung eines Schrägdachs hinzuaddiert: G = 20 mm

In case of cabinet with skew roof add G = 20 mm

Для корпуса с  наклонной крышей необходимо добавить G = 20 мм
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26×4

Gehäuse
Cabinets
Корпуса

OS · OSZ

A

A

G
B

1058 A1 A4A3A2

C

A-A

231

245

266

F

E

193

106

 * Wichtige Abmessung bei senkrechten Verbindungen (siehe Seite 122)

Essential dimension for vertical connections (see page 122)

Основной размер для вертикальных комплектов (см. стр. 122)

Typ / Type / Тип A1 A2 A3 A4 B C D* E F G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 26×4 × 40 240 240 240 240 420 370 402 252 -
- GH 294 10

20 GH 294 20

OS 26×4 × 60 240 240 240 240 620 570 602 452 -
- GH 296 10

20 GH 296 20

OS 26×4 × 80 240 240 240 240 820 770 802 652 326
- GH 298 10

20 GH 298 20

OSZ 26×4 × 40 240 240 240 240 420 370 402 252 -
- ZH 294 10

20 ZH 294 20

OSZ 26×4 × 60 240 240 240 240 620 570 602 452 -
- ZH 296 10

20 ZH 296 20

OSZ 26×4 × 80 240 240 240 240 820 770 802 652 326
- ZH 298 10

20 ZH 298 20

245

OS, OSZ

K
B

G

1058

245

OS, OSZ

KP
B

G

1058

Typ / Type / Тип B G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 26×4 × 40 + KP 664
- GH 294 10 R

20 GH 294 20 R

OS 26×4 × 60 + KP 864
- GH 296 10 R

20 GH 296 20 R

OS 26×4 × 80 + KP 1064
- GH 298 10 R

20 GH 298 20 R

OSZ 26×4 × 40 + KP 664
- ZH 294 10 R

20 ZH 294 20 R

OSZ 26×4 × 60 + KP 864
- ZH 296 10 R

20 ZH 296 20 R

OSZ 26×4 × 80 + KP 1064
- ZH 298 10 R

20 ZH 298 20 R

Typ / Type / Тип B G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 26×4 × 40 + K 664
- GH 294 10 K

20 GH 294 20 K

OS 26×4 × 60 + K 864
- GH 296 10 K

20 GH 296 20 K

OS 26×4 × 80 + K 1064
- GH 298 10 K

20 GH 298 20 K

OSZ 26×4 × 40 + K 664
- ZH 294 10 K

20 ZH 294 20 K

OSZ 26×4 × 60 + K 864
- ZH 296 10 K

20 ZH 296 20 K

OSZ 26×4 × 80 + K 1064
- ZH 298 10 K

20 ZH 298 20 K

• SETS

SETS

КОМПЛЕКТЫ

 ! Wird bei Verwendung eines Schrägdachs hinzuaddiert: G = 20 mm

In case of cabinet with skew roof add G = 20 mm

Для корпуса с  наклонной крышей необходимо добавить G = 20 мм
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245

B

G

1058

OS, OSZ

F

245

B

G

1058

OS, OSZ

FP

245

B

G

1058

OS, OSZ

F

K

245

B

G

1058

OS, OSZ

F

KP

Typ / Type / Тип B G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 26×4 × 40 + FP 1283
- GH 294 10 S

20 GH 294 20 S

OS 26×4 × 60 + FP 1483
- GH 296 10 S

20 GH 296 20 S

OS 26×4 × 80 + FP 1683
- GH 298 10 S

20 GH 298 20 S

OSZ 26×4 × 40 + FP 1283
- ZH 294 10 S

20 ZH 294 20 S

OSZ 26×4 × 60 + FP 1483
- ZH 296 10 S

20 ZH 296 20 S

OSZ 26×4 × 80 + FP 1683
- ZH 298 10 S

20 ZH 298 20 S

Typ / Type / Тип B G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 26×4 × 40 + F 1283
- GH 294 10 F

20 GH 294 20 F

OS 26×4 × 60 + F 1483
- GH 296 10 F

20 GH 296 20 F

OS 26×4 × 80 + F 1683
- GH 298 10 F

20 GH 298 20 F

OSZ 26×4 × 40 + F 1283
- ZH 294 10 F

20 ZH 294 20 F

OSZ 26×4 × 60 + F 1483
- ZH 296 10 F

20 ZH 296 20 F

OSZ 26×4 × 80 + F 1683
- ZH 298 10 F

20 ZH 298 20 F

Typ / Type / Тип B G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 26×4 × 40 + KP + F 1527
- GH 294 10 T

20 GH 294 20 T

OS 26×4 × 60 + KP + F 1727
- GH 296 10 T

20 GH 296 20 T

OS 26×4 × 80 + KP + F 1927
- GH 298 10 T

20 GH 298 20 T

OSZ 26×4 × 40 + KP + F 1527
- ZH 294 10 T

20 ZH 294 20 T

OSZ 26×4 × 60 + KP + F 1727
- ZH 296 10 T

20 ZH 296 20 T

OSZ 26×4 × 80 + KP + F 1927
- ZH 298 10 T

20 ZH 298 20 T

Typ / Type / Тип B G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OS 26×4 × 40 + K + F 1527
- GH 294 10 D

20 GH 294 20 D

OS 26×4 × 60 + K + F 1727
- GH 296 10 D

20 GH 296 20 D

OS 26×4 × 80 + K + F 1927
- GH 298 10 D

20 GH 298 20 D

OSZ 26×4 × 40 + K + F 1527
- ZH 294 10 D

20 ZH 294 20 D

OSZ 26×4 × 60 + K + F 1727
- ZH 296 10 D

20 ZH 296 20 D

OSZ 26×4 × 80 + K + F 1927
- ZH 298 10 D

20 ZH 298 20 D

 ! Wird bei Verwendung eines Schrägdachs hinzuaddiert: G = 20 mm

In case of cabinet with skew roof add G = 20 mm

Для корпуса с  наклонной крышей необходимо добавить G = 20 мм
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Gehäuse mit Isolierstützer

Cabinets with insulators

Корпуса с изоляторами

OSi, OSZi

Gehäuse des Typs OSi und OSZi, Tiefe 245 mm, entwickelt für die Montage von Sammel-

schienen und diverser Leisten. Auf der Gehäuserückwand montierte Isolierstützer garan-

tieren eine stabile Befestigung und einen genormten Abstand der Sammelschienen. Die 

Konstruktion der Gewindehülsen (M10-Gewinde) verhindert das Einschrauben zu langer 

Schrauben.

Zwei Ober� ächenarten:

 OSi - glatte Ober� äche,

 OSZi - gerippte Ober� äche.

Zwei Arten von Dächern: Schrägdach und Flachdach. Das Baukastenprinzip ermöglicht 

das Verbinden von Sockeln, Kurzsockeln und unterschiedlichen Gehäusetypen (zum Be-

ispiel OSZi und OSZ). Das Belüftungssystem (Seite 166) minimiert die Kondenswasser-

bildung. Die Sockeldeckel sind werkzeugfrei montierbar und ermöglichen bei stehenden 

Kabelverteilerschränken eine bequeme Kabelmontage.

Integrierte Isolierstützer auf der Rückwand ermöglichen eine Montage der Leisten in ei-

nem Abstand von 185 mm.

OSi and OSZi cabinets, 245 mm deep, are designed for the assembly of collective rails and 

slat equipment. Insulators integrated with the back of the cabinet guarantee sti!  " xing 

and normalized width of electric current rails. The construction of screwed sleeve (screw 

thread M10) prevents from screwing in a screw too long.

Types of external surfaces:

 OSi - all surfaces smooth,

 OSZi - all surfaces ribbed.

Two kinds of roofs: skew for cabinets " xed outside and � at for cabinets " xed inside buil-

dings. Modular construction enables to connect the cabinet with pedestal or cable base 

and di! erent types of cabinets (for example OSZi + OSZ). The ventilation system (page 

166) minimizes the gathering of damp. Parts of the pedestal are removable without the 

need to use tools, allow for an easy introduction of cables into the installed junctions.

Insulators integrated with back walls of cabinet make possible to " x vertical switches-

-spacing 185 mm.

Корпуса шкафов типового ряда OSi и OSZi (глубина 245 мм) предназначены для 

установки системы токоведущих шин и коммутационной аппаратуры. Изоляторы, 

встроенные в заднюю стенку корпусa, обеспечивают стабильную установку и 

стандартную расстановку токоведущих шин (шаг 185 мм). Конструкция резьбовой 

втулки (винтовая резьба М10) защищает от вкручивания слишком длинного болта/

винта.

Типы наружной поверхности корпусов:

 OSi - гладкая поверхность,

 OSZi - ребристая поверхность.

Шкафы предназначены для установки как в помещении, так и вне помещения. Для 

помещений предусмотрена плоская крыша, для установки на открытом воздухе 

- наклонная. Модульность конструкции делает возможным сочетание корпусa с 

фундаментом или/и с секцией для кабелей, а также соединение корпусов из разных 

типовых рядов (напр. OSZi+OSZ). Вентиляционная система (стр. 166) сводит к 

минимуму возможность накопления влаги. Стенки фундамента снимаются без 

использования инструментов, что позволяет легко ввести кабеля в установленный 

шкаф.

 ! Maximales Drehmoment der Schrauben in den Isolatoren: 20 Nm

Recommended torque (max.): 20 Nm

Максимальный момент затягивания винта в изоляторе -

20 Нм

Eigenschaften / Basic parameters / Основные параметры

Schutzart

protection grades

степень защиты

IK-10, IP-44

(IP 54 - Option / option / опция)

Tiefe

depth

глубина корпусa

245 mm

Isolationsnennspannung

rated insulation voltage

напряжение изоляции

AC 690 V

Betriebstemperatur

temperature operating conditions

температура эксплуатации

-50 ÷ 85 ºC

Flammfestigkeit

� ammability category

класс пожаростойкости

V0

Farbe

colour

цвет

RAL 7035

Schutzklasse

protection class

класс защиты

II

Kriechstromfestigkeit

tracking resistance

cравн. индекс трекингостойкости

CTI 600

Durchschlagfestigkeit

dielectric strength

диэлектрическая прочность

240 kV/cm

Durchgangswiderstand

resistivity

удельное сопротивление

1014 Ω cm

der Norm entsprechend

conformity

согласно с Европейским стандар-

том

EN 61 439-1

EN 61 439-3

EN 61 439-5

EN 62 208
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26

Gehäuse mit Isolierstützer
Cabinets with insulators
Корпуса с изоляторами

OSi · OSZi

264

G
8
2
0

A

A
245

266

3
2
6

6
5
2

211

A-A

173

231

156

1
8
5

1
8
5

2
3
0

8
0

7
7
0

M10

26

 * Wichtige Abmessung bei senkrechten Verbindungen (siehe Seite 122)

Essential dimension for vertical connections (see page 122)

Основной размер для вертикальных комплектов (см. стр. 122)

Typ / Type / Тип D* G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OSi 26 × 80 802
- GA 228 11

20 GA 228 21

OSZi 26 × 80 802
- ZA 228 11

20 ZA 228 21

1064

245

G

264

OSi, OSZi

K

1064

245

G

264

OSi, OSZi

KP

Typ / Type / Тип G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OSi 26 × 80 + K
- GA 228 11 K

20 GA 228 21 K

OSZi 26 × 80 + K
- ZA 228 11 K

20 ZA 228 21 K

Typ / Type / Тип G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OSi 26 × 80 + KP
- GA 228 11 R

20 GA 228 21 R

OSZi 26 × 80 + KP
- ZA 228 11 R

20 ZA 228 21 R

• SETS

SETS

КОМПЛЕКТЫ

 ! Wird bei Verwendung eines Schrägdachs hinzuaddiert: G = 20 mm

In case of cabinet with skew roof add G = 20 mm

Для корпуса с  наклонной крышей необходимо добавить G = 20 мм
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Typ / Type / Тип G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OSi 26 × 80 + F
- GA 228 11 F

20 GA 228 21 F

OSZi 26 × 80 + F
- ZA 228 11 F

20 ZA 228 21 F

Typ / Type / Тип G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OSi 26 × 80 + K + F
- GA 228 11 D

20 GA 228 21 D

OSZi 26 × 80 + K + F
- ZA 228 11 D

20 ZA 228 21 D

Typ / Type / Тип G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OSi 26 × 80 + KP + F
- GA 228 11 T

20 GA 228 21 T

OSZi 26 × 80 + KP + F
- ZA 228 11 T

20 ZA 228 21 T

Typ / Type / Тип G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OSi 26 × 80 + FP
- GA 228 11 S

20 GA 228 21 S

OSZi 26 × 80 + FP
- ZA 228 11 S

20 ZA 228 21 S

 ! Wird bei Verwendung eines Schrägdachs hinzuaddiert: G = 20 mm

In case of cabinet with skew roof add G = 20 mm

Для корпуса с  наклонной крышей необходимо добавить G = 20 мм
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 * Wichtige Abmessung bei senkrechten Verbindungen (siehe Seite 122)

Essential dimension for vertical connections (see page 122)

Основной размер для вертикальных комплектов (см. стр. 122)

Typ / Type / Тип D* G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OSi 40 × 80 802
- GA 248 11

20 GA 248 21

OSZi 40 × 80 802
- ZA 248 11

20 ZA 248 21

1064

245G

396

OSi, OSZi

K

1064

245G

396

OSi, OSZi

KP

Typ / Type / Тип G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OSi 40 × 80 + K
- GA 248 11 K

20 GA 248 21 K

OSZi 40 × 80 + K
- ZA 248 11 K

20 ZA 248 21 K

Typ / Type / Тип G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OSi 40 × 80 + KP
- GA 248 11 R

20 GA 248 21 R

OSZi 40 × 80 + KP
- ZA 248 11 R

20 ZA 248 21 R

• SETS

SETS

КОМПЛЕКТЫ

 ! Wird bei Verwendung eines Schrägdachs hinzuaddiert: G = 20 mm

In case of cabinet with skew roof add G = 20 mm

Для корпуса с  наклонной крышей необходимо добавить G = 20 мм
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Typ / Type / Тип G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OSi 40 × 80 + F
- GA 248 11 F

20 GA 248 21 F

OSZi 40 × 80 + F
- ZA 248 11 F

20 ZA 248 21 F

Typ / Type / Тип G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OSi 40 × 80 + K + F
- GA 248 11 D

20 GA 248 21 D

OSZi 40 × 80 + K + F
- ZA 248 11 D

20 ZA 248 21 D

Typ / Type / Тип G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OSi 40 × 80 + KP + F
- GA 248 11 T

20 GA 248 21 T

OSZi 40 × 80 + KP + F
- ZA 248 11 T

20 ZA 248 21 T

Typ / Type / Тип G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OSi 40 × 80 + FP
- GA 248 11 S

20 GA 248 21 S

OSZi 40 × 80 + FP
- ZA 248 11 S

20 ZA 248 21 S

 ! Wird bei Verwendung eines Schrägdachs hinzuaddiert: G = 20 mm

In case of cabinet with skew roof add G = 20 mm

Для корпуса с  наклонной крышей необходимо добавить G = 20 мм
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 * Wichtige Abmessung bei senkrechten Verbindungen (siehe Seite 122)

Essential dimension for vertical connections (see page 122)

Основной размер для вертикальных комплектов (см. стр. 122)

Typ / Type / Тип D* G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OSi 53 × 80-2 802
- GA 258 13

20 GA 258 23

OSZi 53 × 80-2 802
- ZA 258 13

20 ZA 258 23

Typ / Type / Тип G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OSi 53 × 80-2 + K
- GA 258 13 K

20 GA 258 23 K

OSZi 53 × 80-2 + K
- ZA 258 13 K

20 ZA 258 23 K

Typ / Type / Тип G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OSi 53 × 80-2 + KP
- GA 258 13 R

20 GA 258 23 R

OSZi 53 × 80-2 + KP
- ZA 258 13 R

20 ZA 258 23 R

1064

245
G

528

OSi, OSZi

K

1064

245
G

528

OSi, OSZi

KP

• SETS

SETS

КОМПЛЕКТЫ

 ! Wird bei Verwendung eines Schrägdachs hinzuaddiert: G = 20 mm

In case of cabinet with skew roof add G = 20 mm

Для корпуса с  наклонной крышей необходимо добавить G = 20 мм
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Typ / Type / Тип G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OSi 53 × 80-2 + F
- GA 258 13 F

20 GA 258 23 F

OSZi 53 × 80-2 + F
- ZA 258 13 F

20 ZA 258 23 F

Typ / Type / Тип G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OSi 53 × 80-2 + K + F
- GA 258 13 D

20 GA 258 23 D

OSZi 53 × 80-2 + K + F
- ZA 258 13 D

20 ZA 258 23 D

Typ / Type / Тип G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OSi 53 × 80-2 + KP + F
- GA 258 13 T

20 GA 258 23 T

OSZi 53 × 80-2 + KP + F
- ZA 258 13 T

20 ZA 258 23 T
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F
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F
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Typ / Type / Тип G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OSi 53 × 80-2 + FP
- GA 258 13 S

20 GA 258 23 S

OSZi 53 × 80-2 + FP
- ZA 258 13 S

20 ZA 258 23 S

 ! Wird bei Verwendung eines Schrägdachs hinzuaddiert: G = 20 mm

In case of cabinet with skew roof add G = 20 mm

Для корпуса с  наклонной крышей необходимо добавить G = 20 мм
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 * Wichtige Abmessung bei senkrechten Verbindungen (siehe Seite 122)

Essential dimension for vertical connections (see page 122)

Основной размер для вертикальных комплектов (см. стр. 122)

Typ / Type / Тип D* G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OSi 53 × 80 802
- GA 258 11

20 GA 258 21

OSZi 53 × 80 802
- ZA 258 11

20 ZA 258 21

Typ / Type / Тип G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OSi 53 × 80 + K
- GA 258 11 K

20 GA 258 21 K

OSZi 53 × 80 + K
- ZA 258 11 K

20 ZA 258 21 K

Typ / Type / Тип G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OSi 53 × 80 + KP
- GA 258 11 R

20 GA 258 21 R

OSZi 53 × 80 + KP
- ZA 258 11 R

20 ZA 258 21 R

1064

245
G

528

OSi, OSZi

K

1064

245
G

528

OSi, OSZi

KP

• SETS

SETS

КОМПЛЕКТЫ

 ! Wird bei Verwendung eines Schrägdachs hinzuaddiert: G = 20 mm

In case of cabinet with skew roof add G = 20 mm

Для корпуса с  наклонной крышей необходимо добавить G = 20 мм
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Typ / Type / Тип G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OSi 53 × 80 + F
- GA 258 11 F

20 GA 258 21 F

OSZi 53 × 80 + F
- ZA 258 11 F

20 ZA 258 21 F

Typ / Type / Тип G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OSi 53 × 80 + K + F
- GA 258 11 D

20 GA 258 21 D

OSZi 53 × 80 + K + F
- ZA 258 11 D

20 ZA 258 21 D

Typ / Type / Тип G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OSi 53 × 80 + KP + F
- GA 258 11 T

20 GA 258 21 T

OSZi 53 × 80 + KP + F
- ZA 258 11 T

20 ZA 258 21 T

Typ / Type / Тип G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OSi 53 × 80 + FP
- GA 258 11 S

20 GA 258 21 S

OSZi 53 × 80 + FP
- ZA 258 11 S

20 ZA 258 21 S
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 ! Wird bei Verwendung eines Schrägdachs hinzuaddiert: G = 20 mm

In case of cabinet with skew roof add G = 20 mm

Для корпуса с  наклонной крышей необходимо добавить G = 20 мм
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 * Wichtige Abmessung bei senkrechten Verbindungen (siehe Seite 122)

Essential dimension for vertical connections (see page 122)

Основной размер для вертикальных комплектов (см. стр. 122)

Typ / Type / Тип D* G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OSi 66 × 80 802
- GA 268 11

20 GA 268 21

OSZi 66 × 80 802
- ZA 268 11

20 ZA 268 21

Typ / Type / Тип G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OSi 66 × 80 + K
- GA 268 11 K

20 GA 268 21 K

OSZi 66 × 80 + K
- ZA 268 11 K

20 ZA 268 21 K

Typ / Type / Тип G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OSi 66 × 80 + KP
- GA 268 11 R

20 GA 268 21 R

OSZi 66 × 80 + KP
- ZA 268 11 R

20 ZA 268 21 R
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• SETS

SETS

КОМПЛЕКТЫ

 ! Wird bei Verwendung eines Schrägdachs hinzuaddiert: G = 20 mm

In case of cabinet with skew roof add G = 20 mm

Для корпуса с  наклонной крышей необходимо добавить G = 20 мм
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Typ / Type / Тип G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OSi 66 × 80 + F
- GA 268 11 F

20 GA 268 21 F

OSZi 66 × 80 + F
- ZA 268 11 F

20 ZA 268 21 F

Typ / Type / Тип G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OSi 66 × 80 + K + F
- GA 268 11 D

20 GA 268 21 D

OSZi 66 × 80 + K + F
- ZA 268 11 D

20 ZA 268 21 D

Typ / Type / Тип G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OSi 66 × 80 + KP + F
- GA 268 11 T

20 GA 268 21 T

OSZi 66 × 80 + KP + F
- ZA 268 11 T

20 ZA 268 21 T

Typ / Type / Тип G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OSi 66 × 80 + FP
- GA 268 11 S

20 GA 268 21 S

OSZi 66 × 80 + FP
- ZA 268 11 S

20 ZA 268 21 S
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660

OSi, OSZi

FP

1927

245

G

660

OSi, OSZi

F

K

1927

245

G

660

OSi, OSZi

F

KP

 ! Wird bei Verwendung eines Schrägdachs hinzuaddiert: G = 20 mm

In case of cabinet with skew roof add G = 20 mm

Для корпуса с  наклонной крышей необходимо добавить G = 20 мм
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Gehäuse mit Isolierstützer
Cabinets with insulators
Корпуса с изоляторами

OSi · OSZi

G
8

2
0

795

A

A

760

686

M10

1
8
5

1
8
5

2
3
0

8
0

7
7
0

245

266

3
2
6

6
5
2

211

A-A

173
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 * Wichtige Abmessung bei senkrechten Verbindungen (siehe Seite 122)

Essential dimension for vertical connections (see page 122)

Основной размер для вертикальных комплектов (см. стр. 122)

Typ / Type / Тип D* G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OSi 80 × 80 802
- GA 288 11

20 GA 288 21

OSZi 80 × 80 802
- ZA 288 11

20 ZA 288 21

Typ / Type / Тип G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OSi 80 × 80 + K
- GA 288 11 K

20 GA 288 21 K

OSZi 80 × 80 + K
- ZA 288 11 K

20 ZA 288 21 K

Typ / Type / Тип G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OSi 80 × 80 + KP
- GA 288 11 R

20 GA 288 21 R

OSZi 80 × 80 + KP
- ZA 288 11 R

20 ZA 288 21 R

245

795

OSi, OSZi

K

1064

G

245

795

OSi, OSZi

KP

1064

G

• SETS

SETS

КОМПЛЕКТЫ

 ! Wird bei Verwendung eines Schrägdachs hinzuaddiert: G = 20 mm

In case of cabinet with skew roof add G = 20 mm

Для корпуса с  наклонной крышей необходимо добавить G = 20 мм
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Typ / Type / Тип G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OSi 80 × 80 + F
- GA 288 11 F

20 GA 288 21 F

OSZi 80 × 80 + F
- ZA 288 11 F

20 ZA 288 21 F

Typ / Type / Тип G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OSi 80 × 80 + K + F
- GA 288 11 D

20 GA 288 21 D

OSZi 80 × 80 + K + F
- ZA 288 11 D

20 ZA 288 21 D

Typ / Type / Тип G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OSi 80 × 80 + KP + F
- GA 288 11 T

20 GA 288 21 T

OSZi 80 × 80 + KP + F
- ZA 288 11 T

20 ZA 288 21 T

Typ / Type / Тип G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OSi 80 × 80 + FP
- GA 288 11 S

20 GA 288 21 S

OSZi 80 × 80 + FP
- ZA 288 11 S

20 ZA 288 21 S

245

OSi, OSZi

795

F

1683

G

245

OSi, OSZi

795

FP

1683

G

245

OSi, OSZi

795

1927

G

F

K

245

OSi, OSZi

795

1927

G

F

KP

 ! Wird bei Verwendung eines Schrägdachs hinzuaddiert: G = 20 mm

In case of cabinet with skew roof add G = 20 mm

Для корпуса с  наклонной крышей необходимо добавить G = 20 мм
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93

Gehäuse mit Isolierstützer
Cabinets with insulators
Корпуса с изоляторами

OSi · OSZi

93

Typ / Type / Тип Art.-Nr. / Art. no. / № арт. 

OSi 93 × 80 + F GA 218 21 F

OSZi 93 × 80 + F ZA 218 21 F

Typ / Type / Тип Art.-Nr. / Art. no. / № арт. 

OSi 93 × 80 + K + F GA 218 21 D

OSZi 93 × 80 + K + F ZA 218 21 D

• SETS

SETS

КОМПЛЕКТЫ
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Gehäuse mit Isolierstützer
Cabinets with insulators
Корпуса с изоляторами

OSi · OSZi

A

A

G
B

1058 1026

1
8
5

1
8
5

2
3
0

8
0

421 421

951

M10

7
7
0

245

266

3
2
6

6
5
2

211

A-A

173
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 * Wichtige Abmessung bei senkrechten Verbindungen (siehe Seite 122)

Essential dimension for vertical connections (see page 122)

Основной размер для вертикальных комплектов (см. стр. 122)

Typ / Type / Тип D* G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OSi 106 × 80 802
- GA 298 11

20 GA 298 21

OSZi 106 × 80 802
- ZA 298 11

20 ZA 298 21

Typ / Type / Тип G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OSi 106 × 80 + K
- GA 298 11 K

20 GA 298 21 K

OSZi 106 × 80 + K
- ZA 298 11 K

20 ZA 298 21 K

Typ / Type / Тип G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OSi 106 × 80 + KP
- GA 298 11 R

20 GA 298 21 R

OSZi 106 × 80 + KP
- ZA 298 11 R

20 ZA 298 21 R

245

OSi, OSZi

K
1064

G

1058

245

OSi, OSZi

KP
1064

G

1058

• SETS

SETS

КОМПЛЕКТЫ

 ! Wird bei Verwendung eines Schrägdachs hinzuaddiert: G = 20 mm

In case of cabinet with skew roof add G = 20 mm

Для корпуса с  наклонной крышей необходимо добавить G = 20 мм



O
S

, 
O

S
Z

, 
O

S
i,

 O
S

Z
i

100

D
e

r 
H

e
rs

te
lle

r 
b

e
h

ä
lt 

si
ch

 d
a

s 
R

e
ch

t 
vo

r,
 t
e

ch
n

is
ch

e
 Ä

n
d

e
ru

n
g

e
n

 v
o

rz
u

n
e

h
m

e
n

 /
 T

h
e

 p
ro

d
u

ce
r 

re
se

rv
e

s 
th

e
 r

ig
h

t 
to

 in
tr

o
d

u
ce

 t
e

ch
n

ic
a

l m
o

d
ifi 

ca
tio

n
s 

/ 
И

зг
от

о
ви

те
л

ь 
о

ст
а

вл
я
ет

 з
а

 с
о

б
о

й
 п

р
а

во
 в

н
ед

р
е

н
и

я
 т

ех
н
и

че
ск

и
х 

и
зм

е
н
е

н
и

й

Typ / Type / Тип G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OSi 106 × 80 + F
- GA 298 11 F

20 GA 298 21 F

OSZi 106 × 80 + F
- ZA 298 11 F

20 ZA 298 21 F

Typ / Type / Тип G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OSi 106 × 80 + K + F
- GA 298 11 D

20 GA 298 21 D

OSZi 106 × 80 + K + F
- ZA 298 11 D

20 ZA 298 21 D

Typ / Type / Тип G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OSi 106 × 80 + KP + F
- GA 298 11 T

20 GA 298 21 T

OSZi 106 × 80 + KP + F
- ZA 298 11 T

20 ZA 298 21 T

Typ / Type / Тип G Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

OSi 106 × 80 + FP
- GA 298 11 S

20 GA 298 21 S

OSZi 106 × 80 + FP
- ZA 298 11 S

20 ZA 298 21 S

245

1683

G

1058

OSi, OSZi

FF

245

1683

G

1058

OSi, OSZi

FP

245

1927

G

1058

OSi, OSZi

F

K

245

1927

G

1058

OSi, OSZi

F

KP

 ! Wird bei Verwendung eines Schrägdachs hinzuaddiert: G = 20 mm

In case of cabinet with skew roof add G = 20 mm

Для корпуса с  наклонной крышей необходимо добавить G = 20 мм
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Gehäusekonstruktion
Cabinet construction
Конструкция корпуса

OS · OSZ · OSi · OSZi

Art.-Nr. / Art. no. / № арт. 

1 Gehäuseboden / Base / Основание 108 XX24 00

2 Dach / Roof / Крыша 102 XX24 0X

3 rechte Tür / Right door / Правая дверь X04 XXXX 00

4 Seitenteil / Side wall / Стенка X01 XX24 00

5 Rückwand ohne Isolierstützer / Back wall without insulators / Задняя стенка без изоляторов X07 XXXX 01

6 Sperrsystem / Blocking mechanism / Механизм блокировки 919 0001

7 Bolzen / Dowel pin / Штифт 919 0001-3

8 Mittelscharnier* / Middle hinge* / Петля средняя* 919 0002

9 Begrenzer* / Limiter* / Ограничитель* 919 0004

10 Schloss / Lock / Замок Seite 256 / page 256 / стр. 256

11 ProV lhalbzylinder + Befestigungsschraube** /  Locking cylinder + V xing screw** / Сердцевина замка + крепежный винт** Seite 257 / page 257 / стр. 257

12 Verschlusstreibstangen rechts / Set of right strands / Комплект тяг правый 906 XX01

13 Führungsstange Ø8 / Rod slideway Ø8 / Направляющая тяги Ø8 930 1104

14 Riegelschaltscheibe / Switch bolt / Засов поворотный 906 000X

15 Flachscheibe M6 / M6 j at washer / Подкладка прямоугольная M6 902 0001

16 Mutter M6 / M6 nut / Гайка M6 –

17 Scheibe M6 / M6 washer / Шайба M6 –

18 Schraube M6×10 / M6×10 bolt / Болт M6×10 –

19 Schraube für Kunsto~  6,1×16 / Button head screw for plastics 6,1×16 / Шуруп для пластмасс 6,1×16 –

X   Wert abhängig von Typ und Größe / Digit depends on the size or type / Цифры в зависимости от типа или размера

*  nur für Gehäuse der Höhe von 820 mm / Only for cabinets with the height of 820 mm / Только для корпусов высотой 820 мм

** Optional / Option / Oпция
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Art.-Nr. / Art. no. / № арт. 

1 Gehäuseboden / Base / Основание 108 XX24 00

2 Dach / Roof / Крыша 102 XX24 0X

3 rechte Tür / Right door / Правая дверь X04 XXXX 00

4 linke Tür / Left door / Левая дверь X04 XXXX 01

5 linke Tür mit Führung / Left door with fash / Левая дверь с планкой X04 XXXX 02

6 Seitenteil / Side wall / Стенка X01 XX24 00

7 Rückwand mit Isolierstützer / Back wall with insulators / Задняя стенка с изоляторами X07 XX80 01

8 Rückwand ohne Isolierstützer / Back wall without insulators / Задняя стенка без изоляторов X07 XXXX 01

9 Verbinder / Connector / Соединитель 111 XX00 00

10 senkrechte Trennwand / Vertical partition / Вертикальная перегородка 110 XX24 00

11 innere Trennwand 40 / Internal partition 40 / Внутренняя перегородка 40 116 6001 00

12 Führungleiste / Fash / Планка 121 03XX 00

13 Sperrsystem / Blocking mechanism / Механизм блокировки 919 0001

14 Bolzen / Dowel pin / Штифт 919 0001-3

15 Mittelscharnier* / Middle hinge* / Петля средняя* 919 0002

16 Schloss / Lock / Замок Seite 256 / page 256 / стр. 256

17 Pro] lhalbzylinder + Befestigungsschraube** /  Locking cylinder + ] xing screw** / Сердцевина замка + крепежный винт** Seite 257 / page 257 / стр. 257

18 Verschlusstreibstangen rechts / Set of right strands / Комплект тяг правый 906 XX01

19 Verschlusstreibstangen links / Set of left strands / Комплект тяг левый 906 XX02

20 Führungsstange Ø8 / Rod slideway Ø8 / Направляющая тяги Ø8 930 1104

21 Riegelschaltscheibe / Switch bolt / Засов поворотный 906 000X

22 Flachscheibe M6 / M6 { at washer / Подкладка прямоугольная M6 902 0001

23 Hülse TP 40 / Sleeve TP 40 / Втулка TP 40 927 6017

24 Mutter M6 / M6 nut / Гайка M6 –

25 Scheibe M6 / M6 washer / Шайба M6 –

26 Schraube M6×10 / M6×10 bolt / Болт M6×10 –

27 Schraube für Kunsto�  5×11 / Button head screw for plastics 5×11 / Шуруп для пластмасс 5×11 –

28 Schraube für Kunsto�  6,1×16 / Button head screw for plastics 6,1×16 / Шуруп для пластмасс 6,1×16 –

X   Wert abhängig von Typ und Größe / Digit depends on the size or type / Цифра зависит от типа или размера

*  nur für Gehäuse der Höhe von 820 mm / Only for cabinets with the height of 820 mm / Только для корпусов высота 820 мм

** Optional / Option / Oпция
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Waagerechte Trennwand
Horizontal partition
Горизонтальная перегородка

Art.-Nr. / Art. no. / № арт. 

1 Waagerechte Trennwand / Horizontal partition / Горизонтальная перегородка 108 XX24 00

2 Flachscheibe M8 / M8 4 at washer / Подкладка прямоугольная M8 902 0002

3 Scheibe M8 / M8 washer / Шайба M8 –

4 Mutter M8 / M8 nut / Гайка M8 –

5 Schraube M8×50 / M8×45 bolt / Болт M8×50 –

X   Wert abhängig von Typ und Größe / Digit depends on the size or type / Цифра зависит от типа или размера
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Innere Trennwand
Internal partition
Внутренняя перегородка 

Art.-Nr. / Art. no. / № арт. 

1 Innere Trennwand 40 / Internal partition 40 / Внутренняя перегородка 40 116 6001 00

2 Hülse TP 40 / Sleeve TP 40 / Втулка TP 40 927 6017

3 Schraube für Kunsto6  5×11 / Button head screw for plastics 5×11 / Шуруп для пластмасс 6,1×16 –

4 Scheibe M6 / M6 washer / Шайба M6 –
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Sockel
Pedestals
Фундаменты 

Sockel mit Trennwand
Pedestals with partition
Фундаменты с перегородкой

F

FP

Typ / Type / Тип A B C Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

F-26 264 232 194 FN 228 01

F-40 396 364 326 FN 248 01

F-53 528 469 458 FN 258 01

F-66 660 628 590 FN 268 01

F-80 795 762 724 FN 288 01

F-93 927 895 858 FN 218 01

F-106 1058 1026 986 FN 298 01

Typ / Type / Тип A B Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

FP-26 264 232 FP 228 01

FP-40 396 364 FP 248 01

FP-53 528 469 FP 258 01

FP-66 660 628 FP 268 01

FP-80 795 762 FP 288 01

FP-93 927 895 FP 218 01

FP-106 1058 1026 FP 298 01

*    Wichtige Abmessung bei senkrechten Verbindungen (siehe Seite 122) / Essential dimension for vertical connections (see page 122) /

*    Основной размер для вертикальных комплектов (см. стр. 122)

**  Markierung der Eingrabtiefe / Ground setting depth of pedestal / Уровень заглубления фундамента 
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Sockel
Pedestals
Фундаменты

Sockel mit Trennwand
Pedestals with partition
Фундаменты с перегородкой

FW

FWP

Typ / Type / Тип A B C Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

FW-26 264 232 194 FW 229 00

FW-40 396 364 326 FW 249 00

FW-53 528 469 458 FW 259 00

FW-66 660 628 590 FW 269 00

FW-80 795 762 724 FW 289 00

FW-93 927 895 858 FW 219 00

FW-106 1058 1026 986 FW 299 00

Typ / Type / Тип A B Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

FWP-26 264 232 FWP 229 00

FWP-40 396 364 FWP 249 00

FWP-53 528 469 FWP 259 00

FWP-66 660 628 FWP 269 00

FWP-80 795 762 FWP 289 00

FWP-93 927 895 FWP 219 00

FWP-106 1058 1026 FWP 299 00

*    Wichtige Abmessung bei senkrechten Verbindungen (siehe Seite 122) / Essential dimension for vertical connections (see page 122) /

*    Основной размер для вертикальных комплектов (см. стр. 122)

**  Markierung der Eingrabtiefe / Ground setting depth of pedestal / Уровень заглубления фундамента 
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Sockelkonstruktion
Pedestal construction
Конструкция фундамента

F · FP · FW · FWP

F

FP



O
S

, 
O

S
Z

, 
O

S
i,

 O
S

Z
i

111

D
e

r 
H

e
rs

te
lle

r 
b

e
h

ä
lt 

si
ch

 d
a

s 
R

e
ch

t 
vo

r,
 t
e

ch
n

is
ch

e
 Ä

n
d

e
ru

n
g

e
n

 v
o

rz
u

n
e

h
m

e
n

 /
 T

h
e

 p
ro

d
u

ce
r 

re
se

rv
e

s 
th

e
 r

ig
h

t 
to

 in
tr

o
d

u
ce

 t
e

ch
n

ic
a

l m
o

d
ifi 

ca
tio

n
s 

/ 
И

зг
от

о
ви

те
л

ь 
о

ст
а

вл
я
ет

 з
а

 с
о

б
о

й
 п

р
а

во
 в

н
ед

р
е

н
и

я
 т

ех
н
и

че
ск

и
х 

и
зм

е
н
е

н
и

й

Art.-Nr. / Art. no. / № арт. 

1 rechtes Seitenteil / Right pedestal leg / Правая нога фундамента 106 8624 00

2 linkes Seitenteil / Left pedestal leg / Левая нога фундамента 106 8624 01

3 Sockelplatte universal / Universal part of pedestal / Универсальная стенка фундамента 105 XX24 22

4 Sockelfrontplatte mit Führung / Front part of pedestal with fash / Передняя стенка (с выступом) фундамента 105 XX24 03

5 Sockelbodenplatte / Pedestal base / Основание фундамента 117 XX24 00

6 Trennwand Schrank-Sockel universal / Universal pedestal partition / Перегородка фундамента универсальная 109 XX24 03

7 Adapter für vertikale Trennwand 245 mm / Adaptor for vertical partition 245 mm / Адаптер для внутренней перегородки 245 мм 930 1201

8 Abstandhalter RP 245* / Spacing bar RP 245* / Распорка RP 245* 920 8001

9 Universale Verriegelung BDN / Blocking system BDN / Универсальная защелка передней стенки BDN 919 0009

10 Flachscheibe M6 / M6 [ at washer / Подкладка прямоугольная M6 902 0001

11 Flachscheibe M8 / M8 [ at washer / Подкладка прямоугольная M8 902 0002

12 Vierkantscheibe M8 / M8 angle washer / Подкладка-уголок M8 902 0003

13 Scheibe M8 / M8 washer / Шайба M8 -

14 Mutter M8 / M8 nut / Гайка M8 -

15 Schraube M8×35 / M8×35 bolt / Болт M8×35 -

16 Schraube M8×30 / M8×30 bolt / Болт M8×30 -

17 Schraube für Kunstoq  6,1×16 / Button head screw for plastics 6,1×16 / Шуруп для пластмасс 6,1×16 -

X   Wert abhängig von Typ und Größe / Digit depends on the size or type / Цифра зависит от типа или размера

*   nur für F-80, F-93, F-106, FP-80, FP-93 und FP-106 / Only for F-80, F-93, F-106, FP-80, FP-93 and FP-106 / Только для F-80, F-93, F-106, FP-80, FP-93 и FP-106

FP
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FWP

FW
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FWP

Art.-Nr. / Art. no. / № арт. 

1 Seitenteil 245×1320 / Pedestal leg 245×1320 / Нога фундамента 245×1320 106 9324 00

2 Sockelplatte universal / Universal part of pedestal / Универсальная стенка фундамента 105 XX24 22

3 Sockelfrontplatte mit Führung / Front part of pedestal with fash / Передняя стенка (с выступом) фундамента 105 XX24 03

4 Sockelbodenplatte / Pedestal base / Основание фундамента 117 XX24 00

5 Trennwand Schrank-Sockel universal / Universal pedestal partition / Перегородка фундамента универсальная 109 XX24 03

6 Adapter für vertikale Trennwand 245 mm / Adaptor for vertical partition 245 mm / Адаптер для внутренней перегородки 245 мм 930 1201

7 Abstandhalter RP 245* / Spacing bar RP 245* / Распорка RP 245* 920 8001

8 Universale Verriegelung BDN / Blocking system BDN / Универсальная защелка передней стенки BDN 919 0009

9 Flachscheibe Flachscheibe M6 / M6 Z at washer / Подкладка прямоугольная M6 902 0001

10 Flachscheibe M8 / M8 Z at washer / Подкладка прямоугольная M8 902 0002

11 Vierkantscheibe M8 / M8 angle washer / Подкладка-уголок M8 902 0003

12 Scheibe M8 / M8 washer / Шайба M8 -

13 Mutter M8 / M8 nut / Гайка M8 -

14 Schraube M8×35 / M8×35 bolt / Болт M8×35 -

15 Schraube M8×40 / M8×40 bolt / Болт M8×40 -

16 Schraube für Kunsto  ̀  6,1×16 / Button head screw for plastics 6,1×16 / Шуруп для пластмасс 6,1×16 -

X   Wert abhängig von Typ und Größe / Digit depends on the size or type / Цифра зависит от типа или размера

*   nur für FW-80, FW-93, FW-106, FWP-80, FWP-93 und FWP-106 / Only for FW-80, FW-93, FW-106, FWP-80, FWP-93 and FWP-106 / Только для FW-80, FW-93, FW-106, FWP-80,

     FWP-93 и FWP-106
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• beispielhafte Kombinationen / Con! guration examples / Возможные конфигурации



O
S

, 
O

S
Z

, 
O

S
i,

 O
S

Z
i

115

D
e

r 
H

e
rs

te
lle

r 
b

e
h

ä
lt 

si
ch

 d
a

s 
R

e
ch

t 
vo

r,
 t
e

ch
n

is
ch

e
 Ä

n
d

e
ru

n
g

e
n

 v
o

rz
u

n
e

h
m

e
n

 /
 T

h
e

 p
ro

d
u

ce
r 

re
se

rv
e

s 
th

e
 r

ig
h

t 
to

 in
tr

o
d

u
ce

 t
e

ch
n

ic
a

l m
o

d
ifi 

ca
tio

n
s 

/ 
И

зг
от

о
ви

те
л

ь 
о

ст
а

вл
я
ет

 з
а

 с
о

б
о

й
 п

р
а

во
 в

н
ед

р
е

н
и

я
 т

ех
н
и

че
ск

и
х 

и
зм

е
н
е

н
и

й

• Zusätzliche Schottung zum Sockel

Adding partition to the existing pedestal

Установка универсальной перегородки в существующий фундамент

 ! siehe Seite 120 / See page 120 / см. стр. 120
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Kurzsockel
Cable bases
Секции для кабелей

Kurzsockel mit Trennwand
Cable bases with partition
Секции для кабелей с перегородкой

Kurzsockelkonstruktion
Cable base construction
Конструкция секции для кабелей

K

KP

K · KP

K

*    Wichtige Abmessung bei senkrechten Verbindungen (siehe Seite 122) / Essential dimension for vertical connections (see page 122) /

*    Основной размер для вертикальных комплектов (см. стр. 122)

*    Wichtige Abmessung bei senkrechten Verbindungen (siehe Seite 122) / Essential dimension for vertical connections (see page 122) /

*    Основной размер для вертикальных комплектов (см. стр. 122)

Typ / Type / Тип A B C Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

K-26 264 232 194 KK 222 00

K-40 396 364 326 KK 242 00

K-53 528 469 458 KK 252 00

K-66 660 628 590 KK 262 00

K-80 795 762 724 KK 282 00

K-93 927 895 858 KK 212 00

K-106 1058 1026 986 KK 292 00

Typ / Type / Тип A B Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

KP-26 264 232 KP 222 00

KP-40 396 364 KP 242 00

KP-53 528 469 KP 252 00

KP-66 660 628 KP 262 00

KP-80 795 762 KP 282 00

KP-93 927 895 KP 212 00

KP-106 1058 1026 KP 292 00
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KP

KP

Art.-Nr. / Art. no. / № арт. 

1 rechtes Kurzsockel-Seitenteil / Right side of cable base / Правая стенка секции для кабелей 112 2624 00

2 linkes Kurzsockel-Seitenteil / Left side of cable base / Левая стенка секции для кабелей 112 2624 01

3 Frontplatte vom Kurzsockel mit Führung / Front part of cable base with fash / Передняя стенка (с выступом) секции для кабелей 105 XX24 13

4 Kurzsockelrückwand / Back part of cable base / Задняя стенка секции для кабелей 103 XX24 00

5 Kurzsockelboden (siehe Seite 121) / Bottom part of cable base (see page 121) / Основание секции для кабелей (см. стр. 121) 108 XX24 00

6 Trennwand Schrank-Sockel universal / Universal partition of cable base / Перегородка секции для кабелей универсальная 109 XX24 03

7 Adapter für vertikale Trennwand 245 mm / Adaptor for vertical partition 245 mm / Адаптер для внутренней перегородки 245 мм 930 1201

8 Universale Verriegelung BDN / Blocking system BDN / Универсальная защелка передней стенки BDN 919 0009

9 Hakenverriegelung - rechts / Right hitch for cable base lid / Крючок стенки секции для кабелей - правый 919 0008-2

10 Hakenverriegelung - links / Left hitch for cable base lid / Крючок стенки секции для кабелей - левый 919 0008-1

11 Abstandhalter RP 245* / Spacing bar RP 320* / Распорка RP 245* 920 8001

12 Flachscheibe M6 / M6 q at washer / Подкладка прямоугольная M6 902 0001

13 Flachscheibe M8 / M8 q at washer / Подкладка прямоугольная M8 902 0002

14 Vierkantscheibe M8 / M8 angle washer / Подкладка-уголок M8 902 0003

15 Scheibe M8 / M8 washer / Шайба M8 -

16 Scheibe M6 / M6 washer / Шайба M6 -

17 Mutter M8 / M8 nut / Гайка M8 -

18 Mutter M6 / M6 nut / Гайка M6 -

19 Schraube M8×35 / M8×35 bolt / Болт M8×35 -

20 Schraube für Kunsto~  6,1×16 / Button head screw for plastics 6,1×16 / Шуруп для пластмасс 6,1×16 -

X    Wert abhängig von Typ und Größe / Digit depends on the size or type / Цифра зависит от типа или размера

*    nur für K-80, K-93 und K-106 / Only for K-80, K-93 and K-106 / Только для K-80, K-93 и K-106
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• beispielhafte Kombinationen / Con! guration examples / Возможные конфигурации
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• Zusätzliche Schottung zum Kurzsockel

Adding partition to the existing cable base

Установка универсальной перегородки в существующую  секцию для кабелей 

 ! siehe Seite 120 / See page 120 / см. стр. 120



O
S

, O
S

Z
, O

S
i,

 O
S

Z
i

120

D
e

r 
H

e
rs

te
lle

r 
b

e
h

ä
lt 

si
ch

 d
a

s 
R

e
ch

t 
vo

r,
 t
e

ch
n

is
ch

e
 Ä

n
d

e
ru

n
g

e
n

 v
o

rz
u

n
e

h
m

e
n

 /
 T

h
e

 p
ro

d
u

ce
r 

re
se

rv
e

s 
th

e
 r

ig
h

t 
to

 in
tr

o
d

u
ce

 t
e

ch
n

ic
a

l m
o

d
ifi 

ca
tio

n
s 

/ 
И

зг
от

о
ви

те
л

ь 
о

ст
а

вл
я
ет

 з
а

 с
о

б
о

й
 п

р
а

во
 в

н
ед

р
е

н
и

я
 т

ех
н
и

че
ск

и
х 

и
зм

е
н
е

н
и

й

Trennwand Schrank-Sockel/Schrank-Kurzockel universal
Universal partition of pedestal/cable base
Перегородка фундамента/секции для кабелей универсальная

Adapter für vertikale Trennwand 245 mm
Adaptor for vertical partition 245 mm
Адаптер для внутренней перегородки 245 мм

Sockelverlängerung
Extension of pedestal
Удлинитель фундамента

Adapter PP

PF

2
3
0

A

2
0

M8×35

Typ / Type / Тип A Art.-Nr. / Art. no. / № арт. 

26×24 220 109 2624 03

40×24 352 109 4024 03

53×24 484 109 5324 03

66×24 618 109 6624 03

80×24 751 109 8024 03

106×24 1014 109 9024 03

Typ / Type / Тип Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

Adapter PP 245 930 1201

Typ / Type / Тип Art.-Nr. / Art. no. / № арт.

PF PF 222 00

*   Wichtige Abmessung bei senkrechten Verbindungen (siehe Seite 122) /

  Essential dimension for vertical connections (see page 122) /

  Основной размер для вертикальных комплектов (см. стр. 122)

**  Sockelverlängerung für alle Sockeltypen (26-106) /

  Extension of pedestal is universal for all types of pedestal (26-106) /

  Удлинитель фундамента - универсальный для всех типов фундамента (от 26 до 106)
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Konstruktion Sockelverlängerung
Extension of pedestal - construction
Удлинитель фундамента - конструкция

Senkrechte Verbindungen
Vertical connections
Вертикальные комплекты

PF

Art.-Nr. / Art. no. / № арт. 

1 rechtes Seitenteil der Sockelverlängerung / Right side of extension of pedestal / Правая стенка удлинителя фундамента 112 2624 01

2 linkes Seitenteil der Sockelverlängerung / Left side of extension of pedestal / Левая стенка удлинителя фундамента 112 2624 00

3
Sockelbodenplatte (siehe ”Senkrechte Verbindungen”) / Pedestal base (see ”Vertical connections”) / Основание фундамента (см. «Вертикальные 

комплекты»)
117 XX24 00

4 Vierkantscheibe M8 / M8 angle washer / Подкладка-уголок M8 902 0003

5 Scheibe M8 / M8 washer / Шайба M8 -

6 Mutter M8 / M8 nut / Гайка M8 -

7 Schraube M8×35 / M8×35 bolt / Болт M8×35 -

8 Schraube M8×30 / M8×30 bolt / Болт M8×30 -

X    Wert abhängig von Typ und Größe / Digit depends on the size or type / Цифра зависит от типа или размера
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Art.-Nr. / Art. no. / № арт. 

1 Sockelbodenplatte / Pedestal base / Основание фундамента 117 XX24 00

2 Flachscheibe M8 / M8 . at washer / Подкладка прямоугольная M8 902 0002

3 Vierkantscheibe M8 / M8 angle washer / Подкладка-уголок M8 902 0003

4 Scheibe M8 / M8 washer / Шайба M8 –

5 Mutter M8 / M8 nut / Гайка M8 –

6 Schraube M8×35 / M8×35 bolt / Болт M8×35 –

• Abmessung bei speziellen Kon! gurationen

Calculating the height of a custom con! guration

Расчёт высоты нестандартных конфигураций

1 Gehäuse (OS, OSZ, OSi, OSZi) / Cabinet (OS, OSZ, OSi, OSZi) / Корпус (OS, OSZ, OSi, OSZi)

2 Sockel (F, FP) / Pedestal (F, FP) / Фундамент (F, FP)

3 Kurzsockel (K, KP) / Cable base (K, KP) / Секция для кабелей (K, KP)

4 Sockelverlängerung (PF) / Extension of pedestal (PF) / Удлинитель фундамента (PF)

5 Waagerechte Trennwand / Horizontal partition / Горизонтальная перегородка

6 Kurzsockelboden*** / Bottom part of cable base*** / Основание секции для кабелей***

*      Wert abhängig von Gehäusehöhe, siehe Tabellen auf Seite 14-99 / Value depends on the cabinet size, given in tables on pages 14-99 /

*      Стоимость, зависящая от размеров корпусa, приведена в таблицах на стр. 14-99

**    Wird bei Verwendung eines Schrägdachs hinzuaddiert (G=20 mm), siehe Seite 14-100 / Has to be added together with a skew roof (G=20 mm), see pages 14-100 /

        Следует добавить (G=20 мм) для наклонной крыши, см. стр. 14-100

*** siehe Seite 121 / See page 121 / См. стр. 121
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Nicht standardmäßige Lösungen
Custom solutions
Нестандартные технические решения


